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i Pe ௫ ஆ! 

Le தோத்தஇரம்‌ 

ஹவ்ல அபல 

1. பாம்டோருள்‌ 

te ௮ங்கிங்கெனா சபி. எங்கும்பிர காசமாய்‌ 

அனந்த பூர்த்தி யாகி 
அருளொடுறி றைந்தகெது ? கன்னருள்வெ விக்குளே 

அூலாண்ட கோடி எல்லாம்‌ 

தங்கும்ப டிக்சச்சை வைக்துயிரக்‌ குயிராய்த்‌ 

தகழமைக்கதெது? மனவாக்கி னில்‌ 

கட்டாமல்‌ நின்றகெது ? சமயகோ டிகள்‌ எலாம்‌ 

தம்தெய்வம்‌” எம்தெய்வ ம்‌ள்ன்‌ (று) 

எங்குக்தொ டர்க்தெதிர்‌ வழக்டைவும்‌ நின்றதெ௮ 2 

எங்கணும்‌ பெறாவ மக்காய்‌, 
யாதினும்‌ வல்லவொரு சித்காகி இன்பமாய்‌ 

என்றைக்கும்‌ உள்ள தெறு 7மேல்‌ 

கங்குல்பகல்‌ அறநின்ற எல்லையுள தெ.து அனு 

கருத்திற்‌ கசைந்த கதுவே 5 
கண்டனவெ லாம்மோன உருவெளிய காகவும்‌ 

கருதிஆஞ்‌ சலிசெய்‌ குவாம்‌. 

த அரும்பொனே ! மணியே! என்‌ அன்பே! என்‌ அன்பான 

அறிவே! என்‌ அறிவி லூறும்‌ 

ஆனந்த வெள்ளமே! என்றென்று பாடினேன்‌ 

ஆடினேன்‌ நாடி. நாடி. 

விரும்பியே கூவினேன்‌ உலறினேன்‌. ௮லநினேன்‌ 

மெய்கிலிர்‌ ச்‌ திருகை கூப்பி 

விண்மாரி யெனவெனிரு கண்மாரி பெய்யவே 

வேசற்‌ றயர்ந்கே னியான்‌
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இரும்புகேர்‌ கெஞ்சகக்‌ கள்வனா னாலுமுனை 
இடைவிட்டு நின்ற அண்டோ ° 

என்னு நி 'அன்றுகான்‌ உ ன்னடிமை | i ல்லவே r? 

யாதேனும்‌ அறியா வெற. : 
அரும்பனேன்‌ என்னினுங்‌ கைவிடுதல்‌ நீதியோ 

கொண்டரசொடு கூட்டு, கண்டாய்‌; 

சுத்தநிர்க்‌ குணமான பர்தெய்வ மே! பரஞ்‌ 
சோதியே! சுகவா.ரியே! 

   

_-தாயுமானார்‌ 

3. கோடையிலே இளைப்பாற்றிக்‌ கொள்ளும்வகை கிடை கத்த 
குளிர்கருவே ! தருநிழலே! நிழல்கனிந்த கனியே !: 

ஓடையிலே ஊறுகின்ற இஞ்சுவைக்கண்‌ ணீசே! ம 

்‌ உகஈ்ததண்ணீ ரிடைமலர்ந்க சுகந்தமண மலசே ! 

மேடையிலே வீருகின்ற மெல்லியபூங்‌ காந்றே! 

மென்காத்றில்‌ விளசுகமே!. சுகத்திலுறும்‌ பயனே ! 

ஆடையிலை எனைமணக்த: மணவாளா ! பொதுவில்‌ * 5” 

அடுகின்ற, அரசே ! என்‌ அலங்கலணிக்‌ . கருளே. 

A. உன்னைமறந திடுவேனோ மறப்பறியேன்‌ DDO Bro)” - 
உயிர்விடுவேன்‌ கணக்தரியேன்‌ னுன்னாணை uD SS 

என்னைமறக்‌ திடுவாயோ மறந்திடுவா இபெனில்யான்‌ 
என்னசெய்வேன்‌ எங்குறுவேன்‌ எவர்க்குரைப்பே னெக்தாய்‌ 

அன்னையினுக்‌ தயவுடையாய்‌ நிமறந்தர யெனினும்‌” 
அூிலமெலா மளித்தடுநின்‌ னருள்மற்வா தென்றே 

இன்‌ஓமிகக்‌ களிக்திங்கே இருக்கன்றேன்‌ மறவேல்‌ 
இ௮ தருணம்‌ அருட்ஜோதி எனக்குவிரைரந்‌ தருளே. 

--இராமலிங்கர்‌ 

4. சகலகலாவல்லி 

1. அளிக்குஞ்‌ செழுர்தமிழ்க்‌ கள்ளரே erik gar னருட்கடலிற் 
குளிக்கும்‌ படிக்கென்று 'கூடுங்கொ லோவளங்‌ கொண்டுதெள்ளிக்‌ 
தெளிக்கும்‌ பனுவற்‌ புலவோர்‌ கவிமமை இற்தக்கண்டு 
களிக்குங்‌ கலாப மயிலே ௪கல கலாவல்லியே,



S Wee a oe தோத்திரம்‌ .. 3 
ஆக்கும்‌ பனுவல்‌ துறைதோய்நத கல்வியும்‌, சொற்சவைதோய்‌ 
வாக்கும்‌, பெருகப்‌ பணித்தருள்‌ ,வாய்வட.. நூர்கடலும்‌, 
தேக்கும்‌ Gewese ye செல்வமும்‌ தகொண்டாசெர சாவினின்று 

re க ஐம்‌ 
காக்குங்‌ கருணோல்‌. கடலே : சகல கலாவல்லியே, 

பாட்டும்‌. தன பொருளாஜ்‌ பொருக்னும்‌ பயனுமென்பாற்‌ 

கவட ட்டும்‌ படி.ரின்‌ கடைக்கண்கல்‌ காயுளம்‌ கொண்டுகொண்டர்‌ 

இட்டும்‌ கலைத்தமிழ்ச்‌ தம்பால்‌ அமுதம்‌ தெளிக்கும்வண்ணம்‌ 

காட்டும்வெள்‌: Garr Bur) GUC சகல கலாவல்லியே. 

faa tl பனமும்‌ அவதான முங்கல்வி சொல்லவல்ல 

ல்விக்தை யுந்தந்‌ தடிமைகொள்‌ வாய்களி ௧ னாசனஞ்சேர்‌ 

ப. கரிதென்று ஒருகால முஞ்சி யாமைகல்கும்‌ 

கல்லிப்‌ பெருஞ்செல்வப்‌ பேறே சகல கலாவல்லியே. 

சொற்கும்‌ பொருட்கும்‌ உயிராமெய்ஞ்‌ ஞானத்தின்‌ தோற்றமென்ன 

நிற்கின்ற நின்னை நினைப்பவர்‌ யார்நிலம்‌ கோய்புமைக்கை 

ஈற்குஞ்‌ சாத்தன்‌ பிடியோடு அரசன்னம்‌ காணஈடை, 

கற்கும்‌ பதாம்புயத்‌ தாளே சகல கலாவல்லியே. 

மண்கண்ட வெண்குடைக்‌ கீழாக மேற்பட்ட மன்னருமென்‌ 

பண்கண்‌ டளவிற்‌ பணியச்செய்‌ வாய்படைப்‌ போன்முதலாம்‌ 

விண்கண்ட. தெய்வம்பல்‌ கோடியுண்‌ டேலும்‌ விளம்பிலுன்போல்‌ 

கண்கண்ட தெய்வ முளதோ சகல கலாவல்லியே. 

தம்ரதரபரர்‌ 

  

தமிழ்த்தாய்‌ 

மறைஞுதற்‌ களக்த வாயான்‌, மதிமுகிழ்‌ முடித்த 2 வணி 

இறைவர்தம்‌ பெயசை நாட்ட இலக்கணம்‌ செய்யப்‌ பெற்றே 

அறைகடல்‌ வரைப்பின்‌ பாடை அனைத்தும்‌ வென்‌(2) ஆரியத்தோடு 

உறழ்தரு தமிழ்த்தெய்‌ வத்தை உள்கினைர( த) ஏத்தல்‌ செய்வாம்‌. 

__கரணைப்பிரகாசர்‌. 

நீசாருங்‌ கடலுடுத்த நிலம்டக்தைக்‌ கெழழிகெ Go? 

சோரும்‌ வதனமெனத்‌ தகழ்பசத கண்டமிதில்‌, 

GEA DI ர ள்‌ Bh SB MG திலகமுமே 

தெல்கணமும்‌ BOF றந்த திரவிடநற்‌ றிருகாடும்‌
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அத்திலக வாசனைபோல்‌ அனை தீனுலகும்‌ இன்பமுற. 

எத்திசையும்‌ புகழ்மணக்க இருந்‌ கபெருக தமிழணங்கே he 

பல்ஓயிரும்‌ பலவுலகும்‌ படைக்களிகத்து த்‌ அடைக்கினுமோர்‌ 

எல்லைய௮ பரம்பொருள்முன்‌ இருந்தபடி. யிருப்பதுபோல்‌, 

கன்னடமும்‌ களிதெலுங்கும்‌ கவின்மலையா எழமும்அளுவும்‌ 

உன்‌உகரக்‌ அுதித்தெழுந்தே ஒன்றுபல ஆயிடினும்‌, 

ஆரியம்போல்‌ உலகவமக்‌ கழிர்தொழிந்து சதையாவுன்‌ 
சரிளமைக்‌ திறம்வியந்து செயல்மறக்து வாழ்த்துதுமே, 

சுந்தரம்‌ பிள்ளே
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படல்‌ a 
1. “திருக்குறள்‌ 

அன்புடைமை 

அன்பிற்கு முண்டோ வடைக்குஈதா மார்வலர்‌ 

புன்கணீர்‌ பூச றரும்‌, 

அன்பின்‌ தழிய ுயிர்நிலை யஃதிலார்க்‌ 

கென்புதோல்‌ போர்த்த வுடம்பு. 

இனியவை கூறல்‌ 
es உ அ டு + oe es 

அகனமர்ந்‌ தீதலி னன்றே முலனமர்ந்‌ 

தின்சொல னாகப்‌ பெறின்‌. 

இனிய வுளவாக வின்னாத ௯.தல்‌ 

கனியிருப்பக்‌ காய்கவர்ந்‌. தற்று, 

சேய்க்ஈன்றி யறிதல்‌ 

காலத்தி னாற்செய்த ஈன்றி PAO seo so) 
ஞாலத்தின்‌ மாணப்‌ பெரிது. 

எந்நன்றி கொன்றார்க்கு முப்வுண்டர்‌ முய்வில்லை 

செய்ர்ஈன்்‌ றி கொன்ற மகற்கு. 

அடக்கமுடைமை 

யாகாவா ராயினு நாகாக்க காவாககாற்‌ 

சோகாப்பர்‌ சொல்லிழுக்குப்‌ BH 

தியினாற்‌ சட்டபு ஹூள்ளாறு மாரு so 
காவினாற்‌ ஈட்ட வடு, 

ஒழுக்கமுடைமை 

ஒழுக்கம்‌ விமுப்பந்‌ கர்லா னொழுக்கம்‌ 

உயிரினு மோம்பப்‌ படும்‌. 

உலகத்தோ டொட்ட வொழுகல்‌ பலகற்றுங்‌ 

கல்லா சறிவிலா தார்‌. 
்‌ திநவள்ளுவர்‌
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தமிழ்ச்‌ சோலை 

5. நாலடியார்‌ 
ஆ ர 

1 கல்வி வி கீ 

  

இம்மை பயக்குமால்‌: ஈயக்‌ குறைவின்றால்‌ 
தம்மை விளக்குமால்‌ :,தாமுளராக்‌ கேடின்ரால்‌ , 

எம்மை யுலகக்னும்‌ யாம்காணேம்‌ கல்விபோல்‌ 

மம்மர்‌ அறுக்கு மருநனு. 

ஊக்கம்‌ 

ஈன்னிலைக்கண்‌ தன்னை நிறுப்பானும்‌, கன்னை 

Amana FUSED air spiro, நிலயினும்‌ 

மேன்மே இயர்த்னு நிறுப்பானும்‌, தன்ன த்‌ 

கலையாகச்‌ செய்வாலும்‌ தான்‌. 

சேல்வம்‌ 

வடுவிலா வையத்து மன்னிய மூன்‌ றில்‌ 
நடுவண கதெய்தக இருதகலைபு மெய்னும்‌ 

நடுவண கெய்தாதான்‌ எய்‌லும்‌ உலைப்பெப்‌ 

தடுவது போலுக்‌ துயர்‌, 

கயமை 

ஒருகன் றி செப்தவர்க்‌ கொன்றி எழுந்த 
பிழைதாறுஞ்‌ சான்ஜோர்‌ பொறுப்பர்‌--கயவர்க்கு 
எழுநாறு நன்றிசெய்‌ தொன்றுதி தாயின்‌ 
எழுதநாறுந்‌ தீதாய்‌ விடும்‌. 

சினமின்மை 
3 ட்‌ sae ட ; இளையான்‌ அடக்கம்‌ அடக்கம்‌; கிளைபொருள்‌ 

இல்லான்‌ கொடைபே கொடைப்பபன்‌ --எல்லாம்‌ 
ஒக்கும்‌ மறுகை உரனுடை யாவன்‌ 
பொறுக்கும்‌ பொறையே பொறை, 

பேதைமை 
பெருங்கடல்‌ அடிய சென்றார்‌, ஒருங்குடன்‌ 
ஒசை அவிந்தபின்‌ ஆடுனும்‌!-ஏ ன்றற்ளால்‌ 
இத்செய்‌ குறையிஆ நிக்கி, அறவினை 
மற்றறிவாம்‌ ௭ ன்றிருப்பார்‌ மாண்பு.
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Sasapeilia 7 
மெய்ம்மை 

க. ச ச ட ப்‌ மகப்‌ 5 
இசையா ஒருபொருள்‌ இல்‌என்றல்‌ யார்க்கும்‌ 

வசையன்று வையகத்(தூ) இயற்கை --ஈசையமழுங்க 

நின்றோடிப்‌ பொய்த்தல்‌ நிரைகதொடிஇ ! செய்க்ஈன்‌ நி 
கொன்ளுரில்‌ குற்றம்‌ உடைக௮. 

போறை யுடைமை 

வேற்றுமை இன்றிக்‌ கலந்திரறாவர்‌ நட்டக்கால்‌ 

தேற்றா ஒழுக்கம்‌ ஒருவன்கண்‌ உண்டாயின்‌ 

ஆற்றும்‌ துணையும்‌ பொலுக்க5₹ பொருனாயின்‌ - 

தூற்றாதே தூர விடல்‌. 6 

மேலோர்‌.--கீழோர்‌ 

சக்கரச்‌ செல்வம்‌ பெறினும்‌ விழுமியோர்‌ 

எக்காலுஞ்‌ சொல்லார்‌ மிகுதிச்சொல்‌--- எக்காலும்‌ 

முர்திரிமேற்‌ காணி மிகுவதேற்‌ இழ்கன்னை 

இந்‌ இரனா எண்ணி விடும்‌. 

கற்புடை மகளிர்‌ 

GU br oy டுண்ணும்‌ இடுக்கட்‌ பொழுனுங்‌ 

கடல்நீர்‌ அறஉண்ணுங்‌ கேளிர்‌-வரினுங்‌ 

கடன்நீர்மை கையாறாக்‌ கொள்ளும்‌ மடமொழி 

மாதர்‌ மனமாட்சு யாள்‌. 

-க்ம்ண முனிவர்கள்‌ 

3. பழமோழி 

கல்வியின்‌ சிறப்பு 

ஆற்றவும்‌ கற்றார்‌ அறிவுடையார்‌. ௮ஃதுடையார்‌ 

நாற்றிசையும்‌ செல்லாத நாடில்லை. அந்நாடு 

வேற்றுநா டாகா : தமவேயாம்‌. ஆயினால்‌ 

ஆற்றுணா, வேண்டுவ தில்‌. 

கேள்வீயின்‌ சிறப்பு 

உணற்கினிய இன்னீர்‌ பிரி ழிஇல்‌ லென்லும்‌ 

இணற்றகத்துத்‌ சரைபோல்‌ ஆகார்‌: - கணக்கினை 

'



தமிழ்க்‌, சோலை 

முற்றப்‌ பகலும்‌ முனியா தினி௦தாஇக்‌ 
கற்றலிற்‌ கேட்டலே நன்று ட வக 

அறிவின்‌ மாண்பு. ட படவ 
    

அறிவினால்‌ மாட்சியொன்‌ நில்லா ஒருவன்‌ ௦ 

பிறிதினால்‌ மாண்ட தெவனாம்‌ P— பொறியின்‌" 

மணிபொன்னும்‌ சாந்தமும்‌ மாலையும்‌ இன்ன 

அணியெல்லாம்‌ ஆடையின்‌ பின்‌. 

தம்‌ குற்றம்‌ நீக்கல்‌... 

தீங்குற்றம்‌ நீக்கல ராகிப்‌ பிதர்குற்றம்‌. 

எங்கேனும்‌ தீர்த்கற்‌ கிடைப்புகுதல்‌,--௨ எங்கும்‌... 

வியனுலகின்‌ வெள்ளாடு தன்வளி. இரா 

தயல்வளி தீர்த்து விடல்‌. 

வூவல்ல செய்தல்‌ ்‌ ee: 

கெடுவல்‌ எனப்பட்ட கண்ணும்‌ கனக்கோர்‌. 

வடுவல்ல செய்தலே வேண்டும்‌. --நெடுவமை 

முற்றுநீ ராழி வரையகத்‌ தீண்டிய 

கற்றேயும்‌; கேயாது சொல்‌, 

பிறர்க்கு இன்னா செய்யாமை 

வினைப்பயன்‌ ஒன்றின்றி வேற்றுமை கொண்டு... 
நினை த்‌ கீப்‌ பிறாபனிப்ப செய்யாமை. வேண்டும்‌. . ve 
புனப்பொன்‌ அவிர்சுணங்இற்‌ பூங்கொம்ப ரன்னாய்‌ ! 
தனக்கின்னா இன்னா பிநர்க்கு. 

hed barons ஈலியாமை 
1..-நீர்த்கக வில்லார்‌ நிரம்பாமைத்‌ திக்கலியின்‌, 

கூர்க்கவரைக்‌ காநலிதல்‌ கோளன்ஞால்‌ சான்றவர்க்குப்‌ 
பார்த்தோடிச்‌ சென்று ககம்பம்டு காய்கவவின்‌ ... 
பேர்த்துகாய்‌ கவ்வினா நில்‌. 

கருத்தை முகம்‌ அறிவித்தல்‌ - 
வெள்ளம்‌ வருங்காலை ஈரம்பட்‌. டலஃ்தேபோல்‌ 5 
கள்ள முடையாசைக்‌ கண்டே அறியலாம்‌. 
ஒள்ளமர்‌ கண்ணாய்‌! ஒளிப்பினும்‌. உள்ளம்‌- 
படர்ந்‌ தீதே கூறும்‌ மூகம்‌,
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வருத்தத்தால்‌ திருத்தம்‌ £ ... 
வேளாண்னீம செய்‌ விருந்தோம்பி வெஞ்சமத்தூ 
வாளாண்மை யாலும்‌ கம்‌ ஜாரா த்வம்‌ 

ட மடிகோ. விலராய்‌. வருந்‌ தாதார்‌ 

வாழ்க்கை AUER லின்று. wee 

பொருளின்‌ 

தெருளா ee இிறனிலா தாரைப்‌ 

பொருளா லஜுத்தல்‌ இபாருளே. --பொருள் கொடுப்பின்‌ 

பாணித்து நிற்கிற்பரர்‌ யாருளரோ £ வேற்குத்தின்‌ 
காணியின்‌ கு Ce வலிது. 

_-ழன்றுறையரையர்‌ 

  

A, ஆசாரக்கோவை. 

வைகறை எழுந்து செய்வன 

வைகறை யாமம்‌ அயிலெழுங்து, கான்செய்யும்‌ 

ஈல்லநமும்‌ ஓண்பொருளும்‌ இந்திக்கு, வாய்வதில்‌ 

தந்தையும்‌ தாயும்‌ தொழுதெழமுக; என்பதே 

மூகையோர்‌ கண்ட முறை, 

காலை மாலைக்‌ கடவுள்‌ வணக்கம்‌ 

நாளக்இ கோல்தின்று, Paras @ 0) BUM BO FB 

தான்‌அறியும்‌ ஆற்றால்‌ கொழுகெழுக) அல்கந்தி 
நின்று தொழுதல்‌ பழி, 

ஐங்குரவர்‌ 

அசசன்‌ உவாத்தியான்‌ தாய்தந்தை தம்முன்‌. 

நிகரில்‌ குரவர்‌ இவர்‌; இவசைகத்‌ 
தேவரைப்‌ போலச்‌ தொழுகெமுக என்பதே 
யாவரும்‌ கண்ட நெறி. 

நீராடு நீர்மை 

நீராடும்‌ போழ்தில்‌ நெறிப்பட்டார்‌; எஞ்ஞான்றும்‌ 

நீர்தார்‌; உமியார்‌ ; இளையார்‌; விளையாடார்‌, 

8
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தமிழ்ச்‌ சோலை. 

காய்க்த தெனினும்‌ கல்யொழிர்‌ ப 

ஆய்ந்த. அதிவின்‌ டால...” - — . இ 

ப ஆடை அணிதல்‌ ப ம. 

உடுக்தலால்‌ ரீராடார்‌ ; ; ஒன்றுடுத்‌ , வண்ணார்‌. ao : 
உடுத் தாடை நீருட்‌ gees விழுதி seearr 
ஒன்றுடுக்‌ தென்றும்‌ அவைபுகார்‌ என்பதே 

மூர்தையோர்‌ கண்ட மூறை, 

உண்ணு முறை 

கைப்பன எல்லாம்‌. rae 56 Bui, 

மெச்சும்‌ வகையால்‌ ஒழிந்த இடையாகத்‌. 

அய்க்க, முறைவகையால்‌ ஊண்‌; 

அந்திப்போழுது செய்வன தவிர்வன ~ 
அந்திப்‌ பொழுது பவார்‌) ஈப்வாரே; 
உண்ணார்‌; வெகுளார்‌;.விளக்ககெழார்‌. முன்னநதி, 
௮ல்குண்‌ டடங்கல்‌ வழி. 

புகலாகாத இடங்கள்‌ ... 

சூதர்‌ கழகம்‌, அரவ மறாக்களம்‌ ஃ. 
பேதைகள்‌ அல்லார்‌ புகாஅர்‌. புகுபவேல்‌ 
ஏதம்‌ பலவும்‌ தீரும்‌, ae 

UGS Se முறை. eee 
இடக்குங்கால்‌ கைகூப்பிக்‌ தெய்வம்‌ தொழுனு, : 
வடக்கொடு கோணம்‌ தலைசெய்யார்‌, மீக்கோள்‌ 

உடல்கொடுக்றுச்‌ சேர்தல்‌ வழி. 

ஆசார வித்து 

நன்றி அறிதல்‌ பொறைஉடைமை இன்சொல்லோடு” 
இன்னாத எவ்வுயிர்க்கும்‌ செய்யாமை, கல்வியோடு 

ஒப்பு வாற்ற அறிகல்‌ அறிவுடைமை 
நல்லினக்‌ தாரோடு நட்டல்‌ இவைளஎட்டும்‌ 

சொல்லிய ஆசார வித்து, 

--பேருவாயின்‌ மள்ளியார்‌



“IL sea 

  

விசுவாமித்திரர்‌ விழைவும்‌ ரிய! 

நனைவரு கற்பக நாட்டு ஈல்ககர்‌ 

அனைவரும்‌ அணைகர அயிர்க்கும்‌ சிந்தையால்‌ 

நினையவும்‌ அரிய விசும்பின்‌ நீண்டதோர்‌ 

புனைமணி மண்டபம்‌ பொலிய எய்தியே. 

தூயமெல்‌ அரியணைப்‌ பொலிந்து தோன்றினான்‌ 

சேயிரு விசும்பிடைத்‌ இரியும்‌ சாரணர்‌ 

நாயகன்‌ இவன்கொல்‌என்‌(அ) அயிர்‌ ச்‌. நாட்டம்ஐர்‌ 

ஆயிரம்‌ இல்லைஎன்‌(௮) ஐயம்‌ நீங்கவே 

மடங்கல்போல்‌ மொய்ம்பினான்‌ முன்னர்‌, 1மன்‌உயிர்‌ 

அடங்கலும்‌ உலகும்வே(௮) அமைத்துத்‌ தேவரோ(0) 

இடங்கொள்கான்‌ முகனையும்‌ படைப்பன்‌ ஈண்‌(0)”எனாக்‌ 

கொடங்கயெ கோசிக முனிவன்‌ See 

௦ 
வேறு 

வர்‌ முனி எய்‌அ.தலும்‌ மார்பில்‌அணி ஆரம்‌ 

அக்தரநி லத்‌(அ)இமவி அஞ்சஒளி விஞ்சக்‌ 
கந்தமல ரிற்கடவுள்‌ தன்வரவு காணும்‌ 

இந்திரன்‌எ னக்கடி(௮)எ மூந்‌(து)அடி.ப ணிந்கான்‌. 

ப்ணிர்து மணி 'செற்றுபு குயிற்றிஅவிர்‌ பைம்பொன்‌ 

அணிக்ததவி(௯) இட்‌(ட) இனி(௫) அருத்தியொ(ட) இருத்தி 
இணைந்தகம லச்சரண்‌ அருச்சனைசெய்‌(௮) “இன்றே 

அணிர்த(து)என்‌ வினைச்தொடர்‌(ப) ? எனத்தொழுது சொல்லும்‌. 

(நிலஞ்செய் தவம்‌: என்‌(று) உணரின்‌ - அன்றுநெடி யோய்‌ என்‌ 

நலஞ்செய்வினை உண்‌(ட)எனினும்‌ அன்றுககர்‌ நீயான்‌, 

வலஞ்செய்துவ்‌: ணங்கவெளி வந்தஇது முர்‌(து)என்‌ 

குலஞ்செய்தவம்‌? என்‌(௮)இனிது கூறமுனி கூறும்‌, 3
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10. 

தமிழ்ச்‌ சோலை 

வேறு 

்‌ என்‌அனைய மன்று seu இமையவரும்‌ “ 

இடையூ(௮)ஓஒன்‌ (று ) உடையர்‌ ஆனால்‌, 

பன்னகமும்‌, ஈகுவெள்ளிப்‌ பனிவரையும்‌, 

பாற்கடலும்‌, பதும, பிடத்‌ 

தின்ஈகரும்‌, கற்பகராட்‌ (டு), அணிகவரும்‌, 
அணிமாட அயோ க்தி என்னும்‌ 

பொன்ககரும்‌ அல்லாது புக்‌உண்டோ? 

இகல்கடந்த புலவு வேலோய்‌! 

ஸூ
 

இன்றவிர்க்கற்‌ பகநறுந்தேன்‌ இடை அளிக்கும்‌ 

நிழலிருக்கை இழந்து Cure gy, 

நின்றளிக்கும்‌ கனிக்குடையின்‌ நிழல்‌ஒதுங்கக்‌. ர 

குறைந்து நிற்ப கோக்கிக்‌ 

குன்றளிக்குங்‌ குருமணித்தோட்‌ சம்பானைக்‌ . 
குலக்கோடும்‌ தொலைத்து நீகொண்‌(0) 

அன்றளிக்க அசசன்றோ பு. ரக்கரன்‌இன்‌(௮) 

yar Sloat (1) அரச 1? என்றான்‌. 

உரைசெய்யும்‌ அளவில்‌ அவன்‌ முகம்கோக்‌- 

உள்ள த்தில்‌ ஒருவ சாலும்‌ 

கசைசெய்ய அரியதொரு பேருவகைக்‌ 

கடல்பெருகக்‌ கரங்கள்‌ கூப்பி, .  - 

(அமசெய்தி இருந்தபயன்‌ க 

இனிச்செய்வ(௮) அருளு(க)' என்று. - 
முரசெய்து- கடைக்தலையான்‌ முன்மொழியப்‌ 

பின்மொழியும்‌ முனிவன்‌ ஆங்கே : 

்‌ தருவனத்துள்‌. யான்‌இயந்றும்‌ தலைவேள்லிக்‌(கு)- 

இடையூருய்த்‌ தவஞ்செய்‌ வோரை 

வெருவசச்சென்‌(௮) அடைகாம-வெகுளிஎன 

நிருதர்இடை விலக்கா வண்ணம்‌ 

செருமுகத்அக்‌ காத்திஎன நின்றவர்‌ ' 

நால்வரினுங்‌ கரிய செம்மல்‌ 

ஒருவனை கத்தர்‌ திடுதிஎன உயிர்‌இரக்குங்‌ 

'கொடுங்கூற்றின்‌ உளையச்‌ சொன்னான்‌.



11. 

12. 

14. 

15. 

கதை 19 
ட 

. எண்ணிலா அருக்தவத்கோன்‌ இயம்பியசொல்‌ ” 

மருகத்தில்‌ எறிவேல்‌ பாய்ந்த : 

புண்ணிலாம்‌ பெரும்புழையிற்‌ கனல்நுழைந்தால்‌ 

எனச்செவியிற்‌ புகு.௪ லோடும்‌, 

உண்ணிலா வியஅயரசம்‌ பிடிக்‌(து)உ௫த 

ஆருயிர்நின்‌(௮) ஊசல்‌ ஆடக்‌ 

கண்ணிலான்‌ பெற்‌(௮)இழக்தான்‌ எனஉழசக்தான்‌ 

கடுந்அயரம்‌ கால வேலான்‌. 

தொடைஊற்றில்‌ தேன்ுளிக்கும்‌ ஈறுந்தாரான்‌ 

ஒருவண்ணம்‌ துயரம்‌ நீங்இப்‌ 

₹ படையூற்றம்‌ இலன்‌.சிறியன்‌, அவர்பெரியோர்‌, 

உ. பணிஇதுவேல்‌ பனிகநீர்க்‌ கங்கை 

புடைஊற்றுஞ்‌ சடையானும்‌ LG bm spi 

வெகுண்டெழுந்து புகுகனு செய்யும்‌ 

இடையூற்றுக(கு) இடையூருய்‌ .யான்காப்பன்‌ 

பெருவேள்விக்‌(கு) எழுக? என்றான்‌. 

என்றனன்‌என்‌ றலும்முனிவோ டெழுக தனன்‌ மண்‌ 

படைக்தமுனி. இறுதிக்‌ காலம்‌ 

அ௮ன்றெனஆம்‌ எனஇமையோர்‌ ஆயிர க்தனர்‌;மமேல்‌ 

வெயில்கரச்‌ (அ) அங்கும்‌ இங்கும்‌ 

நின்றனவுக்‌ இரிந்தனமீ நிவநதகொழுகங்‌. 

கடைப்புருவம்‌ நெற்றி மற்றச்‌ 

சென்றன ; வந்‌ தனுநகையும்‌ : சிவந்தன 5 

இருண்டனபோய்த்‌. இசைகள்‌ எல்லாம்‌. 

வேறு 

கறுத்த மாமுனி கருத்தை உன்னி, * நீ 

பொறுத்தி! ? என்‌(த)அவத்‌ புகன்று, நின்‌, “மகற்‌(கு) 
உறுத்தல்‌ ஆகலா உறுதி எய்துகாள்‌ 

மறுத்தியோ ?? எனா வ௫ட்டன்‌.கூறுவான்‌ : 

 பெய்யு மாரியாற்‌ பெருகு வெள்ளம்போய்‌ 

மொய்கொள்‌ வேலைவாய்‌ முடுகு மாறுபோல்‌
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16. 

11. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

29. தேவு மாவதற்‌ apap si கேவர்தம்‌ 

தமிழ்ச்‌ சோலை 

ஐய நின்மகற்‌(கு) அளவில்‌ விஞ்சைவர்‌(ஐ).' 8 வக்‌ ச 

எய்து காலம்‌இன்‌(௮) எதிர்க்‌ த(ஐ) ? என்னவே. : 

குருவின்‌ வாசகம்‌ கொண்டு கொற்றவன்‌ 

ட கேள்வனைக்‌ கொணர்மின்‌ சென்டில்‌ ன 

வருக? என்றனன்‌ $ என்ற லோர்டும்வர்‌(௮) 

அருகு சார்க்தனன்‌ அறிவின்‌ உம்பரான்‌. 

வர்க நம்பியைக்‌ தம்பி. தன்னோடு 
முந்தை நான்மறை முனிக்குக்‌ காட்டி: நல்‌ 

தந்தை நீதனித்‌ தாயும்நி இவர்க்‌(கு) 
எந்தை கர்கனன்‌ இயைந்த செய்‌ ?கென்னான்‌. : 

கொடுத்த மைந்தரசைக்‌ கொண்டு சிந்தைமுந(த) 

எடுத்த சீற்றம்விட்‌(ட) இனி௮ வாழ்த்தி $ மேல்‌ 

அடுத்த வேள்விபோய்‌ முடித்தும்‌ காம்‌ எனா 
நடத்தல்‌ மேயினான்‌ ஈவைக்கண்‌ நீங்கினான்‌. 

வென்றி வாள்புடை விசித்து, மெய்ம்மைபோல்‌ 

என்றும்‌ தேய்வுறாத்‌ தாணி அர்ச்‌(த)இரு 
குன்று போன்றுயர்‌ தோளிற்‌ கொற்றவில்‌ 

ஒன்று காங்கினான்‌ உலகம்‌ தாங்இனான்‌. 

அன்ன கம்பியும்‌ தானும்‌ ஐயனாம்‌ “ 

மன்னன்‌ இன்உயிர்‌ வழிக்கொண்‌ டால்‌எனச்‌ 

சொன்ன மாதவற்‌ ஜெடர்க், சாயைபோல்‌ 

பொன்னின்‌ மாககர்ப்‌ புரிசை நீங்கினான்‌. 

வரங்கள்‌ மாசறக்‌ தவஞ்செய்‌ தோர்கள்வாம்‌ 

புரங்கள்‌ கேர்‌இலா ஈகரம்‌ நீங்கப்போய்‌, 

அரங்கின்‌ ஆடுவொர்‌ சிலம்பின்‌ அன்னநின்‌( று) 

இசங்கு வார்புனல்‌ சரயு எய்தினார்‌. 

காழு மாமழை தழுவு கெற்றியால்‌ 

சூழி யானைபோல்‌ தோன்று மால்வரைப்‌ 

பாழி மாமுகட்‌(டு) உச்சப்‌ பச்சைமா. 

ஏழும்‌ ஏறப்போய்‌ ஆறும்‌ ஏறினார்‌. ‘ 

நாவுள்‌ ஆகுதி நயக்கும்‌ வேள்விவாய்க்‌ 

ட 

ய 

ri 
4



டத்தை. 15 

தாவு மாபுகை தழுவு சோலைகண்‌(0) 
யாவ() ஈ(து) என்றான்‌ எவர்க்கும்‌ மேல்‌உளான்‌. 

fh 

  

தாயும்‌ சேயும்‌. 

1. தன்னுடைய முன்னே படரம்போர்க்கத்‌ தார்வேந்தன்‌ 

என்னுடைய மாதா இவ(ள்‌)என்னா--நன்னுகலாள்‌. , 

பொன்‌அடிமேல்‌ வீழ்ந்தானைப்‌ பொன்‌ தடக்கை யால்தழுவித்‌ த்‌ 

தன்மடிமேல்‌ வைத்தாள்‌ தளர்ந்து. 

குந்தி தேவி கூறியன 

9, உனம்‌(கு) இனிய தம்பிமார்‌ ஐவரையும்‌ ஒன்றி - 

வனக்கிரிசூம்‌ மண்‌ஆள எண்ணி--உனக்கிகனைச்‌ 

சொல்லுவான்‌ வந்தேன்‌ சுடர்வேலோய்‌ போ(ு)என்றாள்‌ 

வில்‌உலாம்‌ வாள்‌ நு.தலாள்‌ மீட்டு, 

3. மண்‌எலாம்‌ காத்தளித்து மன்னர்‌எலாம்‌ வந்திறைஞ்ச 

£ கண்ளலாம்‌ காதல்‌ களிகூர -பண்‌உலாம்‌ 

பொன்தேரில்‌ போந்தேறிப்‌ போர்வேந்தர்‌ ஐவரையும்‌ 

குற்றேவல்‌ கொள்ளாம்‌ குறித்து. 

்‌ ்‌ கன்னன்‌ 

4. அவி அனையார்கள்‌ ஐவர்க்கும்‌ முன்னோனாய்‌ 

மேவி அனைய வினையேனைப்‌--பாவியேன்‌ 

முன்செய்த தீவினையால்முன்‌(பு) உரையா(த) இன்றுரைத்தீர்‌ 

என்செய்வேன்‌ சொல்லீர்‌ இனி ? 

5. இன்னான்‌ என .றியா என்னை முடி.கவித்னு 

மன்னர்‌ வணங்க ௮7(௬)இயற்றிட்‌--பின்னையும்‌ 

தன்‌எச்சில்‌ உண்ணாத்‌ தகைமையான்‌ தான்‌உண்டான்‌ 

என்‌எச்சில்‌ என்னோ(ட) இனி. 

6. கொன்னவிலும்‌ தேர்ப்பாகன்‌ என்று குலம்பேசி 

"என்னைப்‌ பலரும்‌ இகழ்நதுளைப்ப---பின்னையும்தான்‌ 

என்‌எச்சில்‌ என்னோடு(ம்‌) உண்டானை எங்கனே 

உன்னச்‌ சிழப்பேன்‌ உமை?
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10. 

நர்‌ 

{35 

தமிழ்ச்‌ சோலை 
(5 

பன்மணிகள்‌ இந்திப்‌ பரக்துகிடக்‌ ததுகண்‌(ட) ட. 
இன்மணிக்கு என்‌உற்ற(அ) என்னாமல்‌--நன்‌ மணியைக்‌ 
கோக்கோ பொருக்குகோ என்னானுக்‌(கு) என்‌உயிரைப்‌ 

போக்கா(து) ஒழிவனோ புக்கு. 

உந்தம்‌ புத்திரர்க்காஈல்லீரா  வந்‌.தீர்நீர்‌ 

இன்றென்மேல்‌ ஆசை இலைஉைமக்கு--அன்று 

வடுஅஞ்சிப்‌ போவிட்டீர்‌ மாண்டேனே(ல்‌) ன்‌ 1 

நட என்பிர்‌ அமை ஈயக்து 0 a 

நன்றாக மன்னன்‌ னல நாடறியக்‌ 

குன்றாக ஈன்மை பலகொடுக்தான்‌-- என்றாலும்‌ 

மீண்டவன்‌ செய்த உதவியினை .யான்மறந்தால்‌ 

இண்டுவளோர்‌. காமசையாள்‌ சேச்க்து 2 ட்‌ 

பார்த்தனையான்‌ கோறல்‌ அவன்கைப்‌ படுதல்‌ எனும்‌ 

வார்த்தை புரைசெய்கேன்‌ மனம$ழை-- ஏற்கும்‌ 

பொருவெம்‌ சமர்தன்னில்‌ டத்‌ திர்ந்தான்‌ POMS 

ஒருவரும்தாம்‌ இல்லை எதிர்‌, 

குந்தி. தேவி 

வெஞ்சாரம்‌ கோத்தெய்து விறலி க்கும்‌ நன்‌ மகனே... 
பஞ்சவரில்‌ பார்ச்தன்‌ உடன்மலைந்தால்‌--அஞ்சு தலை 
நாகம்‌இருகால்‌ தொடாதொழிக டு இ 
ஆகம்‌ உறத்தமுவி ஆங்கு. 

கன்னன்‌ 

நாகம்‌ இருகால்‌ கொடாதொழிய வேண்டுமென்‌(௫) 
ஆகஉசைக்சதீர்‌ ௮௮ கேண்மின்‌ வேகம்‌ 
ஒருகால்‌ கொடுத்தால்‌ உதுபிழைக்தால்‌ பின்னை 
இருகால்‌ தொடாதொழிந்தேன்‌ யான்‌. 

குந்தி தேவி. 

கருமனொடு வீமன்‌ கனஞ்சயனு(ம்‌) அல்லால்‌ 
இருவரும்வந(௮) ஆங்குன்னோ(0) ஏன்ற--பொருகள த்து 
மூட்டிகேர்‌ வந்தாலும்‌ புக்தூனே கொல்லே க 
ஓட்டியான்‌ வேண்டுவனால்‌ உற்று... 

க
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19: 

20. 

கதை. 17 

கன்னன்‌ 
a 

பொன்னே எனைப்பயந்த பொற்கொடியே இன்றுனக்கு 

_ மின்கேர்‌ இடையாய்‌ மறுப்பேனோ--பொன்னாய்முன்‌ 

பெற்றதாய்‌ வேண்ட மறுத்தான்‌ எனும்வார்‌ த்தை 

உற்றறியாய்‌ நிற்கும்‌ உலகு. 

மற்றவர்க்‌(கு) எல்லாம்‌ மறுதென்னை வாய்க்தவரம்‌ 

பெ apis பெறப்பேசல்‌ வேண்டுமோ--கற்றபோர்‌ 

வெல்லும்‌ கணையொருகால்‌ தொட்டாலும்‌ ர 

கொல்லேன்‌ படி.ஒறுகால்‌ கூர்ந்து. 

அம்மேகீர்‌ வேண்டிற்றுப்‌ பெற்றீர்‌ அதுஈக்தேன்‌ 

உ ம்மையான்‌ வேண்டுவதிங்‌(கு) ஓ லன்றுண்டு- செம்மை 

அலர்கஇிர்வேல்‌ கையான்‌ ஆருச்சுனலா கைப்பட்டால்‌ 

பலர்காணப்‌ பால்‌அரு தீது வீர்‌. 

, போர்க்கள த்தில்‌ யான்பொருஅ பொன்‌ தினால்‌ எம்பியரால்‌ 

இக்கடனும்‌ நீர்க்கடனும்‌ செய்விப்பிர்‌--சேர்க்கும்‌ 

* மருமலரும்‌ தாரார்‌ மணிழுடியார்‌ காண 

உரிமையுடன்‌ செய்ம்மின்‌ உகந்து. 
e 

உன்னுடைப மைந்தர்ச்கிவ்‌ வண்மை 

அன்னவர்கள்‌ பாகம்‌ ர ena ae 

ஈங்கெனது தோழற்கே யான்கொடுப்பன்‌ ஆதலி னால்‌ 

ஆங்கவர்கட(கு) இல்லை அர. 

குந்தி தேவி 

முன்செய்த பாவத்தால்‌ மத்தாய்‌ poe EGR SG Sor 

என்செய்தால்‌ இப்பிழைதான்‌ இருமென--பொன்செய்க 

மட்டவிமும்‌ தாரானை மார்புறவே கான்னுணை தீது 

ட்டவளும்‌ மீண்டாள்‌ விரைந்து. விட்டவளும்‌ மிக Beng 
்‌ சச. ர eo 

பாராளும்‌ பாண்டவர்க்காப்‌ பா யேன்‌ என்மகனைக்‌ 

ஆனாலும்‌ 
தேவர்க்காம்‌ கொல்லோ திருவில்லா தாங்கொல்லோ 

  
கோகைம்‌ வேண்டிக்‌ .கொலைகேர்ர்தேன்‌ ணா a é 

யாவர்க்காம்‌ பாவம்‌ இது £ ௪ 

3
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21. 

22. 
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கன்னன்‌ . 

பாரதத்துப்‌ பட்டேன்‌ படேனாகில்‌ பாண்ட்வர்பால்‌ 

ஆதரித்து நான்வருவேன்‌ ஆரணங்கே--சீர்மிகு தீன்‌ 

பொன்கமல பாதம்‌ புரிசின்றேன்‌ போவென்னான்‌ 

ஈல்தவத்தின்‌ மிக்கோன்‌ ஈயநனு, Soe 

மல்‌உயர்தோள்‌ பார்த்தன்‌ மாயன்‌ உடன்மலைந்தால்‌ 

கொல்லும்‌ இவனை எனக்குலையா--நல்லமழைக்‌ 

கார்‌ஆரும்‌ பூங்குழலாள்‌ காதலொடு கண்‌இணைகள்‌ 

நீர்‌ஆரப்‌ போனாள்‌ நினைநனு, 

_-பேநந்தேவனூர்‌ 

8. அரிவாட்டாய நாயனார்‌ © 

வரும்புன ற்‌ பொன்னி நாட்டொரு வாழ்பதி 

சுரும்பு வண்டொடு சூழ்க்து மூரன்றிட 

விரும்பு மென்கண்‌ உடையவாய்‌ விட்டுநீள்‌ கட்ட 

கரும்பு தேன்சொரி யுங்கண மங்கலம்‌. 

செர்கெ லார்வயற்‌ கட்டசெந்‌ தாமரை 

முன்னர்‌ நந்துமிமழ்‌ முக்கம்‌ சொரிந்திடத்‌ : 

அன்னு மள்ளர்கை மேற்கொண்டு கோன்றுவார்‌ 

மன்னு பங்கய மாநிதி போன்றுளார்‌. 

வள த்தி னீடும்‌ பதியதன்‌ கண்வரி 

புளர்த்து மைம்பா லுடையோர்‌ முகத்தினுங்‌ 

களத்தின்‌ மீதுங்‌ கயல்பாய்‌ வயலயற்‌ 

குளத்து நீடுங்‌ குழையுடை நீலங்கள்‌. 

அக்கு லப்பதி தன்னி லறகெறிக்‌ 

தக்க மாமனை வாழ்க்கையிற்‌ றங்இனார்‌ 

தொக்க மாநிதித்‌ கொன்மையி லோங்பெ 

மிக்க ena sg வேளாண்‌ டலைமையார்‌. 

தாய னாசெனும்‌ காமம்‌ தரித்துளார்‌ 

சேய காலந்‌ கொடர்நனுக்‌ கெளிவிலா 
த்த ல டன ்‌ 

மாய னார்மண்‌ களைத்தறி யாதவத்‌ 

தூய காண்மல௰ர்ப்‌ பாதந்‌ தொடர்ந்துளார்‌,



10.” 

13. 
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மின்னு செஞ்சடை வேதியர்க்‌ காமென்று 

செந்கெ லின்னமு தோடுசெங்‌ சீரையு 

மன்னு பைஈதூணர்‌ மாவடு வுங்கொணர்க 

தன்ன வென்று மழுதுசெய்‌ விப்பரால்‌. 

இக்க ஈன்னிலை யின்னல்வக தெய்தினும்‌ 

சிந்தை நீங்காச்‌ செயலி ga A 

முந்தை வேத முதல்வ ரவர்வழி 

வந்த செல்வ மறியாமை மாற்றினார்‌. 

மேவு செல்வங்‌ களிறுண்‌ விளங்கனி 

யாவ தாக யழியவு மன்பினால்‌ 

பாவை பங்கற்கு முன்பு பயின்றவித்‌ 

தாவில்‌ செய்கை தவிர்க்திலர்‌ தாயனார்‌. 

அல்ல னல்குர வாயிடக்‌ கூலிக்கு 

நெல்ல அத்துமெய்க நீடிய வன்பினால்‌ 

நல்ல 9சக்நெலிற்‌ பெற்றன தாயனார்க்கு 

“ஒல்லை இன்னமு தாக்கொண் டொழுகுவார்‌. 

சாலி தேடி. அறுத்தவை தாம்பெறுங்‌ 

கூலி யெல்லாக்‌ திருவமு தாக்கொண்டு 

நீல நெல்லரி கூலிகொண் டுண்ணுகாள்‌ 

மால யற்கரி யாரது மாற்றுவார்‌, 

வேறு 

நண்ணிய வயல்க ளெல்லா காடொற முன்ன காண்‌ 

வண்ணவார்‌ கதிர்ச்செஞ்‌ சாலி யாக்டெ மூழ்கு சிந்தை 

அண்ணலா ரறுத்த கூலி கொண்டிஃ தடியேன்‌ செய்த 

புண்ணிய மென்று போத வழுதுசெய்‌ விப்பா ரானார்‌. 

வைகலு (pana லாமை மனைப்படப்‌ பையினிற் புக்கு 

கைக மில்லா வன்பின்‌ நங்கைகை யடகு கொய்னு 

பெய்லைத்‌ தமைத்து வைக்கப்‌ பெருந்தகை யருக்திக்‌ தங்கள்‌ 

செய்கடன்‌ முட்டா வண்ணம்‌ திருப்பணி செய்யு காவில்‌. 

மனைமருங்‌ கடகு மாள வடநெடு வான மீனே 

னையவர்‌ தண்ணீர்‌ வார்க்க வழுனுசெய்‌ தன்ப னாரும்‌
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14. 

19. 

10. 

18. 

19. 

20. 

21. 

! தமிழ்ச்‌ சோலை 
௫. 

வினைசெயல்‌ முடித்துச்‌ செல்ல மேவுகா ளொருகாள்‌ மிக்க 
மூனைவனார்‌ சொண்டர்க கங்கு கிசழ்க்தது மொழியப்‌ Qu iG rer. 

முன்புபோல்‌ முதல்வ னாரை யமுனுசெய்‌ விக்க மூளும்‌ 

அன்புபோல்‌ தூய செந்நெல்‌ ஆரிசிமா வடுமென்‌ ரை 

௮ன்புபோ மனகத்லுச்‌ கொண்டர்‌ கூடையிற்‌ சுமற்னு செல்லப்‌ 

பின்புபோ மனைவி யாரான்‌ பெற்றவஞ்‌ சேந்திச்‌ சென்ளூர்‌. 

போகரா நின்ற போது புலர்ந்னுகா றளர்ந்து தப்பி 
மாதரார்‌ வருந்தி விழ்வார்‌ மட்கல மூடு கையாற்‌ 

காகலா லணைக்து மெல்லாங்‌ கமரிடைச்‌ சிந்தக்‌ கண்டு 

பூகரா யகாதர்‌ கொண்டர்‌ போவதங்‌ சனியென்‌ னென்று, 

நல்லசெங்‌ கீரை தூய மாவடு வரிச தந்த 

அல்லல்தீர்க்‌ காள வல்லா சமுதுசெய்‌ தருளு மப்பே 

றெல்லயில்‌ தீமை யேனிங்‌ கெய்திடப்‌ பெற்றி லேனென்‌ 

ஜொல்‌ஃையி லரிவாட்‌ பூட்டி யூட்டியை யரிய அற்றார்‌. 

ஆட்‌ கொள்ளு மையர்‌ தாமில்‌ கழு துசெய்‌ 'தஇிலர்கொ லென்னாப்‌ 

பூட்டிய வரிவாட்‌ பற்றிப்‌ புசையற விரவு மன்பு 

காட்டிய நெறியி ௮ுள்ளக்‌ தண்டறக்‌ கமுத்தி னோடே 
ஊட்டிய மறியா நின்றார்‌ உறுபிறப்‌ பரிவா சொகத்தார்‌. 

மாசறு சிந்தை யன்பர்‌ கழுத்தரி யரிவாட்‌ பற்றும்‌ 
அசில்வண்‌ கையை மாற்ற வம்பலக்‌ தாடு மையர்‌ 

வீசிய செய்ய கைபு மாவடு விடேல்வி டேல்‌என்று 

இசையுங்‌ கமரி னின்௮ு மொக்கவே எழுந்த தன்றே. 

திருக்கைசென்‌ நரிவாட் பற்று தண்கையைப்‌ பிடித்த போறது 
வெருக்கொடங்‌ கூறு நீங்க வெவ்வினை விட்டு நீங்கப்‌ 
பெருக்கவே மகழ்ச்சி நீடத்‌ தம்பிசான்‌ பேணித்‌ SOS 
ஆருட்பெருங்‌ கருணை கோக்க ஆஞ்சலி கூப்பி நின்று, 

அடியனேன்‌ அறிவி லாமை கண்டுமென்‌ னடிமை வேண்டிப்‌ 
படிமிசைக்‌ கமரில்‌ வக்திங்‌ கழுசெய்‌ பரனே போற்றி 

அடியிடை பாக மான தூயநற்‌ சோத போற்றி 

பொடியணி பவள மேனிப்‌ புரிசடைப்‌ புசாஸ போற்றி, 

., என்றவர்‌ போற்றி செய்ய விடபவா கனசாய்த்‌ தோன்றி 
ஈன்றுநீ புரிந்த செய்கை ஈன்னுத லுடனே கூட
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என்றுசம்‌ முலகில்‌ வாழ்வா யென்றவ ருடனே ஈண்ண 

மன்றுளே யாடு மையர்‌ மழவிடை யுகைக்னுச்‌ சென்ரார்‌. 

22. பரிவுறு சிந்தை யன்பர்‌ ப.ரம்பொரு ௦ ளாகி யுள்ள 

பெரியவ ரமா செய்யப்‌ பெ ற்றிலே னென்று மாலின்‌ 

வரிவடு விடேலெனெமுன்‌ வன்கழுத்‌ தரிவாள்‌ பூ பூட்டி 

அரிதலால்‌ அரிவாட்‌ டாய ராயினார்‌ தூய நாமம்‌. 

8 ; சேக்கிழார்‌ 

  

1. நாச்சியார்‌ கனவு 

1. வாரண மாயிரம்‌ சூழ வலஞ்செய்து 

நாரண ஸனம்பி நடக்கின்ற னென்றெதிர்‌ 

ரண பொற்குடம்‌ வை க்ப்‌ புறமெங்கும்‌ 

தோரண காட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ Gar Swarr. 

9. நாளை வதுவை மணமென்று நாளிட்டுப்‌ 

பாளை கழுகு பரிசுடைப்‌ பந்தற்கீழ்‌ 

© கோளரி மாதவன்‌ கோவிந்த னென்பானோர்‌ 

காளை புகுதக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோழிீகான்‌. 

8. இந்திர னுள்ளிட்ட தேவர்‌ ல்லாம்‌ 

வந்திருந்‌ தென்னை மகட்பே௫ி மந்திரித்து 

மந்திரக்‌ கோடி யடுத்தி மணமாலை 

அந்தரி சூட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோழிநான்‌. 

ட்‌. நால்திசைத்‌ தீர்த்தங்‌ கொணர்ஈனு ஈனிநல்கி 

பார்ப்பனச்‌ இட்டர்கள்‌ பல்லா மெடுத்தேக்தி 

பூப்புனை கண்ணிப்‌ புனிதனோ டென்றன்னை 

காப்புகாண்‌ கட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோழிகான்‌, 

5. கதிரொளித்‌ தீபம்‌ கல௪ முடனேர்தி 

சதிரிள மங்கையர்‌ தாம்வந தெதிர்கொள்ள 

முூரையார்‌ மன்ன னடிநிலை கொட்டெகங்கும்‌ 

அதிரப்‌ புகுதக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோழீகான்‌. 

6. மத்தளங்‌ கொட்ட வரிசங்கம்‌ நின்றா த 

முத்துடைத்‌ தாமம்‌ நிசைதாழ்க்த பக்தற்கிழ்‌ 

மைத்அனன்‌ ஈம்பி மனுசூதன்‌ வக்தென்னைக்‌ 

கைத்தலம்‌ பற்ற கனாக்கண்டேன்‌ தோழி நான்‌,
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10. 

தமிழ்ச்‌ சோலை 

வாய்கல்லார்‌ நல்ல மறையோதி மந்திரத்தால்‌ 
பாசிலை நாணல்‌ படுத்துப்‌ பரிதிவைகத்து 

காய்சின மாகளி றன்னானென்‌ கைபற்றித்‌ 
ய்‌ இிவலஞ்‌ செய்யக்‌ கனாக்கண்டேன்‌. தோ மிநான்‌. 

இம்மைக்கு மேழேழ்‌ பிறவிக்கும்‌ பற்ராவான்‌ 

நம்மை யுடையவன்‌ நாரா யணன்கம்பி 

செம்மை யுடைய திருக்கையால்‌ காள்பற்றி 

அம்மி மிதிக்கக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோ ழீகான்‌. 

வரிசிலை வாள்முகத்‌ கன்னைமார்‌ தாம்வந்திட்டு 

எரிமுகம்‌ பாரிக்‌ கென்னைமுன்‌ னேகநிறுத்தி 

அரிமுக னச்சுதன்‌ கைம்மேலென்‌ கைவைத்து 

பொரிழுகர்‌ தட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ Car Pana. 

குங்கும மப்பிக்‌ குளிர்சாந்தம்‌ மட்டிக்னு 

மங்கல வீதி வலஞ்செய்து toa Sr 

அங்கவ னோடு முடன்சென்றங்‌ கானைமேல்‌ 

மஞ்சன மாட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோ மிகான்‌. 

ஞூ. 

ட 

நாச்சியார்‌



1. 

IV. Gurgi 

  

1. நால்வர்‌ 

திருஞான சம்பந்தர்‌ 

சீரார்‌ சண்பைக்‌ கவுணியர்தம்‌ 

தெய்வ மரபில்‌ திகழ்விளக்கே, 

தெவிட்டா தளத்தில்‌ தித்திக்குஈ 

தேனே, அழியாச்‌ செல்வமே, 

காரார்‌ மிடற்றுப்‌ பவளமலைக்‌ 

கண்ணின்‌. முளைத்த கற்பகமே, 

கரும்பே, கனியே, என்னிசண்டு 

கண்ணே, கண்ணிற்‌ கருமணியே 

சார்‌ பருவம்‌ மூன்‌ றில்‌உமை 

இனிய ஈஇல்பால்‌ எடுத்தாட்டும்‌ 

இன்பக்‌ குதலை மொழிக்குருந்கே; 

என்‌.ஆர்‌ உயிருக்‌ கொரு துணையே, 

பேசார்‌ ஞான சம்பந்தப்‌ 

்‌ பெருமானே, நின்‌ திருப்புகழைப்‌ 

பேசு இன்றோர்‌ மேன்மேலும்‌ 

பெருஞ்செல்‌ வத்திற்‌ பிறங்குவசே. 

... திருநாவுக்கரசர்‌ 

தேவரெலார்‌ தொழுந்தலைமைக்‌ தேவர்‌ பாதச்‌ 

இருமலரை முடிக்கணிந்து இகழ்ந்து நின்ற 

நாவரசே, நான்முகனும்‌ விரும்பு ஞான 

நாயகனே, நல்லவர்க்கு ஈண்பனே, எம்‌ 

பாவமெலா மகற்நியருட்‌ பான்மை ஈல்கும்‌ 

பண்புடைய பெருமானே, பணிக்து நின்பான்‌ 

மேவவிருப்‌ புறுமடியர்க்‌ கன்பு செய்ய 

"வேண்டினேன்‌ aaa விதிச்தி டாயே,



 



4. 

போது Lia 25 

அாய்‌ஓக்கும்‌ அன்பில்‌ § கவமொக்கும்‌ கலம்ப யப்பில்‌; 

சேய்‌ஓக்கும்‌ மூன்றின்‌ (௮) ஒருசெல்கதி உய்க்கு நீரால்‌; 

கோய்‌ஓக்கும்‌ என்னின்‌ மருக்‌(அ)ஓக்கும்‌ ; படு கேள்வி 

ஆயப்பு ஞாங்கால்‌ oo எவர்க்கும்‌ அன்னான்‌. 

-மம்பராமாயணம்‌ 

உறங்கும்‌ ஆயினும்‌ மன்னவன்‌ கன்‌ ஒளி 

= கறங்கு Bj ) <b aor 19. oo வையகம்‌ காக்குமால்‌ : 

6, 

இறங்கு கண்ணிமை யார்விழிக்‌ தேயிருந்‌() 

அறங்கள்‌ வெளவ௮ தன்புறங்‌ காக்கலார்‌. 

யாவர்‌ ஆயினும்‌ நால்வரைப்‌ பின்‌இடில்‌, 

தேவர்‌ என்பது தேரு(ம்‌)இவ்‌ வையகம்‌ ) 

காவல்‌ மன்னவர்‌ காய்வன கிநதியார்‌, 

காவி னும்உரை யார்கவை அஞ்சுவார்‌. 

இண்டி னார்தமைத்‌ தீச்சடும்‌ ; மன்னர்‌ தீ, 

ஈண்டு தம்ளை யோடும்‌௪ ரித்திடும்‌; 

, வேண்டில்‌ இன்னமு அம்நஞ்சும்‌ ஆகலால்‌, 

- மாண்ட(ஐ) அ௮ன்றுநின்‌ வாய்மொழித்‌ தெய்வமே. 

° சீவக சிந்தாம்ணி 

59. இருபெரும்‌ புலவர்கள்‌ 

கோரக்துக்‌ கொப்போ கனவட்டம்‌ அம்மானே ! 

கூறுவம்‌ காவிரிக்கு வையையோ அம்மானே ! 

ஆருக்கு வேம்புகிக ராகுமோ அம்மானே ! 

ஆதிச்ச லுக்குநிகர்‌ அம்புலியோ அம்மானே ! 

விரர்க்ஞகுள்‌ விரனொரு மீனவனோ அம்மானே ! 

வெற்றிப்‌ புலிக்கொடிக்கு மீன்கொடியோ அம்மானே ! 

ஊருக்‌ குறந்தைநிகர்‌ கொற்கையோ அம்மானே ! 

ஓக்குமோ சோணாட்டைப்‌ பாண்டிகா டம்மானே ! 
° ௨ ௦. 

--ஒடீடச்கூத்தா்‌ 

்‌ ல நேரியிலோ உரைதெளிக்க தம்மானே ! 

்‌ ஒப்பரிய திருவிளையாட்‌ டுறந்தையிலோ அம்மானே! 

4



 



தேம்பாயுஞ்‌ சோலைக்‌ இருமலைசா யன்வரையில்‌ 

பாம்பாகும்‌ வாழைப்‌ பழம்‌, 

பாம்புக்கும்‌ எள்ளுக்கும்‌ 

: - அடிக்‌ குடத்தடையும்‌, அடும்போ தேஇமசையும்‌ ; 

மூடிச்‌ இறக்கின்‌ முகங்காட்டும்‌ ;--ஓ_டிமண்டை 

பற்றிற்‌ பாபசெனும்‌ ; பாரிற்பிண்‌ ணாக்குமுண்டாம்‌$ 

உற்றிடுபாம்‌ பெள்ளெனவே இஜு, 

பாம்புக்கும்‌ எலுமிச்சம்‌ பழத்துக்கும்‌ 

பெரியவிட மேசேரும்‌; பித்தர்முடி ஏறும்‌; 

௮ரியுண்ணும்‌ ; உப்புமேல்‌ ஆடும்‌ ;---எரிகுணமாம்‌ ; 

தேம்பொழியுஞ்‌ சோலைத்‌ திருமலைரா யன்வரையில்‌ 

பாம்பிமெலு மிச்சம்‌ பழம்‌. 

--காளமேகப்‌ புலவர்‌ 

  

5. இமயமலை 

்‌ குடதிசை குணதிசை தழுவிய குறைகட 

லிடைநுழை யிருதலை யிமையம செனுமலை 

வடதிசை யுளதது மலையர சிதுவென 

இடமுடை யுலகவ ரீடுபெய Chenu Hi. 

மயிலிய லுமையினை மகளென வுடையது 

 கூயின்மொழி யவளொடு குளிர்சடை. யரனுறை 

கயிலையை யொருபுடை யுடையது கதிரவன்‌ 

வெயினுழை வருமச மிடைகட முூடையனு, 

பகுமுக மொடுதிகழ்‌ பசதி யிழிதரு 

மொகுமொகு மெனுமொலி apparel ugar 

அகம ழறுபத வளியிசை மரற 
மிகமயி னடமுறு விரிபொழி ௮டையனு. 

எறிகஇர்‌ மணிழுடி- யிமையவர்‌ பொழிலுடை 

வெதிமலர்‌ மனுதுகர்‌ விரிசிறை மதுகரம்‌ 

உறுதலு முதுக ரிவரென வுவகையொ 

டறுபத மெதிர்கொளு மாவம துடையது,
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௦. மலைதலின்‌ மனமென வரிய7 வெழபதி ்‌ ல்‌, 

குலைகுலை குலை கரு குடுமிய அடைய gi ° 

கலகல வெனவெழு கழையொலி யொடுபுனல்‌ 
சலசல வெனவிழு தடவொலி யுடையது, 

_ஐட்டக்கூத்தர்‌ 

  

0. வேளாளர்‌ சிறப்பு 
தொழுங்குலத்திற்‌ பிறக்காலென்‌ சுடர்முடிமன்‌ னவரரஇ 
எழுங்குலத்திற்‌ பிறக்தாலென்‌ இவர்க்குப்பின்‌ வணிகசெனுஞ்‌ 
செழுங்குலத்திற்‌ பிறந்காலென்‌ சிறப்புடைய ரானாலென்‌ 
உழுங்குலத்திற்‌ பிறக்காசே உலகுய்யப்‌ பிறக்காசே. 

அழுங்குழவிக்‌ கன்புடைய தாயேபோல்‌ அனை ததுமிர்க்கும்‌ 
எழுங்கருணைப்‌ பெருக்காளர்‌ எளியசோ யாம்புகம 
உழுங்கொழுவிற்‌ கருவி றி புலகழுதந்‌ கருவாகச்‌ 
செழுங்கமல் க்‌ தயனிவரைச்‌ செய்‌ துலகஞ்‌ செய்வானேல்‌,. 

Ga Bur ein உயர்குலமும்‌ விறல்வேக்கர்‌ பெருங்குலமும்‌ 
நீதிவளம்‌ படைக்‌ அடைய நிதிவணிகர்‌ தங்குலமும்‌ 
சாதிவளம்‌ படைக்துடைய தாயனைய காராளர்‌ 

கோ தில்குலக்‌ தனக்குநிகர்‌ உண்டாஇற்‌ wor,
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1. உலகின்‌ நாகரிக ஊற்று 

இவ்வுலகம்‌ படைக்கப்பட்ட கெஞ்ஞான்றென்பதைச்‌ திட்ட 

மாய்க்‌ கூறலரின, ஆயினும்‌ ஏகோவொரு கால த்திற்றான்‌ ௮ஃதுூண்‌ 

டாக்கப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டுமென்ப அண்மை. அவ்வாறுலகம்‌ 

படைக்கப்பட்டபொழுது இஞ்ஞான்‌ றிருக்கும்‌ ர 

மிருர்தனவல்ல. உலகைப்‌ படைக்க முற்பட்ட கடவுள்‌ முதலில்‌ 

ஒரு. பூமியை யமைத்தார்‌. பின்னர்‌ செங்கதிரையுக்‌ தண்‌ 

கதிரையும்‌ படைத்தார்‌. காற்றையும்‌ நீரையும்‌ அமைத்தவ ரவசே. 

இவ்வாறுண்டாக்கப்பட்ட உலகு முதலில்‌ வெற்றிடமாகவே யிருக்‌ 

இருக்க வேண்டும்‌. அவ்வுலகில்‌ உயிர்‌ முதலில்‌ வெப்ப மண்டலக்‌ 

திலேதகான்‌? தழைக்திறாக்க வேண்டும்‌. மக்கள்‌ முதலில்‌ படைக்கப்‌ 

பட்டது வெப்ப மண்டலத்திலேகான்‌. வெப்ப மண்டலக்கோடு 

இந்தியாவின்‌ வழியாய்‌ ஒடுகிறெென்பஆ மாநில வளவறிவுடையோர்‌ 

கூற்று, ஆதலால்‌ இந்தியாவில்தான்‌ முதலில்‌ உயிர்‌ தமைத்திருக்க 

வேண்டுமென்ப௮ பெறப்படும்‌. அவ்விக்தியாவிலும்‌ கென்பக்கக்தே 

தான்‌ மூதன்‌ முதலில்‌ உயிர்‌ பிறந்த தென்பது இலேமூரியா 

(1) ருபார்க) என்ற தீவொன்றிருக்கதாகக்‌ கூறப்படுவ இனின் று 

தெரியவருற*. ஆசுதிரேலியாவிலும்‌ தென்னாட்பிரிக்காவிலுஞ்‌ 

சிற்ல பகுதிகளும்‌ தென்னிக்தியாவு மபொருங்கு Cera Bann spre 

அவை இலெஜஞூரியா என்ற பெயசான்‌ முற்காலக்‌ தழைக்கப்பட்‌ 

டன. முதலிற்‌ படைக்கப்பட்ட மனிதன்‌, ஆடு மாடு குரங்கு முதலிய 

உயிர்களைப்‌ போலவே மொழீயொன்றுமறியானாய்த்‌ திசையொன்றுர்‌ 

தெரியானாய்‌ ஓடியாடித்‌ இரிந்து இடைத்தகைக்‌ தின்றங்‌ குடித்தும்‌ 

வந்திருக்கவேண்டும்‌. நாட்கள்‌ வளரவளர அவன கதறிவும்‌ வளர்ந்‌ தர 
உணர்ச்சியும்‌ பெருக, இன்னும்‌ மிகுந்த ஈலன்களைப்‌ பெறவேண்டு 

மென்ற அவாவும்‌ பெருகி யிருக்க வேண்டும்‌. அவ்வவாவை 

நிறைவேற்ற வேண்டிப்‌ பல ae அவனோடி.க்‌ Bhs gi 

பயன்‌ தரக்கூடிய பொருள்களை த்‌. ே தேடியிருக்க வேண்டும்‌. உலகி 

ள்ள மற்றப்‌ பொருள்களை யெல்லாம்‌ எவ்விதம்‌ தான்‌ பயன்படுத்‌ 

இக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்ற பேரவாவே அவனிடம்‌ குடிகொண்டிருக்கக்‌ 

கூடும்‌. இவ்வாறு மனிதன்‌ நாளடைவில்‌ கல்‌, இரும்பு, செம்பு, 

பிக்களை, மரம்‌ மேதலியவற்றின்‌ தன்மையை உணர்க அவற்றால்‌ 

வேண்டிய கருவிகளைச்‌ செய்துகொண்டு, புல்‌ பூண்டு சனி காய்‌
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இலை சருகு இவைகளைத்‌ தின்ன வாரம்பித்து, பின்னர்‌ சமுக 
கல்லைக்கொண்டு நெருப்புமூட்டி. உணவுப்‌ பொருள்களைச்‌ சிறிதும்‌ 

பெரிதும்‌ வேகவைத்‌ அண்டு; ஆடைபின்றிதி திரிந்ததைவிட்டு, 
மாப்‌ பட்டைகளாலுநக்‌ தளிர்களாலும்‌ உடம்பை மூடிக்கொண்டு 

வாழ்ந்து வந்திருக்க வேண்டும்‌. தன்‌ வயிற்றுக்கு முடம்புக்கும்‌ 

வேண்டிய நலன்களை த்‌ தேடிக்கொண்ட பிறகு, உலகிற்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டுள்ள மற்றப்‌ பொருள்களி னமைப்பையுக்‌ தன்மையைடிம்‌ பற்றி 
அறிய வேண்டு மென்ற ௮வா பனிதனிடகத்துக்‌ தோன்றி யிருக்க 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு ஆராய முற்பட்டபொழுது வெங்கதிரும்‌ தண்‌ 

கதிரும்‌ முதலில்‌ அவன்‌ கெஞ்சில்‌ அச்சத்தையும்‌ மயக்கத்தையும்‌ 

உண்டுபண்ணி யிருக்கவேண்டும்‌. இருள்‌ சூழ்நீதுழி ௮வ்வச்சம்‌ 

பெரு, யிருக்கக்‌ கூடும்‌. இருளைப்‌ போக்கும்‌ கதிரவ னெழுக்தகாலை 

அச்சம்‌ நீங்கி மகிழ்ச்சி தோன்றி யிறாககச்கூடும்‌. ௮ம்மகிழ்ச்சி யெளி 

இல்‌ அன்பாய்‌ மாறியிருக்கக்‌ கூடும்‌. ஆகவே இருஈடர்க விடத்தும்‌ 

அன்பு மார்வமும்‌ பெருக, மனிதன்‌ அவ்விரண்டையும்‌ அவற்றைச்‌ 

சுற்றிபுள்ள விண்‌ மீன்களையும்‌ வணங்கியிருக்கக்‌ கூடும்‌. இவ்வாறே 

நீர்க்‌ கடவுளென்றும்‌ வளிக்‌ கடவுளென்றும்‌ ஒளிக்‌ கடவுளென்றும்‌ 

நீறாம்‌ வளிபும்‌ ஒளியும்‌ மதிக்கப்பட்டிருக்கல்‌ வேண்டும்‌. பின்ன. 
படைக்கப்பட்ட பொருள்களிடத்திலிருகது படைத்தவரிடத்தன்பு 

கோன்றி யிருக்கக்‌ கூடும்‌. இனுதான்‌ முறை 

இம்‌ முறைபற்றியயகான்‌ பண்டைக்‌ தமிழரும்‌ வாழ்ந்து 

வர்கனரென்க. இலெழூரியா தென்னிக்தியாவை யுட்கொண்டதே 
யன்றி வடஇந்திபாவை புட்கொண்ட தல்லவென்பது மேலே 

கூறப்பட்டது. அகவே முதலில்‌ உயிர்‌ தழைத்தது தென்‌ 

னிர்தியாவில்கான்‌. முதலில்‌ உயிர்‌ தழைத்த விடத்தே காகரிகழும்‌ 

முதலிற்‌ பிறந்தது என்று சொல்வதுதான்‌ முறை. அதுதான்‌ 

தருதி; அதுசா வுண்மை. பழைய காலத்தில்‌ இந்தியாவிற்கு 
என்ன பெயரிருந்கததோ அறியோம்‌. ஆயினும்‌ வட இந்தியாவுக 
a னிந்தியாவும்‌ இரண்டு வே௮ு நாடுகளாகவே யிருக்தனவென்று 

னக்க இடமுண்டு. இவ்விரண்டு நாடுகளுக்கு மிடையே sre 

uLt_oré «_gib (Rajputana Sea) Gps aq (The 

Eastern Sea) DassaQaaen தெரிகிறது. அவ்‌ விரண்டு. 
கடல்களை புக்‌ Si rig. ஒரு காட்டிலிருக்‌னு மற்றொரு நாட்டிற்குச்‌ 

செல்வதென்பது முதல்‌ மக்களுக்‌  கெளிதானதன்று, தென்‌
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னிர்தியாவில்‌ மக்கள்‌ தோன்றியதற்குப்‌ பின்னே வடஇந்தியாவில்‌ 

மக்கள்‌ தோன்றிஞர்கள்‌. இ௫னுண்மை வெப்ப மண்டலப்‌ பகுதி 

யைப்பற்றி முன்‌ கூ.றியதி லிருந்து தெரியவரும்‌. தென்னாடு உயி 

ருண்டாக்குவதில்‌ தலைசிறஈதகென்பது அள்தொகைக்‌ கணக்கி 
லிருந்தும்‌ தெதிகறனு. ஆனால்‌, மக்கள்‌ கென்னாட்டிற்‌ மோன்றிய 

காலத்தே வட காட்டிலுக்‌ தோன்றினார்க ளென்பது பெரும்‌ 

Hat லொப்பத்‌ தகுந்தது. 

.... இவ்வாறு தென்னிந்தியாவிலும்‌ வடஇந்தியாவிலும்‌ முதன்‌ 

முதல்‌ தோன்றியோர்‌ யார்‌ 2? தென்னிர்இயாவில்‌ தமிழரும்‌ வட 

இந்தியாவில்‌ ஆரியருந்‌ தோன்றினர்‌. அத்‌ தமிழரையே தமிளர்‌, 

இரமிளர்‌, இரமிடர்‌, இரவிடர்‌, திராவிடர்‌ எனப்‌ பலரழைத்தனர்‌. 

இராவிடசென்ப௮ பிற்காலத்தியரால்‌ தமிழருக்கு, இடப்பட்டபெயர்‌. 

ஆயினும்‌ (Lp, காலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இருந்தவர்‌ தமிழே 

யாவர்‌. பண்டைத்‌ தமிழ்க்‌ குடிகளுள்‌ பாணர்‌ என்பவர்‌ ஒரு 

வகுப்பார்‌ என்பது யாருமறிக்தனு. வெகு பிற்காலத்கெழுந்க புற 

நானாற்றிலும்‌ இவர்‌ வகுப்பைச்‌ சேர்க்தவரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

கூறப்படுகின்றன. துடியன்‌ பாணன்‌ பறையன்‌ கடம்ப 

னென்றிந்கான்‌ கல்லது குடியுமில்லை? என்பது புறம்‌. பாணர்‌ 

என்ற பெயர்‌ நிலத்தைப்‌ பண்படுத்துவோ சென்ற எஏதுப்பற்றி 

யெழுந்ததாக விருக்கலாம்‌. அன்றிப்‌ பண்ணுக்குரியவ ராதலால்‌ 

அவர்‌ அவ்வா றமைக்கப்பட்டனர்‌ என்று கூறுவதுமுண்டு. 

அவருள்‌ மண்டைப்பாணர்‌, யாழ்ப்பாணர்‌, குடைகட்டிப்‌ பாணர்‌, 

நிலப்பாணர்‌, வலைப்பாணர்‌ எனப்‌ பல பிரிவுக ஞூண்டு. மண்டைப்‌ 

பாண ரென்போர்‌ இறக்த மக்களது மண்டையோட்டையெடுத்துப்‌ 

பக்குவப்‌ படுக்தி மை முதலானவை செய்துகொண்டு மந்திர 

வாதிகளாகவுங்‌ குறி கூறுவோராலவும்‌ வாழ்ந்து வந்தோராவர்‌. 

யாழ்ப்பாண ரென்போர்‌ யாழைக்‌ கையிலேஈ்தி இன்னிசை 

இயக்குவோர்‌. குடைகட்டி வயிறு வளர்த்த பாணர்‌ குடைகட்டிப்‌ 

பாண ரெனப்பட்டனர்‌. நிலப்‌ பாணசென்போர்‌ நிலத்தைப்‌ 

பண்படுத்தி. யுழூன பயிர்‌ செய்தோராவர்‌. வல்ப்பாரை ரென்‌ 

போர்‌ குளத்திலுங்‌ குட்டையிலும்‌ ஆற்றிலுங்‌ கடலிலும்‌ வலை 

பரப்பி மீன்‌ பிடிக்தோராவர்‌. 

-. இகவே பண்டைத்‌ தமிழ்க்‌ குடியினரு ளொருவராகிய பாண 

சென்போர்‌ மர்திரவா திகளென்றும்‌ கைத்தொழிலாளிகளென்றும்‌ 
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வேளாண்மைக்காரர்கள்‌ என்றும்‌ கடற்பழக்கமுள்ளவர்களென்றுந்‌ 
தெரியவரும்‌. ஆனால்‌ மர்‌தரவன்மையால்‌ ஈஞ்சுடைப்‌ பாம்பைக்‌ 
கட்டுப்படுத்த அவரா லியலவில்லை யாதலால்‌, பாம்பைத்‌ தெய்வ 

மென்றே அவருட்‌ பல்லோர்‌ வணக்க வந்தனர்‌. பாம்பின்‌ நஞ்சைப்‌ 
போக்குதற்குரிய இலை வேர்‌ பூண்டு முதலியவற்றைக்‌ தேடும்‌ ஏது 
அதனாலேற்படவே அவர்க எிங்குமங்குர்‌ திரிந்து தேடத்‌ தொடங்கி 
னர்‌. குடை கட்டற்குரிய பொருளைக்‌ குறித்தும்‌ பலர்‌ பலவிடத்துக்‌ 

குச்‌ சென்றனர்‌. இவருட்‌ சிலர்‌ மலையாளம்‌ சோழமண்டலக்‌ கரைப்‌ 

பக்கஞ்‌ சேர்ந்து மரம்‌ மிகுதியா யிருப்பதைக்‌ கண்டனர்‌. அவ்‌ 
BRS SAD கட்டைகளைப்‌ போட்டுக்கொண்டு முதலில்‌ கடலிலிறங்கிப்‌ 

பார்க்கக்‌ தொடங்கினர்‌. பின்னர்‌ நாளடைவில்‌ படகுகள்‌ கட்டிக்‌ 

கொண்டு கடலிற்‌ காதக்‌ கணக்காகச்‌ செல்லக்‌ தொடங்கினர்‌. இவ்‌ 
வாறு படகுப்‌ பழக்க மிகுந்த காலையில்‌ கொலைவான துக்கம்‌ அவ 

ரூட்‌ சிலர்‌ போகத்‌ கொடங்கினர்‌. மீன்‌ பிடிக்குங்கால்‌ அவர்கட்கு 

முத்தும்‌ பவளாு மசப்பட்டன. அவற்றினருமை தெரியாமலே 

வேடிக்கையாக அவற்றைக்‌ கரைமீது கொணர்ந்து சேர்த்தனர்‌. 

நாளடைவில்‌ அதனாலாய பயனையும்‌ அறிர்துகொண்டனர்‌. பின்னும்‌ 

அ த்தகைய முத்துக்களையும்‌ பவளங்களையுஞ்‌ சேர்க்கவேண்டுமென்ற 

விழைவு தோன்றக்‌ கடலிற்‌ கணக்கின்‌ றி வெகு தொலைவு செல்லத்‌ 

தொடங்கனைர்‌. இவ்வாறு செய்ததில்‌ ஒருகால்‌ அவர்கள்‌ அசசபட்‌ 

டணக்‌ கடலைக்‌ கடந வடக்கே சென்றனர்‌. இவர்‌ வடநாடு சேர்ந்த 

காலையில்‌ அங்கு ஆரியசெனப்படுவோ நிருந்தனர்‌. யாசோ அயலார்‌ 

வந்தனரென நினைக்து ஆரியர்‌ அவரைத்‌ அத்த முயன்‌ றனர்‌. ஆரிய 

ரிடையே கடற்பாணர்‌ தம்முடன்‌ கொண்டுபோன முத்துக்களையும்‌ 

பவளங்களையும்‌ பரப்பவே ஆரியர்‌ அவரைத்‌ அசத்துவதைவிட்டு 

அவைகளைப்‌ பொறுக்கக்‌ தொடங்கினர்‌. ஆரியர்‌ தமிழர்‌ கொணர்க்த 

மூத்து பவளம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெறக்‌ கருதியதாலும்‌ தமிழர்‌ ஆரிய 
ரிடமிருந்து உணவு முதலியவற்றைப்‌ பெறக்‌ கருதியதாலம்‌ இரு 

இறத்தார்க்‌ குள்ளும்‌ ஒற்றுமை யேற்பட்டது. அனால்‌ அவ்வொற்‌ 
அமை நீண்டு வாழ்க்கதன்று. ஆசியர்‌ தமிழரிடமிருகன கடலிற்‌ பட 
கோட்டும்‌ வகையைச்‌ தெரிக் கொண்டதாலும்‌, உணவுப்‌ பொருள்‌ 

கள்‌ கிடைக்கக்கூடிய விடத்தைக்‌ தமிழர்‌ ஆரியரிடமிருக்‌ தறிந்தூ 
கொண்டதாலும்‌ இலகாலங்‌ கழிந்து அவ்விருவர்க்குள்‌ சண்டை 
சச்சரவு ஏற்பட்டது. ஒருவர்‌ உதவி மற்றவர்க்கு வேண்டியதில்லை
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என்னுங்‌ காலத்து இத்தகைய பூசல்கள்‌ விளைகல்‌ இயல்பே. பின்னர்ப்‌ 
பாணருட்‌ பலர்‌ வடக்கு வடமேற்கு ஆகிய திசைகளை கோக்கசிச்‌ 
சென்றனர்‌. மாக்கலகத்தில்‌ வந்த பாணரில்‌ தெற்கு நோக்கி ஊர்‌ 

சேர்ந்தோர்‌ லசே. அவர்‌ தென்னாட்டிலிருக்த அவரின ததார்க்கு 

வடராட்டிலுள்ள மக்களைப்பற்றிய செய்திகளைக்‌ கூறினார்‌. ஆரியர்‌ 

கடற்பாணரிடமிருந்து மரக்கல மோட்டும்‌ வலையை அறிக்து கொண்‌ 

டனசேயன் றி மரக்கலஞ்‌ செய்வதற்குரிய மாம்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
இடைக்கவில்லை. அம்மாம்‌ சோழமண்டலக்‌ கரையிலும்‌ மலையாளக்‌ 

இலுந்தான்‌ மிகுதியாக வுண்டு. அதனாற்றான்‌ தென்னாட்டிலிருக்த 

பாணர்க்குக்‌ கடலைக்‌ கடப்பதென்பனு இசைக்கு, வடராட்டு மக்‌ 

களையும்‌ பொருள்களையுங்‌ காணவேண்டி. முத்து, பவளம்‌, ஆகில்‌ 

முதலியவற்றைக்‌ தாங்கள்‌ மரக்கலங்களி லேற்றிக்கொண்டு பல 

பாணர்கள்‌ வட இந்தியா சேர்ந்தனர்‌. இவ்வாறு சென்ற இரண்டா 

வது கூட்டத்தாருட்‌ பெரும்பாலோர்‌ வடநாட்டிலேயே தமனு 

தொழிலைச்‌ செய்ய முற்பட்டனர்‌. வடகாட்டைப்‌ பண்படுத்தித்‌ 

கானியாதிகளை. விதைக்தூப்‌ பயன்பெற்று இன்பமாக வாழ்கதனு 

வந்தனர்‌. அவர்களுக்கு நல்ல பயன்‌ கொடுத்தது வரகுங்‌ 

கேரதுமையுமாம்‌. ஆடுமாடுகளின்‌ பாலில்‌. ௬வையைக்‌ கண்டு 

அவர்கள்‌ அவற்றைப்‌ பெரிலுங்‌ கொண்டாடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 

மழை பெய்யாத காலத்தில்‌ பயிர்கள்‌ விளையாது போவதைக்‌ கண்ட 

அவர்கள்‌ நீர்க்கடவுள்‌ சினங்‌ கொண்டனசோவென ஆஞ்சினர்‌. 

இனத்தைச்‌ தணிக்கவுன்னி நீர்க்கடவுளை நினை தனு ஆடுமாடுகளின்‌ 

௬வை மிக்க பாலைக்‌ கடலிலும்‌ ஆற்றிலுஞ்‌ சொரிர்தனர்‌. இவ்வாறு 

செய்யவே மழையும்‌ இலகால்‌ பெய்தது. கடவுளின்‌ சினத்தைக்‌ 

கணிக்கும்‌ வகையைக்‌ கண்டறிந்ததைக்‌ GOSH அவர்கள்‌ 
பெரும௫ழ்ச்சி யெய்தினர்‌. மழை மிகுகதுூ வெள்ளம்‌ பெருகிப்‌ 

பயிர்களமுகிப்‌ போவகைக்‌ சண்ட பாணர்‌ காய்ந்து குச்சிகளையும்‌ 

உலர்ந்த இலைகளையும்‌ ஓன்று சேர்த்னு நெருப்பு மூட்டிச்‌ சுவை 

மலிந்த பாலான்‌ வந்த கெய்யை யதனுட்‌ சொரிந்து தீயைப்‌ பரப்‌ 

பினர்‌. அவ்வாறு செய்யின்‌, இக்கடவுள்‌ மகிழ்ந்து துணைபுரியும்‌ 

என்று நினைத்தனரென்க. இதனைக்‌ கண்ணுற்ற அரியரிற்‌ இலர்‌ 

கடவுளை மஇழ்விக்க வெண்ணுங்காலையில்‌ முழு ஆடுமாடுகளையே 

டைவுளர்க்களிக்க நினைத்து அவற்றை வெட்டி வீழ்த்தி கெருப்பிற்‌ 

போட்டனர்‌. : இங்கு, பொன்‌ முட்டையிட்ட வாத்தின்‌ கதை 

நினைவுக்கு வருத லியல்பே: பாணர்‌ ஆடுமாடுகளின்‌ பாலையும்‌
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நெய்யையு மளித்தனர்‌; அரியசோ அவற்றின்‌ பாலனை த்தையும்‌ 
கெய்‌ கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ அனைத்தையு மெகருங்கே கொடுக்க 
நினைத்து அவற்றை யடியோடொழித்துப்‌ போட்டனர்‌. எனவே 

கடவுளை மகிழ்விக்கவும்‌ அவர்‌ சினத்தைத்‌ தணிக்கவும்‌ முதன்‌ 
முதலில்‌ வழி தேடி யறிந்தவர்‌ தமிழரே யாவர்‌. அவர்‌ கொண்ட 

முறையின்‌ வழி வந்ததே ஆரியரின்‌ வேள்வியாகும்‌. 

ஆரியரின்‌ மிகப்‌ பழைய நாலெனக்‌ கருதப்படும்‌ இருக்கு 

வேதத்திலும்‌ பாணரைப்பற்றிக்‌ குறிப்பிடப்பட்‌ டிருக்கிறது. 

அவர்‌ கடலிலுங்‌ காலிலுஞ்‌ சென்று வாணிகஞ்‌ செய்பவசென்றும்‌, 

வகுப்பு வேற்றுமை பாராட்டாகவராயினும்‌ ஆரியர்‌ கொள்கைகளுக்‌ 

குடன்படாதவ ரென்றுங்‌ கூறப்பட்‌ டிருக்றெது. அவர்‌ கடற்‌ 

கசை யோரமாய்‌ வாழ்ச்து வந்தவசென்றுங்‌ குறிப்பிடப்பட்டி ரக்‌ 

இறனு. அவரைப்‌ பாணீஸ்‌ (2ஹம்‌8) என்று இருக்கு வேதங்‌ கூறும்‌, 

மேல்நாட்டு இலக்கியங்கள்‌ அவமைப்‌ புயூனிக்‌ Guyer (Punic 

Race) என்று கூறுகின்றன. அவர்கள்தான்‌ சிரியாவின்‌ (Syria) 

பக்கத்தில்‌ குடியேறிய பின்னர்‌ பொனீஷிய௰ர்கள்‌ (Phoenicians) 
என்றழைக்கப்பட்டனர்‌.% ்‌ 

பாணர்கள்‌ காந்தாரா கபூலிஸ்கான்‌ வழியாக மேல்‌ ஆசியா 

விற்கும்‌, போண்டஸ்‌ (Pontus) மாகாணம்‌ பாஸ்போரஸ்‌ நில 

வொடுக்கம்‌ (1811370115 01 19081)07006) இவைகளின்‌ வழியாக 
ஐோப்பாவிர்கும்‌ பல பிரிவுகளாகச்‌ சென்றனர்‌. காந்தாசா 
கபூலிஸ்தான்‌ வழியாகச்‌ சென்ற பாணர்‌ ழ்‌ அசேபியாக்‌ கமை 
யையும்‌ பாபிலோனியாவையுக்‌ தாண்டிச்‌ சிரியாவின்‌ வழியாய்ச்‌ 
சென்று நிலை காட்டிய நாட்டிற்குப்‌ பொனிஷியா என்று 
பெயர்‌. பாணருடைய நரடு பொனீஷியா எனப்பட்டது. 
பெர்சியன்‌ குடாக்‌ கரையி லிருந்தோர்கள்‌ அவரைக்‌ கடற்கடவுள்‌ 
என்று நினைத்து வணங்கினார்கள்‌. பின்னும்‌, பாணர்‌, டை௫ரிஸ்‌, 
பூப்செட்டிஸ்‌ (1106 Tigris and the Euphrates) ஆற்று 
மூகப்புகளுக்கருகே குடியேறி காகரிகமாகிய விளக்கை யேற்றினர்‌. 
அவ்வாதேற்றப்பட்ட விளக்கிலிறாந்னு வட ஆ*ியாவெங்கு மொளி 
பரவிற்று. பாணர்கள்‌ குடியேறுவதற்கு முன்‌: பொனீஷியா 
லெபனான்‌ (0, ஸ்ஊ௦) என்ற பெயர்‌ பெற்றிருகதது. பொனீஷியர்‌ 

* ஏ. 9. தாஸ்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய *இரத்த வேத டுந்தியா ? 
என்ஐம்‌ நூ£லச்‌ காண்க. 
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என்பவர்‌ இறிதக்னு பிறப்பதற்கு முப்பதினாயிரமாண்டுகட்கு மாற்‌ 
பட்டவர்‌ என்பு ஜுலியஸ்‌ அப்ரிக்கானஹின்‌ முடிவு. அகவே 

பாணர்கள்‌ வரலாறு அதற்கு முற்பட்டகே என்று தெரியவரும்‌. 

இதற்குள்ளாக நிலத்தி னபைப்பு சிறிது மாறிற்று. பஞ்சாப்‌ 

பிற்கு த்‌ தெற்கேயிருக்த கீழ்க்கடலும்‌ அரசபட்டண கதை யொட்டி. 
யிருந்த அரசபட்டணக்கடலும்‌ * நாடு கடலாகும்‌ ; கடல்‌ நாடாகும்‌ ? 

என்பதை யொட்டி மேடாயின, மாக்சகல மோட்டப்‌ பாணரிடம்‌ 

கற்றுக்கொண்டும்‌ போதிய மாமில்லாகதால்‌ கடல்‌ கட.க்க முடியா 
திருந்த அரியர்க்ரு இப்பொழுது தென்னாடு கோக்கிப்‌ போக 
முடிந்தது. ஆகலால்‌ தமிழரது நாகரிகக்கைக்‌ கற்றுக்கொண்டு 

மென்மேலும்‌ பெருக்குவதற்கு எளிதின்‌ அவரால்‌ முடிந்தது. சோழ 

மண்டலக்‌ கமரையி லிருந்த தமிபூர்‌ வடநாடு போர்த கடற்‌ பாணரை 

யொத்த நாகரிகத்தினர்‌. அச்‌ சோழார்கள்‌ பாணருடன்‌ சென்று 

ஒரு நாட்டிற்‌ குடியேறினார்கள்‌. அக்‌ குடியேற்ற நாட்‌ 

டற்குச்‌ சோழநாடு அல்லது சால்தியா (01816௨) என்று 

பெயர்‌. ௮ நாட்டையே maser காடென்றும்‌ (இகர 18ம்‌) 

பாபிலோனியா வென்றுங்‌ கூறுப. அங்குக்‌ குடியேறியவர்க்குச்‌ 

சுமேரியர்‌ (Sumerians) என்த வேறு பெயருமுூண்டு. urd 
லோனியாவிலேயே சுமேரியர்‌ பிறந்தவர்‌ என்று கூறுவதற்கு ' அர்‌ 

நாட்டு மண்ணும்‌ நிலமு மிடந்தரா. சால்தியாவிலுள்ள டெல்லா 

ன்ஸ்‌) என்ற விடத்தி லிருக்ன அகப்பட்டுள்ள சில உருவங்க 

ளின்‌ தலைகள்‌ தமிழரின்‌ தலைகளை ஓத்திறாக்கின்றன. தமிழரது 

மொழியைப்‌ போன்றே ஈமேரியரது மொழியு மொட்டுச்‌ சொற்களை 

யுடைய. அச்‌ சுமேரியர்சான்‌ பாபிலோனியாவிலும்‌ ஆசிரி 

யாவிலும்‌ நாகரிகத்தை வளர்க்தோராவர்‌. இருக்கு வேதத்தில்‌ 

சந்தன மாத்தைக்‌ குறித்து யாதொரு குறிப்புங்‌ காணப்படாத 

தாலும்‌, சந்தன மாம்‌ மலையாளல்‌ கரையின்‌ தனிப்‌ பொருளாகலை 

யாலும்‌ பாபிலோனியோ இலக்கியங்களிற்‌ காணப்படும்‌ சந்தனம்‌ 

தமிழரே சால்தியாலேதான்‌ கொண்டு போகப்பட்டதென்று 

நினைக்க இடமுண்டு. மொழி பற்றிய இலக்கணமும்‌ மண்டையோடு 

பற்றிய செய்திகளும்‌ தமிழர்க்குஞ்‌ சுமேரியர்க்குழுள்ள தொடர்பை 

வலியுறுத்‌ இன்றன. பாபிலோனியாவிலும்‌ பாம்பைக்‌ தெய்வமாகக்‌ 

கொண்டாடுவதினின்று அத்தொடர்புண்மை பசுமரத்‌ சாணியாகின்‌ 

றல... சோழர்கள்‌ சால்தியர்க்குச்‌ சிற்ப வேலைகளைல்‌ கர்பித்தனர்‌,
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தென்னிக்தியாவி லிருந்து சென்ற சேத்துகள்‌ அல்லத சரேஷ்டிகள்‌ 
(Seths ௦1 8௦6116) என்போசே சால்தியாவில்‌ சேட்டுகள்‌ 
(Saits) என்‌ நழைக்கப்பட்டனர்‌. அச்‌ சேட்டுகளின்றேல்‌ சால்தி 
யாவில்‌ கலைப்பெருக்‌ கெள்ளளவு மிருந்திரா தென்ப இண்ணம்‌. 
மெஸப்பொட்டோமியாவி லெழுந்த இந்தச்‌ சால்தியரின்‌ நாகரிகம்‌ 
பதினாயிர மாண்டுகட்கு முற்பட்ட தென்ப. 

பாண்டியர்கள்‌ பெர்சியா அரேபியா வழியாகச்‌ சென்று எப்‌ 

Sx (Egypt) 69 Suse. அவர்‌ பண்டட்டி 55 (Land 
௦ மார்‌) வந்ததாக அர்நாட்டு வரலாற்றிலுங்‌ கூறப்பட்டுளு. 

பண்கொ டென்பது பாண்டிய நாடாகிய தமிழ்‌ நாடே என்பு 

ஏ. 8. தாஸ்‌ என்பவரின்‌ கொள்கை, எகிப்தியருடையவும்‌ தமிழ 
ருடையவும்‌ மண்டையோடுகள்‌ ஒதக்திடுப்பதே போதிய சான்று, 
தமிழரைப்‌ போலவே எ௫ூப்தியரும்‌ ஒவ்வொரு இங்களிஅம்‌ மலக்‌ 
கழிவு மருக்தருகந்தினர்‌. பெரியோரசைவ ஷங்கு தல்‌ இருபாலாரிடத்து 
முண்டு. உயிரினழிவிலாத்‌ தன்மையில்‌ இருபாலார்க்கும்‌ ஈன்னம்‌ 
பிக்கை யுண்டு. துன்பக்‌ காலத்திலும்‌ பிரிவாற்றாமை Aa ps wie 
யும்‌ தலைமயிசைக்‌ களையாது வளரவிடும்‌ வழக்கமிருவரிடமு மூண்டு. 
அம்மை அப்பன்‌ என்ற பகுப்பு எகிப்‌ தியரிடமு மூண்டு. புறவமு 
க்கு மிகுக்க உயிரென்று பன்றி தமிழராலு மெூப்தியசாலும்‌ 
பன்னாளாக இகழப்பட்டு ah) sl. (இவையெல்லாம்‌ er B15 

ருக்கும்‌ கமிழருக்குமுள்ள புணர்ச்சி யபுண்மையைக காட்டுகின்றன. 

இவ்வாறு தமிழராகிய பாண்டியரின்‌ தொடர்பால்‌ வந்த 
எகப்‌தியருடைய நாகரிகமே உலஇற்‌ பெரும்பாலும்‌ பரவிற்று. எஇப்‌ 
தியர்‌ காகரிகமே மூதலிலெழுந்த தென்று சிலரும்‌ பாபிலோனியரின்‌ 
நாகரிகமே முற்பட்டதென்று சிலரும்‌ கூறி வாஇப்பர்‌, அவ்விருவர்‌ 
காகரிகமும்‌ தமிழரான்‌ வந்ததே யன்றி வேறல்ல வென்பது 
பாண்டியர்‌ குடியேறிய காடே எகிப்தென்றும்‌, சோழர்‌ குடியேறிய 
நாடே சால்தியா வென்றும்‌, சால்தியர்‌ குடியேறிய மெஸப்பெ 
ட்டோமியாவாகிய நாடே பாபிலோனியா வென்றும்‌ வழங்கப்பட்‌. 
டன என்று முற்கூறிப்‌ போந்தவாற்றால்‌ விளங்கா நிற்கும்‌. பாண 
ருடைய நாடே பொனீஷிபா வென்றும்‌ மேலே கூறப்பட்டது. இவ்‌ 
வெகப்தியரும்‌ பாபிலோனியரும்‌ பொனீஷியருமே கிரேக்கருக்றா. 
நாகரிகங்‌ கற்பித்தவர்‌. கிரேக்கருக்குக்‌ கற்பிக்கப்பட்டதைக்‌ கரே 
aot மிருந்து ௨சோமர்‌ அறிந்தனர்‌. பின்னர்‌) உரோமர்‌ தாட்‌.
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கற்றுக்கொண்டதை ஐயபிரியர்‌, கெல்த்கள்‌, தியூதர்கள்‌,  சிலேவர்‌ 
கள்‌ (Iberiansy Celts, Teutons and the Slavs) qsar 
னோர்க்குக்‌ தெரிவித்தனர்‌. இவ்வாறே உலகெங்கும்‌ தமிழரிட 

மிருந்து நாகரிகம்‌ பரவிற்று. ஆகவே, தமிழ்நாடே உல௫ன்‌ நாகரிக 
ஊற்று என்பது பெறப்படும்‌. 

உலகெக்கும்‌ நாகரிகம்‌ பரவுதற்கு அடிப்படையாக வேண்டப்‌ 

படுவன யாவுக்‌ தமிழரிட மிருந்கனவென்று முன்னரே கூறப்பட்‌ 

டது. தமிழர்தான்‌ உலூல்‌ முகலிற்றோன்றிக்‌ தமைத்தவர்‌ என்‌ 

அம்‌, அவர்‌ வேளாண்மை, வாணிபம்‌, மந்திரம்‌, கடற்முண்டல்‌, சிற்ப 

வேலை இவைகளிற்‌ சிறக்தவ ரென்றும்‌, படைக்கப்பட்ட பொருள்க 

விலிருந்து படைத்தவரைப்‌ பற்றிய நினைப்பு அவருக்குண்டா 

யிற்‌ றென்றும்‌ மேலே கூறப்பட்டது. தமிழரின்‌ பாலவித்தல்‌ 

கெய்‌ சொகிதற்‌ செய்திகளினின்்‌௮ பிறக்ததே ஆரியரின்‌ வேள்வி 
என்பதும்‌ முன்னரே சொல்லப்பட்டது. பண்டைத்‌ தமிழர்‌ 

நெசவு வேலையிலுக்‌ தச்சுவேலையிலஞ்‌ சிறக்தவசென்றுந்‌ கெரிகன்‌ 
றது. பால்‌ தயிர்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொட்டி. வைக்கக்கூடிய தோற்‌ 

பைக்ளவரிட முண்டென்றும்‌ தெரிகிறது. பாணர்தான்‌ சங்கான்‌ 

வந்த அணிகளை முதன்‌ முதல்‌ அணிச்துகொண்டோராவர்‌. அவ்‌ 

வணிகளை யணியும்‌ வழக்கத்தி லிருந்தே பிறவணிகளை யணியும்‌ 

வழக்கம்‌ பிறநிதறு. ஆகவே, உலகினர்‌ வேளாண்மை, நீர்ப்‌ 

பாய்ச்சல்‌, சிற்ப வேலை, மரக்கல மோட்டல்‌, கெசவுவேலை, தச்சு 

வேலை, அணிவேலை, வேள்வி, கடவுள்‌ வணக்கம்‌ முதலியவற்றைப்‌ 

பண்டைக்‌ தமிழரிட மிருநனு அறிந்து கொண்டா ரென்பது 

விளங்கும்‌. இத்தகைய கிறப்பு வாய்ந்த தமிழரின்‌ வரலாறு 

பேரிருளான்‌ ஞாடப்பட்டிருக்கிறது. இதற்கு எண்ணிலாக்‌ கடல்‌ 

கோள்களும்‌ கணக்கிலாக்‌ கனலெழுச்சிகளுமே எனுவாகும்‌. 

கறையான்‌, செல்‌ முதலிய பூச்சிகளும்‌ தமிழர்தம்‌ நூல்களைக்‌ 

கொள்ளை கொண்டன. ஆதலாற்முன்‌ கமிழரனு பழைய வரலாற்றை 

எழுத முற்படுவோர்‌ மூட்டுறுன்றனர்‌. தமிழாது பழமைக்‌ தன்‌ 

மையை வெளிப்படுத்த அவர்களுக்‌ குதவியா யிறாப்பவை பிற 

காட்டுப்‌ பிறமொழி நூல்களே யாம்‌. ௮௩ நூல்களில்‌ தமிழரைப்‌ 

பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ சிலவாகவே யுள. ஆதலால்‌, அச்சிறு குறிப்புக்‌ 

களையும்‌ ஈம்மறிவையும்‌ ஒன்றுக்கொன்று அணையாக்‌ கொண்டு தமி 

மாது பழமைத்‌ தன்மையை விளக்க வேண்டியதா யிருக்கறனு. 
அவ்வழி பற்றியேதான்‌ இக்‌ கட்டுரையும்‌ வெளி வருகறகென்&..
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தொண்டை சாட்டு விஷ்ணு ஸ்தலங்கள்‌ இருபத்திண்டலுள்‌ 

ஒன்றாக இலங்கும்‌ இவ்வூர்‌, ஆழ்வார்களால்‌ திருக்கடன்மல்லை 

எனப்‌ பாடப்பட்டுள்ள ௮. வடமொழியில்‌ மஹாமல்லபுரம்‌ என்றும்‌, 

ஆங்கிலேயத்தில்‌ சப்த ஆலயங்கள்‌ என்றும்‌ குறிக்கப்படுவலம்‌ 

இதுவே. Gruen Ga ஸ்தலமான இருக்கழுக்குன்றத்தி 

லிருக்‌அ பத்து மைல்‌ தூரத்திலுள்ள இவ்வழகிய கிந்தார்‌, கடற்‌ 

கரையில்‌ அமைந்து விளங்குன்றத. மகாபலிபுசம்‌ எனும்‌ 

இதன்‌ பெயரைக்கொண்டு, மகாபலிச்‌ சக்கர வர்‌ த்தியின்‌ இசாஜதானி 

யென இதனைச்‌ சிலர்‌ இயம்புவர்‌. ஆனால்‌, பசசுராமரனு காலத்திற்கு 

முன்னர்‌ விளங்கிய மகாபலிச்‌ சக்கரவர்‌ த்இிக்கும்‌ இவ்வூருக்கும்‌ எவ்‌ 

வித தொடர்பும்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. அக்‌ கூற்று சரித்திர 

ஆதாரமற்ற தொன்றேயாம்‌. கடற்கரையில்‌ அமைநனுள்ள நல்‌ 

வளம்‌ செறிந்த இடமாதலின்‌, இஃது. கடன்மல்லை எனும்‌ பெயர்‌ 

பெற்றதென்ப. 

இத்தலம்‌, இ. பி. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்னே 

இருந்த பூதத்தாழ்வார்‌ க்‌ முன்பே சிறந்ததொரு துறை 

முகப்பட்டினமாக இருந்து வக்க தன அவரது பாடலால்‌ 

தெரிய வருகின்றது. 

்‌ புலங்கொள்‌ நிதிக்குவையோடு புழைக்கைம்மா களிற்றினமும்‌ 

நலங்கொள்‌ ஈவமணிக்குவையும்‌ சமக்தெங்கும்‌ நான்றஜொ௫ிந்‌ Sl 

கலங்கள்‌ இயங்கும்‌ மல்லைக்‌ கடன்மல்லைத்‌ தலசயனம்‌ 

வலங்கொள்‌ மனத்தாரவசை வலங்கொள்‌ என்‌ மடகெஞ்சே ! ? 

எனும்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ பாசுரமும்‌ ஈண்டு ஊன்றி நோக்கத்‌ 

தக்கனு. க. பி. மூன்றாம்‌ நாற்றாண்டு முதல்‌ ஒன்பதாம்‌ நாற்முண்டு 

வரை காஞ்சிபுரத்தை ஆண்டுவக்க பல்லவ மன்னரது இராஜ. 

தானிகளுள்‌ இஃஜும்‌ ஒன்றா யிருந்ததென்பது; இங்குக்‌ காணப்‌. 

படும்‌ பஞ்ச ரதங்கள்‌ எனும்‌ ஒரு கற்‌ கோயில்களைச்‌ செய்வித்த 
நரசிம்ம வர்மன்‌ என்னும்‌ மன்னன்‌, தனது இறப்புப்‌ பெயசாய : 

மஹாமல்லன்‌ என்பதால்‌ இஸங்வூரின்‌ பெயரை மஹாமல்லபுரம்‌ 
என மாற்றி யமைத்தனனெனச்‌ சரித்திரக்காரர்கள்‌ சாற்றுவ. 
தாலும்‌, ,திருமங்கையாழ்வார்‌. காஞ்சியி லுள்ள திருப்பதிகளுள்‌ .
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ஓன்றை : பல்லவன்‌ மல்லையர்கோன்‌ பணிந்த பரமேச்சுர விண்‌ 
ணகாம்‌ அதவே :* எனப்‌ போற்றுவதாலும்‌ இனிது விளங்கும்‌, 

சிறு குன்றுகளைக்‌ குடைந்து செவ்விய அலயங்களாக அமைக்‌ 

கும்‌ வழக்கத்தைக்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பல விடங்களிலும்‌ பரவச்‌ செய்‌ 

தவனும்‌, இ. பி. ஏழாம்‌ நாற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ இருக்‌ தவனு 
மான மகேந்திரவர்மன்‌ எனும்‌ பல்லவ மன்னனே இவ்ஷூரிலுள்ள 

சிற்பங்களைச்‌ செய்விச்தவன்‌ எனச்‌ சில சரித்திர ஆராய்ச்சியாள 
ரூம்‌; கிற்கிலவற்றை அம்மன்னன்‌ கட்டியது உண்மையே எனிலும்‌, 

பெரும்பாலனவற்றை அவனது மகனாக வாதாவிகோண்ட ஈரசிம்ம 

வர்மன்‌ என்பவனே கட்டுவிக்தனன்‌ எனச் சல சரித்திர ஆராய்ச்சி 

யாளரும்‌. கூறுகின்றனர்‌. இவ்ஷூரிலுள்ள கோயில்கள்‌ ஒரு நாற்‌ 

ரண்டு காலமாகக்‌ கட்டப்பட்டு வககன என்றும்‌, அவை பல்லவ 

சாளுக்யெயுத்த காரணத்தினாலோ அல்ல வேறு எக்‌ காரணக்தி 

னாலோ பூர்த்தியாகாமல்‌ அரைகுறையாக நிறுத்‌ தப்பட்டுவிட்டன 

என்றும்‌ லொசாசனங்களை - ஆராய்க்த அங்கெ சரிச்தி ஆராய்ச்சி 

யாளர்‌ கூறுகின்‌ நனர்‌. 

உ இவ்ஷூரிலிருக்‌.து அரைமைல்‌ தூரத்திலுள்ள : பஞ்சபாண்டவ 

ரதங்கள்‌ > எனப்படுவன, இருதயங்களின்‌ உருவங்கள்‌ உடையன 

வாகவும்‌, சிறந்த வேலைப்பாடுடன்‌ கூடியனவாகவும்‌ BOA S SONU 

பாறைகளில்‌ GOnl_b Hl செய்விக்கப்பட்ட ஒரு கற்கோயில்களே 

யாம்‌. உண்மையில்‌ பஞ்சபாண்டவர்கட்கும்‌ இக்‌ கற்தேர்கட்கும்‌, 

யாதொரு சம்பந்தமும்‌ இருப்பதாக சரித்திர பூர்வமான ஆதாரங்‌ 

கள்‌ எவையும்‌ இடைக்கவில்லை. அவ்வைந்து தேர்களுள்‌ முதலில்‌ 

உள்ள ₹ யுதிஷ்டிர ரதம்‌ ? எனப்படும்‌ பெரிய கல்தேருக்கு மூன்று 

நிலைகள்‌ அமைக்கப்பட்டுள. அவைகளின்‌ மீனு ஏறிப்‌ பார்க்கு 

மிடத்து தவபெருமான்‌, விஷ்ணு, பிரமா, இருஷ்ணன்‌ முதலிய 

பல திறப்பட்ட உருவங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. எனைய கான்கு 

தேர்கட்கும்‌ நிலைகள்‌ கடையா. : இத்தகைய கல்‌ தேர்கள்‌ வேறு 

. எங்கும்‌ காணக்‌ இடையாக பேரழகுடையனவே என்பதில்‌ ஐய 

மில்லை. அவற்றைக்‌ கவனித்த கோக்குமிடத்து, அவ்வளவு அழ 

குடையனலாக அவற்றைப்‌ பாறைகளில்‌ தனித்தனியாகக்‌ குடைந்து 

அமைத்த. தமிழ்காட்டுச்‌. சிற்பிகளின்‌ சிற்பத்‌ திறமையும்‌ விடா 

முயற்சியும்‌ அகத்தில்‌ தோன்றி பெரு வியப்பையும்‌ பெரு மஒழ்ச்சி 

யையும்‌ விளைவிக்கெறன. : அவற்றினருகிலுள்ள யானை, இங்கம்‌, 

0
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இடபம்‌ முதலியவற்றின்‌ சிலைகளும்‌ மிக அழுகுடையனவே; அக்‌ கல்‌ 

தேர்களின்‌ அழுகை நேரில்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டு ளிக்கவேண்டுமே 

யன்றி வருணித்து எழுதிக்காட்ட இயலாது. 

மற்றும்‌, இவ்வூரிலுள்ள பெருமாள்‌ சந்நிதியின்‌ பின்‌ புறக்‌ 

திலும்‌ வேறு இரு மண்டபங்களிலும்‌ விளங்கும்‌ சிற்பங்கள்‌ 

பெரிதும்‌ வியக்கத்‌ தக்கனவாம்‌. அவற்றுள்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்‌ 

பிடத்‌ தக்கன அர்ஜுன தவம்‌, கோவர்த்தனோத்தாரணம்‌, மஹிஷா 

சர வதம்‌, சேஷ சயனம்‌, வராஹாவதாரம்‌, வாமனாவதாரம்‌ எனும்‌ 

ஆறே. அவற்றுள்‌ மூதன்மை பெற்று விளங்கும்‌ அர்ஜுன தவம்‌ 

எனும்‌ அற்புதச்‌ கற்பம்‌, இரண்டு பெரிய கற்பாறைகளில்‌ செனுக 

கப்பட்‌ டிருத்தலின்‌ ௮தன்‌ அழுகை வருணித்‌ தெழுதிக்‌ காட்ட 

முடியாது. பாசுபதாஸ்திரம்‌ பெறுவான்‌ வேண்டி பசுபதியை 

கோக்கிக்‌ கொடுந்தவம்‌ புரியும்‌ அர்ச்சுனன்‌, ஒரு காலைத்‌ தூக்கிக்‌ 

கொண்டு மற்றொரு காலைத்‌ தரையில்‌ ஊன்றி இரு கரங்களையும்‌ 

சரத்தின்மேற்‌ கொண்டு நிற்பது போன்றும்‌, ஊண்‌ எனுவுமின்றி 

இடையறாக்‌ தவத்தில்‌ ஈடுபட்டதால்‌ கால்களும்‌ கைகளும்‌ பெரிதும்‌ 

வாடி யிளைத்தும்‌ மார்புக்‌ கூண்டின்‌ எலும்புகள்‌ ஈன்கு தெரியுமாறு 

இளை த்தும்‌ நிற்பது போன்றும்‌, தவத்தால்‌ மெலிக்அ வாடிய மேனி 

யுடன்‌ கூடிய முனிவரும்‌, இன்னிசைக்‌ கருவிகள்‌ ந்திய எழில்‌ 

மிகு கந்தருவரும்‌, இடைக்குக்‌ €ழ்‌ அரவ உருவழும்‌ இடைக்குமேல்‌ 

அரிவை உருவழும்‌ உடைய நாககன்னிகைகளும்‌ ... சூழ்ந்து 

விளங்குவது போன்றும்‌, வில்லும்‌ கணையும்‌ பற்றிய வேடர்‌ குழுவும்‌ 

பூதககணமும்‌ தொடரப்‌ பசுபதி பார்த்தன்‌ முன்‌ தோன்றி நிற்பது 

போன்றும்‌ செலுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ காட்டு கண்‌ கவர்‌ வனப்புமிக்க 

காட்சியாக விளங்குகன்றனு. அவ்‌ வற்புத இற்பத்தை உற்று 

கோக்க நோக்க தமிழ்‌ நாட்டுச்‌ சிற்பிகளின்‌ சிற்பத்‌ Boon 

அகத்தில்‌ தோன்றி வியப்பும்‌ உவப்பும்‌ விளைவிக்கன்‌ றன. 

கோக்களும்‌, கோபிகைகளும்‌, கோபாலர்களும்‌ சூழ்ந்து 
விளங்க, கோவிந்தன்‌ கோவர்த்தன கிரியைத்‌ தாங்கி - அன 

போலச்‌ செதுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ சிற்பமும்‌ அழகுடையதே. 
வித படைகள்‌ பற்றிய எட்டுக்‌ கரங்களுடன்‌ கூடிய நத அன 

பாயும்‌ இங்கத்தின்‌ மீது ஏறிப்‌ பகைவனான மஹிஷாசுரனோடு போர்‌ 
செய்வதுபோல செதுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இற்பம்‌, கண்ணையும்‌ கருத்‌ 
தையும்‌ ஒருங்கே கவரும்‌ அருமை வாய்ந்த Apis வேலைப்பாடு
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ம தேவியின்‌ விரமும்‌ தாண்டவம்‌ செய்யும்‌. திருமுக 

.மூம்‌. அசுரரை. அச்சுறுத்தும்‌ போர்க்‌ கோலத்தின்‌ seed pth 

உற்று. நோக்க கோக்க உவகையைப்‌ பெருக்குவனவாக உள. அத ற்‌ 

- கெதிரில்‌ செஜுக்கப்பட்டுள்ள 'இருமாலின்‌ சேஷசயனமும்‌, 

பக்தியை விளைவிக்கும்‌ அருந்தோற்றம்‌ உடையதே. பூமிதேவியை 

ஆர்வத்தோடு அனைத்‌ க்கொண்டு ஆதிசேடன்‌ கலையில்‌ இரடி.யை 

வைத்த, அமரர்‌ அ.இக்க நிற்கும்‌ ஆதிவராக மூர்த்தியின்‌ உருவமும்‌, 

சங்கு சக்கரம்‌ கதை வாள்‌ வில்‌ எனும்‌ ஐம்படைகளும்‌ ஏந்திய 

வரும்‌ எட்டுத்‌ திருக்கைகளுடன்‌ கூடியவருமான இரிவிக்கரமப்‌ 

பெருமான்‌ உலகளந்தருளிய திருக்கோலத்தைக்‌ குறிப்பிடும்‌ இற்ப 

மும்‌ கவனித்து கோக்குமிடத்து வியப்பையும்‌ உவகையையும்‌ விளை 

விப்பனவாக வடு அ வற. pee சிற்பங்களை யன்றி 

மற்றொரு ,வித a san’? * திரி மூர்த்திகள்‌ ? எனும்‌ 

வேறு இருவகைச்‌ சிற்பங்களும்‌ இருக்கின்றன. 

Qos கடற்கரையில்‌ அமைந்துள்ள சிவாலயம்‌, பாழ்‌ 

டைந்து சிதறுண்டு கிடக்கின்றலு. அதனுள்‌ விளங்கும்‌ சிவலிங்கம்‌ 

உருட்சியா யிராமல்‌ பன்னிரு பட்டைகள்‌ உடையதாகவும்‌ பாதிக்கு 

மேல்‌ உடைக்‌ Gates eres உள்ளா. அச்‌ இவலிங்கம்‌ 

we கோயிலின்‌ உட்புற உச்சிவசை முட்டிக்கொண்டிருக்குமா! 

அவ்வளவு நீண்டதாக இருந்ததாகவும்‌, ஆங்கலேயரோ வேறு 

எவசோ YO5S FE SS எடுச்துக்கொண்டு சென்றுவிட்ட. 

தாகவும்‌ தெரியவருகின்றன. ௮ல்‌ கோயிலின்‌ எஇிரில்‌ அமர்ந்து 

அலைமோம்‌ ஆழியை கோக்குவோர்‌ ஆனந்து பசவசராவர்‌. அம்‌ 

சிவாலயத்தை அடுத்து தலசாயியாக பள்ளிகொண்டுள்ள திரு 

மாலின்‌ விக்ரெகழும்‌ . கவனிப்பாரற்று இருட்டறையில்‌. இருக்‌ 

இன்ற. அக்கோயிலே ஆழ்வார்களின்‌ மங்களாசாசனம்‌ பெற்ற ஆதி 

சந்நிதி என்றும்‌, அனு எவ்வலைல்‌ காரணங்களினாலோ wip BILL 

நேர்ந்த. பின்பே வேறு சந்நிதி கட்டப்பட்ட தென்றும்‌ இவ்ஷரார்‌ 

கூறுஇன் றனர்‌. இவ்‌ வூரிலுள்ள இக்‌ கடற்கரைக்‌ கோயில்‌ கற்றேர்கள்‌ 

சிற்பங்கள்‌ ee பார்க்கச்‌ செல்வதற்கு, ஆங்காங்கு 

அழகிய பாகைகள்‌ ௮மைக்கப்பட்டுள. 

இவ்வூரிலள்ள இவராக ஸ்வாமி ஆலயம்‌ அவக 

மானது. “வலக்‌ திராக்தொடையில்‌ வனிதை மண்மகளை இருத்திக்‌ 

கொண்டு . நிற்பவராக இங்குள்ள வ.ாகமூர்த்தி எழுந்தருளி



Ad தமிழ்ச்‌ Canto 

யிருப்பதால்‌, இத்‌ தலத்திற்கு வல வேந்தை எனும்‌ மற்றொரு 

பெயரும்‌ உண்டு. *ஏனத்தின்‌ உருவாகி நிலமங்கை எழில்‌ 

கொண்ட-ஞானத்தின்‌ ஒளி உருவினர்‌ * ஆகிய இங்குள்ள மூலவரது 
விக்செகம்‌, மிக மிகச்‌ சிறியதாக ட்விட்‌ வ. பெரிதும்‌ 
வியக்கத்‌ தக்கது. ஆழ்வார்கள்‌ பதின்மருள்‌ முதலில்‌ தோன்நிய 

காரணத்தால்‌, முதலாழ்வார்கள்‌ எனும்‌ பெருமைபெற்ற மூவருள்‌ 

ஒருவராய பூதத்தாழ்வாரது அவகாச ஸ்கலமும்‌ இதுவே. 

வேறு எவ்விடத்தும்‌ காண்பதற்கு அரிய அற்புதச்‌ சிற்பங்கள்‌ 

முதலியன நிறைக்க இவ்ஷரை, அங்கலேயர்‌ இன்றும்‌ பெரிதும்‌ 
போற்றிப்‌ புகழ்ந்து வருகின்றனர்‌. அம்‌ மட்டுமோ? வெறும்‌ 

வாயளவில்‌ புகழ்வதோடு மட்டும்‌ நின்று விடாமல்‌, இவ்வூரைப்‌ 
பார்த்துப்‌ போகவரும்‌ பொதுமக்களின்‌ செளகரியத்தை மூன்‌ 
னிட்டு வழியிலுள்ள கால்வாயைக்‌ கடக்க இலவசப்‌ படகுகள்‌ 

ஏற்படுத்தியும்‌, கற்றேர்கள்‌ கடற்கரைக்‌ கோயில்‌ முதலியவற்றைப்‌ 

பார்க்கச்‌ செல்ல அணி அணியான சவுக்கு மரங்களால்‌ இருபுறமும்‌ 

அழகு செய்யப்‌ பெற்ற கல்ல பாதைகளை அமைத்தும்‌, * சிலைகள்‌ 

சிற்பங்கள்‌ முதலியவற்றிற்குச்‌ சேதம்‌ விளைவிப்போர்‌ தண்டிக்கப்‌ 

படுவர்‌ ? என்று விளம்பர வாயிலாக எச்சரித்தும்‌, சிற்றாராயிலும்‌ 
கடற்கரையில்‌ அமைக்‌ திருப்பதை முன்னிட்டு ழுப்பதனு ஆண்டு 

கட்கு முன்னர்‌ பெரும்‌ பொருட்‌ செலவில்‌ கண்கவர்‌ வனப்பு மிக்‌ 

குடையதாகச்‌ சிறந்ததொரு கலங்களை விளக்கத்தைக்‌ கட்டியும்‌, 

இவ்ஷரின்‌ அற்புதச்‌ சிற்பங்களையும்‌ சரித்திரக்‌ குறிப்புகளையும்‌ 

ஆராய்ந்து ௮அவவப்போழ்து புகைப்‌ படங்களுடன்‌ வெளியிட்டும்‌, 

ஆங்கிலேயர்‌, ₹ தாம்‌ பெற்ற இன்பம்‌ பேக இவ்‌ வையகம்‌? எனும்‌ 
நன்னோக்கச்ுடன்‌ உமைத்து வருவது பெரிதும்‌ போற்தற்‌ 

குரியது. எனினும்‌, இங்குள்ள சிற்பங்கள்‌ முதலியவற்றைக்‌ 

SID SM SBF செல்ல ஆங்கிலேயர்‌ இவ்வூருக்கு அடிக்கடி. 

வரு செல்வதுபோல்‌, தமிழர்கள்‌ வரு செல்லக்‌ காணோம்‌. நமது 

செந்தமிம்‌ நாட்டுச்‌ சிற்பக்‌ கலையின்‌ அற்புத அழகைக்‌ கண்‌ குளிரக்‌ 

கண்டு களிப்பதில்‌ அயல்‌ காட்டினசாய ஆங்கிலேயருக்கு உள்ள 

a நுமது தாய்‌ நாட்டி னாகிய தமிழ்‌ காட்டினர்க்கு இல்லா 

திருப்பது பெரிறும்‌ வருந்தத்‌ தக்கசே: ஈமது பண்டைய மன்னர்‌ 

களின்‌ அரிய செயல்களை ஆசாய்வதில்‌ ஆங்கிலேயர்‌ அர்வங்‌ 

கொண்டு நிற்க, வீண்‌ பெருமை பேசும்‌ ஈம்‌ தமிழ்‌ நாட்டவர்‌ வ்‌ 

 



 



8. மகா மந்திரம்‌ : 5 

ஒரு தேசமோ, ஒரு சங்கமோ, அல்ல ஒரு பகுதியினசோ 
முன்னேற்றமடைய ஒரூ பெரிய மகா மந்திரம்‌ உண்டு. அது 

மூடுமந்திரமல்ல. மூக்கைப்பிடி த்து மூச்சைஅடக்கிக்‌ கற்றுக்கொள்ள 
வேண்டிய மந்திரமல்ல. மிகவும்‌ எஷியதோர்‌ மந்திரம்‌, ஆயினும்‌ 

செயற்கரிய காரியங்களையும்‌ எளிதில்‌ செய்து முடிக்க வல்ல மந்திரம்‌. 

டம்‌, டம்‌, டண்‌, டண்‌, டம்‌, டம்‌ என்னு பாண்டு வாத்தியம்‌ 
முழங்குகின்றது. சென்னை மலைச்சாலை(140003்‌ Road) யில்‌ செல்‌ 

வோர்‌ யாவரும்‌ இடீரென நின்று திரும்பிப்‌ பார்க்கின்‌ றனர்‌. ஈமு 

மாட்சிமை தங்கிய அரசாங்கத்காரது இசாணுவப்படை கோட்டையி 
னின்று பல்லாவரம்‌ செல்லுகின்றது. நால்வர்‌ நால்வராக அணி 
வகுதீனு வரிசை வரிசையாய்ப்‌ போகின்‌ நனர்‌. ஆயிசம்‌ கைகள்‌ ஓசே 
காலத்தில்‌ முன்னே செல்இன்றன. ஆயிரம்‌ கால்கள்‌ ஓசே காலத்தில்‌ 
முன்னே நடக்கின்றன. படை செல்வது பல மனிதர்கள்‌ செல்வது 
போல்‌ கோன்றவில்லை. ஆயிரம்‌ கால்களும்‌ யிரம்‌ கைகளும்‌ 
ஐ நாறு தலைகளும்‌ கொண்ட ஓசே மனிதன்‌ ஒசே கோக்கத்துடன்‌ 
செல்வதுபோல்‌ தோன்றுகின்‌ தனு. இதை தேரில்‌ பார்க தவர்களே 
BOF LOT Uppy, இது படைப்பயிற்‌தியின்‌ பயனாப்‌ விளைர்‌ 
அள்ள கட்டுப்பாட்டின்‌ பயன்‌. இக்தக்‌ கட்டுப்பாடு (Discipline) 
என்பனுதான்‌ அந்த மாய மந்திரம்‌, 

uu gD முக்கோடி. மக்களையுடைய ஒரு பெரிய கண்டத்தை 
மூன்று கோடிக்குல்‌ குறைவான நாட்டி லுள்ளோர்‌ ஆருயிரம்‌ மைலுக்‌ 
கப்பாலிருக்து syrah gz வருகின்றனர்‌. அஇலும்‌ அந்த முப்‌ 
பத்து முக்கோடி. ஜனங்களையுடைய நாட்டில்‌ மூன்று லக்ஷம்‌ ஆளும்‌ 
வர்க்கத்தினர்‌ சாம்‌ உள்ளனராம்‌, இஃதென்ன ஆச்சரியம்‌ ! இரா 
ணுவ பலத்தினால்கான்‌ ஆளுசன்‌ றனர்‌ என்ற காரணத்தைக்‌ கூறு 
பவர்‌ கூறலாம்‌, ஆனால்‌ இராணுவ பலத்தால்‌ அல்ல என்று 
நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. உண்மையான காரணம்‌ கட்டுப்பாடு 
(Discipline) srar. அந்த மாய மந்திரம்தான்‌ ஆருயிரம்‌ மைலுக்‌ 
கப்பாலிருக் த பாராளு மன்ற (Parliament) த்தார்‌ அசசர்‌ பெரு 
மான்‌ மூலம்‌ தங்கள்‌ தீர்மானங்களை இசாஜப்பிரஇநிதிக்கு அனுப்பு 
கின்றனர்‌. அவை முறையே கவர்னர்களுக்கும்‌, ஜில்லா கலெக்டர்‌ 
களுக்கும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டு இலகுவாக நிறைவேறுஇன்றன. 

»
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.... சாவிகொடுத்த மாத்திரத்தில்‌ காலங்‌ காட்டும்‌ கடிகாரம்போல்‌ 

இச்‌ சர்க்காரின்‌ வேலை BSG NSF. அவர்களுள்‌ நாற்றுக்குத்‌ 

தொன்னூறு பேர்‌ இராணுவப்‌ பயிற்சியுள்ளவர்கள்‌; படைப்பயிற்சி 

யின்‌ பயனால்‌ கட்டுப்பாடு, ஒழுங்கு என்பதின்‌ உண்மை அறிந்த 

வர்கள்‌. ஆளப்படுவோசோ கட்டுப்பாடு சிறிது Weaver sali ear. 

சமாதான காலங்களில்‌ ஆங்‌கிலேயரைப்போல்‌ உலக இன்பங்களை 

அனுபவிப்பாரில்லை ; மலைப்பிரதேசங்களிலும்‌, கண்காக்ஷி சாலை 

களிலும்‌, ஈகடன சாலைகளிலும்‌, மற்றும்‌ பல கவியாட்டங்களிலும்‌ 

கோடைக்காலத்து வண்டே Cure (Like the Summer Bee) 

இன்பமாகக்‌ காலங்‌ கழிக்கன்றனர்‌$; உயர்ந்த ஆடைகளை அணி 

இன்றனர்‌ ; பங்களாக்களில்‌ பல பங்காக்கள்‌ அல்ல மின்சாரவிகிறி 

களுடனும்‌ பொழுனு போக்குஇன்‌ றனர்‌ ; ஆனால்‌ யுத்தமாரம்பித்த: 

வளவில்‌ உஙர்ச்த ஆடையை விட்டு முரட்டுக்‌ காக்கக்கு வது விடு 

இன்றனர்‌ ; பங்களாவைவிட்டுக்‌ காட்டிலும்‌ வனாந்திரத்திலும்‌ மமை, 

வெயில்‌, பனி இவைகளைப்‌ பொருட்‌ படுத்தாது போர்‌ வீரராகச்‌ 

சேவகம்‌ செய்சன்றனர்‌. பிரபுவின்‌ புத்திரனும்‌ தொழிலாளியின்‌ 

மகனும்‌ தோளுடன்‌ தோள்‌ கொடுத்து யுத்தம்‌ செய்கின்றனர்‌ ; 

இந்தக்‌ தியாகத்தைக்‌ தங்கள்‌ தாய்நாட்டிற்குக்‌ கட்டுப்பாடுடன்‌ 

ஒசே காலத்தில்‌, மவுண்ட்ரோடில்‌ சென்ற ஆயிரங்‌ கைகளும்‌ 

கால்களும்போல்‌ செய்கின்றனர்‌. இந்தக்‌ கட்டுப்பாடுள்ள தியா 

கத்தின்‌ பலனை (வெற்றியைக்‌ கடந்த மஹா யுத்தத்தில்‌ கண்கூடாக்‌ 

கண்டோம்‌. 

இர்து தேச சரித்திரப்‌ போக்கு, இந்தக்‌ கட்டுப்பாட்டின்‌ 

(Discipline) மேன்மையினாலேயே மாற்றப்பட்டிருக்கிறது. இதன்‌ 

உண்மையை ஆற்காட்டு முற்றுகை உள்ளங்கை நெல்லிக்கனி எனக்‌ 

தெள்ளிதில்‌ விளக்கிக்‌ காட்டுகின்றது. பலமற்ற ஒரு சிறிய கோட்டை 

யில்‌ ஐம்பது ஆங்கிலேயப்‌ போர்‌ வீரர்களுடனும்‌, முன்னூறு 

இந்தியச்‌ பபொய்களுடனும்‌, தீரனான ராபர்ட்‌ கிளைவ்‌ இருநது 

கொண்டு, பதினாயிரம்‌ (முப்பது மடங்கு பெரியது) கொண்ட 

சண்டா சாகேப்பின்‌ முற்றுகையை எதிர்த்து நின்றான்‌. - கோட்‌ 

டைக்குள்‌ உணவு சூறைய ஆரம்பித்தது. வடித்த கஞ்சியைக்‌ 

. தாங்கள்‌ உட்கொண்டு சத்து மிகுதியுள்ள சோற்றை ஆங்கிலேய 

ருக்குக்‌ கொடுத்து முன்னூறு! கட்டுப்பாடுள்ள இந்தியச்‌ சிபாய்கள்‌ 

Seer ai கட்டளைப்படி ்‌ நடக்கலானார்கள்‌. எதிரிகள்‌ தைரியத்தில்‌
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குறைந்தவர்க order; மத வைராக்கியம்‌ மிகுதியுமுள்ள மகம்மதி 

யர்கள்‌ ; வெடி. மருந்து, பீரங்‌5, உணவு எல்லா ௨வசதிகளும்‌ பன்‌ 
மடங்குடையவர்கள்‌. மோகரம்‌ தினத்தன்று கரிய... இரவில்‌ 

ஆவேசத்துடன்‌, பிரங்கெளுடனும்‌, யானைகளுடனும்‌ கோட்டைக்‌. 

கதவுகள்‌ தாக்கப்பட்டன. மதிற்‌ சுவர்களின்‌ காலாப்‌ பக்கங்களி 

௮ம்‌ ஏணிகள்‌ மாட்டப்பட்டுப்‌ பகைவர்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக 

எற வந்தனர்‌. ஆனால்‌, கட்டுப்பாடுள்ள அக்க முன்னூறு பேர்கள்‌ 

மனங்‌ கலங்காமல்‌ களைவ்‌ கட்டளைக்‌ கடங்கி அவரவர்‌ கம்‌ பகுதிக்‌ 

சுவரில்‌ நின்று மேலேறிய ஓவ்வொருவனையும்‌ அப்பாக்கி கொண்டு 

தாக்கனர்‌. எக. காலத்தில்‌ முன்னூற்றைம்பது துப்பாக்கிகள்‌ 

சுட்டன. எல்லாம்‌ ஒசே மனிதனால்‌ சுடப்பட்டவைபோல்‌ எங்கு 

எங்கு போக வேண்டுமோ அங்கங்கே ஊடுருவிச்‌ சென்றன. எதிரிக 

வின்‌ பீரங்கி யாட்கள்‌ விழ்த்தப்பட்டார்கள்‌. யாளைகள்‌ சில 

மல்லார்சன; பல வெறிகொண்டு திரும்பி யோடின.. ஆயினும்‌ 

சண்டா சாகேப்பின்‌ வீரர்கள்‌ பின்னடைந்தார்‌௪ வில்லை; மறுபடி 

யுங்‌ கூடிப்‌ பன்மடங்கு அவேசம்‌ கொண்டு தாக்கினர்‌. மறுபடியும்‌ 

முன்னாற்றைம்பது கைகள்‌. ஏக காலத்தில்‌ திடீர்‌ இடீர்‌ என்‌ 

Dan seer. கோட்டைக்குள்‌ விருந்து வெளியே சென்ற ஓவ்‌ 

வொரு குண்டும்‌ பகைவர்‌ படையில்‌ ஊடுருவிக்‌. அன்பமிக விளைத்‌ 

தன. கடைசியில்‌ பகைவர்‌ பிரங்கிகளையும்‌, தங்கள்‌ கஜானாவையும்‌ 

விட்டு மு௮கு காட்டி ஓடினர்‌. படைப்‌ பயிற்சியின்‌ பலனாய்‌ வரும்‌ 

கட்டுப்பாடு (1915011106) சேழும்‌, வீரமும்‌, அஞ்சா நெஞ்சமும்‌ 

தீரும்‌. அதன்முன்‌ கட்டுப்பாடில்லா வீரமும்‌, தீரமும்‌, எண்ணிக்‌ 

கைப்‌ பெருக்கமும்‌ பலியாது. 

ஆற்காட்டு முற்றுகை மட்டுமல்ல, - பிளாசி யுத்தமும்‌ அந்தக்‌ 

கட்டுப்பாட்டின்‌ மேன்மையையே விளக்குகின்‌ ந௮. இவவிரு வெற்றி 

யுமே ஈமு கேச சரித்திரத்தை மாற்றி எழுத அடிகோலின. பின்‌ 

னால்‌ கட்டுப்பாடு, வெற்றி மேல்‌ வெற்றி கொண்டு மகத்தான கரு 
இசாஜ்யத்தை ஸ்தாபித்தது. 

இந்தக்‌ கட்டுப்பாடு இராணுவப்‌ பயிற்சியினால்‌ மாத்திரம்தான்‌. 
வருமென்று நினைக்க வேண்டாம்‌. தமிழர்‌ தங்கள்‌ இஷ்ட கெய்வங்‌ 

களை நினைத்த, இல புண்ணிய நாட்களில்‌ உணவு தவிர்த்து, புலன்‌... 

களைத்‌ தம்‌ வயப்படுத்தி, கட்டுப்பாடு (1915011106) -கொண்டி. FOS 
னர்‌, இந்த விரதங்கள்‌ சுகாதார, முறைப்படி. சிலரால்‌, - போற்றப்‌.
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படுன்றன. . சுகாதார. முறையில்‌: தரும்‌ பலனைக்காட்டிலும்‌, ஆத்‌ 

மார்த்தமாய்‌ ௮௭. பெரும்‌ பலனைக்‌ கொடுக்கன்று. உண்மைக்‌ கட 

வுளை நினைத்து. உடலை' வருத்தி, சுகத்தை நீக்கி மனத்தை ஒரு 

வழிப்படுத்‌துவோருக்கு விலையற்ற மனஉறுதி YO DAYS! OG 

மன உறுதி மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ வெற்றி கொள்ளக்‌ தக்கது. 

Bus. Avge mass கொள்ளும்‌ ஆவலும்‌ உறுதியும்‌ தருகின்றன. 

மனக்‌ கட்டுப்பாடு, விரதங்களை அனுஷ்டப்பதாலும்‌ அடைதல்‌ 

கூடும்‌. ஆனால்‌, இன மனிதனை மறு உலஅற்குரியவனாக்குகின்றனு. 

ஆக்மார்க்க முறையில்‌ வழிபடுவது . டடம கேற்றவனாகச்‌ 

செய்வதில்லை. 

நாம்‌ இவ்வுலகையே Calms HAL முடியா, ஈமக்கு மக்கள்‌ 

வேண்டும்‌, மனைவி வேண்டும்‌, சுதந்திரம்‌ வேண்டும்‌, . பொருள்‌, 

வேண்டும்‌. “இவை வேண்டாமென்று பொய்‌ வேதாந்தம்‌ பேசுவதிற்‌ 

பயனில்லை. ஆனால்‌ இவ்வுலக வாழ்க்கையிலேயே A tps BAO 

வோன்‌ மனித னல்லன்‌. அவன்‌ மிருகமே யாவான்‌. உலக விவ 

காரங்களில்‌ ஈடுபட்டிருக்காலும்‌, தர்மத்தை -நாட்டி ல்‌ நிலைக்கச்‌ 

, செய்வதில்‌ முயன்‌ நிருக்தாலும்‌ சாமரை இலையில்‌ உள்ள தண்ணீர்த்‌ 

" இவலை போன்று பற்றற நிற்க வேண்டும்‌. ஈமு கோக்கம்‌ ஆண்ட 

வன்‌ திருவடி. , ஆகவே உலூன்‌ மூலமாய்‌ மறு உலகை அடையு 

வேண்டும்‌. இதனால்‌ இராணுவப்‌ பயிற்சியின்‌ பலனால்‌ வரும்‌ மனக்‌ 

கட்டுப்பாடும்‌ விரதங்களை அனுஷ்டிப்பதால்‌ வரும்‌ கட்டுப்பாடும்‌ 

உடையவர்களா யிருக்கவேண்டிய தவசியம்‌, அவசியம்‌, ஆயிரமடங்‌ 

கவசியம்‌. ஒண்று தவிர்த்து ஒன்று கொண்டதன்‌ பயனால்கான்‌ 

இப்போது ஈம தேசம்‌ இதப்‌ பரிதாபகரமான நிலைமைக்கு 

வந்து சேர்ந்துள்ள ௮. 

வீரப்‌ பிரதாப இவாஜி இவ்விரண்டு வழிகளா லேற்பட்ட 

கட்டுப்பாடுடையவன்‌ ; தேவி பவானியைக்‌ தொழு விரத 

மனுஷ்டிப்பவன்‌ ; படைப்‌ பயிற்சியும்‌ உள்ளவன்‌ ; ஆகவே மகா 

ராஷ்டிர ஹிந்து சாம்ராஜ்யத்தை ஸ்தாபித்து பேரும்‌ புகழும்‌ 

பெற்னான்‌. வீரனான இவொஜி வாழ்க. அப்‌ பெரியான்‌ வாழ்ந்த 

சாட்டில்‌ ௮வன்‌ வாழ்க்கையின்‌ தத்துவம்‌ பரக வெற்றி யளிக்க. 

பிரதாப௫ிங்கன்‌ சேனைக்‌ தலைவனான சாமுண்டிசாய்‌ என்பான்‌ 

ae அத்தாக்ஷி. அவன்‌ சாமுண்டி, உபாசனை மிகுதியும்‌
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கண்ணோட்டம்‌ வைத்தும்‌, சாதி யியர்கை, ஆசிரம வியற்கை, சமய 
வியற்கை, தேசவியற்கை, காலவியற்கை மு.கலானீ உலூயற்கைகளை 
அறிந்து அவ்வவந்தித்குத்‌ தக்கபடி.ஆராய்க்து' 'செய்தும்சல்லொழுக்‌ 

_ கத்துடன்‌ நடப்பவராய்‌; குடிகளுக்கு அணுவளவு துன்பம்‌ கேரிடி 

னும்‌ அதை மலையளவாக எண்ணித்‌ தமக்கு. வந்ததுபோல்‌ இசக்கங்‌ 

கொண்டு. மனமூருகுவதனால்‌ - தாயை யொத்தவராய்‌; அத்‌ 
அன்பத்தை விட்டு இன்பத்தை அடையத்தக்க. ஈல்லவழியே. ஆறி 

யும்படி செய்விப்பதனால்‌ தக்‌தையை . யொத்தவராய்‌; அவர்களுக்கு 
௮க்த. கல்வழியைப்‌ போதித்து அதிலை நடத்துன்றபடியால்‌ 

குருவை யொத்தவராய்‌; அக்தக்‌ குடிகளுக்கு. இகபர சுகத்தைக்‌ 

கொடுப்பதற்கு முன்னின்று, அஅபற்றி முயற்சி செய்யும்போது 
வருமிடையூறுகளை நீக்குன்றபடியாலும்‌ அந்த ஒழுக்க வழியி 

லிருந்து தவறினால்‌ அந்தக்‌ குற்றத்துக்குத்‌ தக்க உதண்டனை 
விதித்து அவ்வழியில்‌. பின்னும்‌ நடத்துதன்‌றபடியாலும்‌ தெய்‌ 

வத்தை யொத்தவராய்‌; குடிகளுக்கு ஆபத்து நேரிடும்போது 

கட்டிய வஸ்திரம்‌ ௮விழ்ந்தவன்‌ கைபோலுடனே அந்த ஆபத்தி 

லிருந்து நீங்கும்படி கை கொடுப்பதனால்‌ சிகேகனை யொத்தவசராய்‌? 

நல்ல காரிய மிது, கெட்ட காரிய மினு வென்று காட்டுறெபடியால்‌. 

கண்போன்றவசாப்‌; குடிகளுக்கு அச்சம்‌ அவல முதலானவை 

கேரிடாமல்‌ காத்து வருதலால்‌ உயிர்‌ பேரன்‌ றவசீரய்‌; கடிகள்‌ 
ட்ட நினைக்குந்தோறம்‌, (இப்படிப்பட்ட நற்குண நந்செய்கை 

களையுடைய புண்ணிய மூர்த்தியை அரசனாகப்‌ பெற்ற நமக்குக்‌ 

குறையொன்று மில்லை? என்னு களிக்கன்‌ றபடியால்‌ பொன்புதையலை 
யொத்தவராய்‌: கைம்மாறு வேண்டாது. கொடுத்தலால்‌ மேகத்தை 

யொக்தவராய்‌; அறிவே ஆயிரங்‌ கண்களாகவும்‌, கைகளே கற்பக 

மாகவும்‌, கண்களே காமதேனுவாகவும்‌, திருமுகமே சிந்தாமணி 

யாகவும்‌, மனோதிடமே வச்சிராயுதமாகவுங்‌ கொண்டபடியால்‌ 

இந்திரனை யொத்தவராய்‌; இங்காதனமே . செக்காமரையாகவும்‌, 

அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடென்னும்‌ நான்கு புறுஷார்‌ ததங்களும்‌ 

அடைதற்குரிய நான்கு மார்க்கங்களே கான்கு ற ட 

கொண்டு அந்தந்த மார்க்கங்களில்‌ அந்தந்தப்‌ பொருள்களை 

விருத்தி பண்ணுகிறபடியால்‌ “பிரமனை யொத்தவராய்‌; YEO 
சக்கரமே சக்கராயு தமாகவும்‌, செங்கோலே திருமகளாகவும்‌, சிறந்த 
பெரும்‌ புகழே திருப்பாற்கடலாசவும்‌, :யுக்தமல்லாத : காரியங்களை. 
ஓழித்திருப்பதே யோக நித்திரையாகவுங்‌ கொண்டு. மண்ணுல
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ள்ள உயிர்களைக்‌ காத்து வானுலூிலுள்ள தேவர்களுக்கு யாக்ங்க 

ளால்‌. 3s கொடுத்து. வருகின்‌ தபடியால்‌ திருமாலை யொத்த 
வராய்‌ : சோர்வில்லாமை தூய்மை வாய்மையென்னு மூன்றுமே, 

ன்று கண்களாகவும்‌, துணிவுடைமையைச்‌ சூலமாகவுங்‌ கொண்டு 

பாவங்களை யெல்லாம்‌ நிக்செகஞ்செய்து வருஇன்றபடியால்‌ உருத்திர 
Cpt EB oni, யொத்தவராய்‌; ; வாட்டத்தை நீக்கி மஒழ்ச்சி செய்கின்ற 

அருளுள்ளபடியால்‌ அமிர்தத்தை . யொத்தவராய்‌; சிவபக்தியில்‌. 

மிகுந்கவராய்‌ 5 பொறுமையில்‌ பூமியை யொகத்தவசாய்‌ ; தருமமே 

உருவாகக்கொண்டு நடு. நிலையிலிருஈ. மனுநீதி தவரு விளங்கிய 

மனுச்சோழ சென்னும்‌ பெயரையுடைய சக்கரவர்த்தியான வர்‌ கலிங்‌ 

கந்‌ கலிங்கர்‌, வங்கர்‌, கொங்கர்‌, அச்சியர்‌, கொச்கியர்‌, ஜெங்கணர்‌, 

கொங்கணர்‌, தெலுங்கர்‌ முதலான தேசக்‌ கரசர்களெலலாம்‌ திறை 

கட்டி வணல்க உலக வ லதயும்‌ ஒரு Go நிழலில்‌ வைத்துச்‌ 

செங்கோல்‌ செலுத்தி அசசாட்சி செய்யுங்காலத்தில்‌, உலகெங்கும்‌ 

புலியும்‌ பசுவும்‌ கூடிப்போய்‌ ஒரு அறையில்‌ நீர்‌ கூடி த்துலாவியும்‌, 

சிங்கமும்‌ யானையுஞ்‌ சேர்கனு திரிந்தும்‌, பருஈனும்‌ இளியும்‌ பழகி 

bBo ab, கூகையுங காகமும்‌ கூடிப்‌ பறநதும்‌, பூனையு மெலியும்‌ 

பெகருக்தி யிருந்லும்‌,. இர்தப்படி. மற்றுமுள்ள விரோதமாகிய உயிர்‌ 

களும்‌ ஒன்றுக்கொன்று விசோதமில்லாமல்‌ சிகேகஞ்‌ செய்னு வாழ்க 

இருக்கவும்‌; ஸன்ங்கள்‌ புல்லுகள்‌ முதலான Gon யில்லாத உயிர்க 

ளும்‌ வாடுதல்‌ உலர்தல்‌ உதிர்தல்‌ வெட்டுண்ணல்‌ முதலான சூறைக 

ளில்லாமல்‌ வளர்ந்தோங்கி வாழ்க்திருக்கவும்‌;) பெருங்காற்று பெரு 

வெள்ளம்‌ பெருமழை இப்பற்றல்‌ இடி.விமுதல்‌ முதலான உற்பாதங்‌ 

கள்‌ சிறிது மில்லாமல்‌ சுகுணமான காற்றும்‌ மிதமான வெள்ளமும்‌ 

பருவ மழையும்‌ தவழும ஓண்டாயிருக்கவும்‌ ; பசி கோய்‌ உடம்பு 
கோய்‌ அவமிருக்து உயிரச்௪ முகலான அக்கங்களொன்றுஞ்‌ சேரா 

மல்‌ சுகமே சூழ்ந்திருக்கவும்‌ ; பிரம ரூூக்திரிய வைசிய சூத்திர 

சென்ற ஜாதியாரும்‌, பிரமசாரி கரகஸ்கன்‌ வானப்பிரஸ்‌ தன்‌ சந்நி 
யாசி என்கின்ற அமத்தாரும்‌, சைவர்‌ வைணவர்‌ வைதிகர்‌ என்‌ 

இன்ற சமயக்தாரும்‌, தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய அசாரங்களில்‌ குறைவு 

படாமல்‌ வாழ்ந்திருக்கவும்‌; அன்ன கானம்‌, சொணதானம்‌, கோதா 

னம்‌, பூதானம்‌ மூகலான கானங்களும்‌, தேவாலயங கட்டுவிக்தல்‌, 

இருக்குள பெடுத்தல்‌, செழுஞ்‌ சோலை வைத்தல்‌, ண்ணாீரப்‌ பந்தல்‌ 

வைத்தல்‌, சத்திரங்‌ கட்டுவிக்தல்‌ முதலான தருமங்களும்‌, சாந்தி 

ராயண முதலான விரதங்களும்‌, தியானஞ்‌ செய்தல்‌ ஜெபஞ்‌
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செய்தல்‌ மு.தலானதவங்களுக்‌ தவறுபடாமல்‌ ஓங்கியிருக்கவும்‌; தியா 
கேசப்‌ பெருமானுக்கும்‌ மற்றுமுள்ள தெய்வங்களுக்கும்‌ திரிகால 
பூசைகளும்‌ திருப்பணிகளும்‌ திருவிழா முதலான சிறப்புக்களும்‌ 
குறைவில்லாமல்‌ ஈடக்கவும்‌ அவரது அக்கனையே ன 
வந்தது. 

அவரது ஓப்புயர்வில்லா அ.ரசாட்சியிலே பவ ப்நிபடுவது$ 

புனலே சிறைபடுவது $ காத்தே அலைபடுவஅ $ கல்லே கடினமுடை 

யது; மாவே வடுபடுவனு $ வாழையே குலைபடுவனு 3; வண்டே மது 

வுண்பன ; பந்தே அடிபடுவது $ பரியே கட்டுண்பது $ கெல்லே. குத்‌ 

அுண்பது ; கெற்கதிரே போர்‌ படுவ ; வயலே வளைபடுவு; மாத 

ரிடையே குறைபடுவது $ தரித்திமே தரித்திரப்‌ பவது; துக்கமே 

அக்கப்படுவது $; . பொய்யே பொய்‌ படுவது$ இவையல்லாமல்‌ 

பொருள்‌ பறிக்கப்படுவோழும்‌, சிறைச்சாலையில்‌ வைக&ப்படுவோ 

ரும்‌, பகைவராய்‌ அலைக்கப்‌ படுவோகும்‌, கடி னமன முள்ள வர்களும்‌, 

வடுப்‌ படுவோரும்‌, குலை படுவோரும்‌, மது வுண்டோரும்‌, “அடி 

படுவோரும்‌, குத்துண்போரும்‌, போரிற்‌ படுவோரும்‌, கட்டுண்‌ 

போரும்‌, வளை படுவோரும்‌, குறை படுவோரும்‌, தரித்திரப்‌ படுவோ 

ரும்‌, அுக்கப்‌ படுவோரும்‌, பொய்‌ படுவோரும்‌, வேறே யில்லாமை 
யால்‌ ௮௬ நாட்டில்‌ மேன்மையே விளங்கி யிருக்கு. 

SES



ast வேண்ணெய்‌ "அண்ணல்‌ 
Shears Ap புகழொடு தோன்றுக. வஃதிலார்‌ 

தோன்றலிற்‌ ஜோன்றாமை ஈன்று ? 

என்று' வள்ளுவர்‌ அருளிய உண்மைக்குச்‌ சிறந்த சான்றாக, 

இவ்வுலகமுள்ளளவும்‌ தம்‌ புகழ்‌ நின்று நிலவ வாழ்ந்த தமிழ்ப்‌ 

பெருமக்கள்‌ சிலரே யாவர்‌. அவர்களுள்‌ வெண்ணேய்‌ ஈல்லூர்‌ 

சடையப்ப வள்ளலும்‌ ஒருவராவர்‌. .. தமிழகத்தின்‌ தனிப்பெரும்‌ 
புலவசான கம்பர்‌, தமது இளமைப்‌ பருவத்தில்‌, தந்தை தாயின்றித்‌ 

தமியராய்‌ இவ்வண்ணலை அடைந்த காலத்து அவருக்கு உண்டியும்‌ 

உடையும்‌ உவக்தளித்த பெருந்தகை இவசே யாவர்‌. இப்பெரியார்‌, 

கவியரசர்‌ கீம்பளை ௮வ்விள வயதில்‌ அதரியாஅ விட்டிருப்பரேல்‌, 

இத்‌ தமிழகம்‌, தன்னகத்தே கம்பசெனும்‌ பெரும்‌ புலவரை 

யுடைத்தா யிருப்பதும்‌, அப்பெரும்‌ புலவர்‌ இராம காதையைப்‌ 

பாடியிருப்பதும்‌ ஆசய பெருமையை இழந்தே நிற்கும்‌. அகவே, 

கம்பரெனும்‌ பாவலரைத்‌ தமிழுலகுக்குத்‌ தந்தளிக்க புரவலர்‌ 

வெண்ணெய்‌ அண்ணல்‌ என்று கூறின்‌ அது ஒரு சிறிதும்‌ 

மிகையாகர்‌ அ. 

இவ்வாறு, தம்‌ புகழ்‌: நிறுவ உதவியா யிருந்த வெண்ணெய்‌ 

அண்ணலின்‌ புகழை இவவுலகழுள்ளளவும்‌ நின்று நிலவ அமைக்கக்‌ 

கருத்துட்‌ கொண்டார்‌ கவியரசர்‌; கொண்ட கருமத்தையும்‌ 

முட்டின்றி மூடிப்பாராயினர்‌. உலகம்‌ புகழும்‌ உத்தமனான இராம 

னது காதையைப்‌ பாடிய கம்பர்‌ wd காப்பியத்‌ கலைவன௮ புகழ்‌ 

இக்கிலவுலகில்‌ நிற்குமள வும்‌, தம்மை யாதரித்த சடையப்ப வள்ளலா 

சது புகழும்‌ நிற்கும்படி யருனிய பெருமையை யாசே அளவிட்‌ 

டுரைக்க வல்லார்‌? 

₹ வென்றநிலன்‌ என்றபோதும்‌ வேகமுள்ளவும்‌ யானும்‌ 

நின்றுளன்‌ அன்ஹோ அவ்விராமன்பேர்‌ நிற்குமாயின்‌ £ 

என்று விரமுழக்கம்‌ செய்யும்‌ இராவணன்‌ புகழும்‌, அந்த 

அமரர்தம்‌ புகழை விழுங்கெ அரக்கர்‌ கோனை யடக்கயெ இராமன்‌ 

ஆற்றலும்‌, அவ்விராம - காதையில்‌ புகழ்ந்து கூறப்படும்‌ வெண்‌ 

ணெய்‌ வாழ்‌ சடையப்ப வள்ளலாரது புகழும்‌, இவ்வுலகில்‌
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என்றும்‌ நின்று நிலவும்‌ என்பகற்‌ கோர்‌ ஐயமிலஅ. இனி கவியாசர்‌ 
கம்பர்‌, இப்‌ பெருந்தகையின்‌. புகழை எத்‌தறத்தில்‌ ஆய்ந்து, 
தமது ஒப்பற்ற நாலில்‌ அமைத்துக்‌ த என்று பார்ப்‌ 

பதே இக்கட்டுரையின்‌ Goreme 

கம்பரனு கவி நலத்தில்‌ இணய jae ப்‌ 

திறம்‌ உலகோர்‌ புகழும்‌ உயரிய மாண்புடையதாய்‌ இலங்குகின்றனு. 

 தாங்கரும்‌ தவத்தின்‌ மிக்கோனாகஇய? விசுவாமித்திரன்‌, 
தன்னிடம்‌ அன்பு ஜுண்டொழுகும்‌ இராம gic eee 8 

படைக்கலம்‌ அருளிய பான்மையைக்‌ கவியரசர்‌ ப ச > 

மண்ணவர்‌ வறுமை நோய்க்கு மருந்தென சடையன்‌ வேண்ணேய்‌ 

அண்ணல்‌ தன்‌ சொல்லே யன்ன படைக்கலம்‌ அருளினானே *! 

என்று... எடுக்துரைக்கின்றார்‌. . இவ்வாறு : போற்றிப்‌£ . புகழும்‌, 

உரையில்‌, சடையப்பரது வள்ளன்மையும்‌ மொழிதவரு. நேர்மையும்‌ 

அழகாய்‌. விளங்கக்‌ காணலாம்‌. மருந்னுண்பாரிடம்‌ வியாதி 
நில்லாதது போல சடையப்ப வள்ளலை. அணுகிய. மக்கவிடத்னு. 

வறுமை கோய்‌ நில்லா தொழியும்‌ என்பும்‌; அப்‌ பெருந்தகையின்‌ 

மொழி கேர்மையோல முனிவர்‌ அருவிய படைக்கலங்களும்‌ தத்தம்‌ 

தொழில்களில்‌ தவரு என்பும்‌ கவியரசர்‌ கருத்தாகும்‌. 

வெண்ணெய்‌ அண்ணலின்‌ வண்மையே வண்மை. இவ்வண்மை 

மிக்க வள்ளல்‌ தன்னைத்‌. தஞ்சமென்‌ றடைக்தாசைத்‌ தாங்கும்‌ 

பெற்றியும்‌, கம்பரனு கவி நலத்தால்‌ அழகுறுவதாயிற்று, அறத்தின்‌ 

வழிநின்ற ஆரியரகோனது ஆணையால்‌ ஆசிகள்‌ Aloud. Bs 

அணைகட்டப்‌ போந்தன. அணைகட்டப்‌ போந்த வானரங்கள்‌, 

பெரிய பெரிய மலைகளை அடியோடே, பேர்த்து எடுத்து, கவிக்குல 

தச்சனாம்‌ ஈளன்‌ என்பானிடம்‌, எறிகின்ற காலத்து அப்‌ பெரு 

மலைகளை யெல்லாம்‌ இவன்‌ தனது தடக்கையில்‌ தாங்கி அணை 

கட்டினான்‌. கூரங்குகளோ ஒன்றிரண்டல்ல. எண்ணில்‌ கோடி 

குரங்குகள்‌. தத்தம்‌ ஆற்றலின்‌ அளவிற்‌ 'கேற்பக்‌ ்‌ கற்களைப்‌ 

பெயர்த்து எடுத்து எறிகின்ற காலத்அ:- ஒரு கல்லை 

யாவது தளச விடாமல்‌ தாங்கிய நளனஅ பெருமையே பெருமை !. 

இரக இடத்தைச்‌ இத்தரிக்க ' விரும்பிய கம்பர்‌, இவ்வாறு. களன்‌. 

தன்பால்‌ எறியப்படும்‌ மலைகளை யெல்லாம்‌ தாங்குகன்‌ ஐ தன்மைக்கு, 

உவமானம்‌ தேடிக்‌ தேடித்‌ இரி௫ன்றார்‌. தன்னை எத்தனைபேர்‌.



ட : 4 ன்‌ 2 வேண்ணெய்‌ அண்ணல்‌ நர. 
இ 

கடய டபக்‌ Boras! . : ட = ட & ச 
கஞ்ச மென்றடைந்த காலத்தும்‌, அவர்களது தன்மை: நோக்கா 

மலும்‌ அவர்களைஷ்காக்கும்‌ அருமை நோக்காமலும்‌ எல்லோரையும்‌ 

தாங்குகின்ற வள்ளன்மை மிகுக்க வெண்ணெய்‌ வாழ்‌ சடையப்ப 

ரையே உவமையாகக்‌ குறிக்கின்றார்‌. 

 மஞ்சினிற்‌ றிகழ்தரு மலையை மாக்குரவ்‌ 

கெஞ்சுறக்‌ கடிதெடுக்‌ தெரியவே ஈளன்‌ 

விஞ்சையிற்‌ மூங்னென்‌ சடையன்‌ வேண்ணெயில்‌ 

தஞ்சமென்‌ ஜோர்களை த்‌ தாங்கும்‌ தன்மைபோல்‌ ? 

என்று சாற்றுஇன்றனார்‌ கவியரசர்‌. 

வள்ளன்மையோடு விளங்க வள்ளல்‌ ஈம சடையப்பரே 

யாவர்‌. 

. 2 ௫ ௫. ட 

ஈதல்‌ இசைபட வாழ்தல்‌ அதுவல்ல 

ஊதிய மில்லை உயிர்க்கு ட 

என்றும்‌ வள்ளுவர்‌ அருளிய உண்மைக்குக்‌ சிறந்த சான்ளாய்‌ 

க தினுவக்கும்‌ இன்பம்‌ ? அறிந்து தம்மை அடைந்தோரது 

வறுமையைக்‌ இர்த்தும்‌ தம்மைக்‌ தஞ்சமென்‌ றடைந்தோரைக்‌ 

தாங்கியும்‌ புகழ்பெற வாழ்ந்த பெருமான்‌ நம்‌ வெண்ணெய்‌ 

அண்ணலே யா£வர்‌. : இத்தகைய அண்ணலின்‌ . புகம்‌ இக்நில உல 
. ச்‌ e . . ௪. . . 

முழுதும்‌ பரவியுள்ள தென்பதந்கு. ஒரே ஒரு சான்று மட்டும்‌ 

காட்டலாம்‌. 

6 வண்ணமாலை கைபரசப்பி யுலகைவளைந்த விரூளெல்லாம்‌ 

உண்ணவெண்ணித்‌ தண்மதியத்‌ அசயத்தெழுந்த நிலாக்கற்றை 

விண்ணுமஃஎணுக்‌ இசையனைக்தும்‌ விழுங்கிச்கொண்ட விரிஈன்னீர்ப்‌ 

பண்ணை வேண்ணெம்‌ சுடையன்றன்‌ புகழ்போலெங்கும்‌ பரந்துளதால்‌? 

aon iS கவிக்கூற்று. சடையப்ப... வள்ளலாரது புகழ்‌ இவ்‌ 

விலக முழுவதும்‌ பரந்து நிற்பதுபோல்‌, தண்ணிய கதிர்களை 

யுடைய மதியினஅ ஒளியும்‌ உலகெலாம்‌ LIT நின்றது என்று 

விளக்கும்‌ பான்மையைவிட கம்பர்‌ நிலவொளி வீஈம்‌: நீர்மைக்கு 

வேறு உதாரணம்‌ கண்டா ரல்லர்‌, 

இஃதெல்லாம்‌ ஒரு புறமிருக்க, கவியாசர்‌. கம்பர்‌, கடைசியாக 

சடையப்ப வள்ளலுக்கு அருளும்‌ பெற்றியே பெற்றி; இராமனது 

8
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திருமுடியணி விழா நடத்த விரும்பிய கம்பர்‌ அத்‌ தோற்றத்தைக்‌ 
கண்முன்‌. தெற்றெனக்‌ கண்டு... தமது 2 py கவி. நலத்தால்‌ 

புனைந்‌அரைக்கன்மார்‌. அங்கு அவர்‌ தீட்டிய சொற்‌ சித்திரச்தை 
யொட்டித்தான்‌ இன்று ஓவிய வல்லார்‌. பலரும்‌ இராம பட்டாபி 

ஷேகப்‌ படம்‌ வரைந்துள்ளனர்‌ போலும்‌ ! 

( அரியணை யனுமன்றாங்க வங்ககனுடை வாளேக்தப்‌ 

பரதன்‌ வெண்குடை கவிக்க விருவருமங்‌ கவரிவி௪ 
விரைசெறி குழலியோங்க வேண்ணேயூர்ச்சடை யன்றங்கண்‌ 
மரபுளோர்‌ கொடுக்கவாங்கு வ௫ட்டனே புனைந்தான்‌ மெளலி ? 

இசாமனுக்கு மெளலி சூட்டும்‌ பெருமை . வசிட்ட 

ரூடையதா யிருந்தும்‌ ௮ம்‌ மெளலியை ஏந்தி வந்து இவ்‌ 

வ௫ிட்டரிடம்‌ தந்து, அம்‌ மகுடஞ்‌ சூட்ட வேண்டும்‌ உரிமை Fon 

யப்ப வள்ளலாசது முன்னோர்களுக்கே இருக்தது என்னும்‌ விஷ 

யம்‌ எத்துணை தூரம்‌ உண்மையோ அறியக்கூடவில்லை எனினும்‌ 

புனைந்துரசை கூறும்‌ புலவர்‌ பெருமகன்‌ எவனும்‌ தன்னை ஆதரித்த 

தலைவனுக்கு, இச்சிறக்க பதவியைவிட வேறு உயர்க்த பதவி அளிய்‌ 

பனு இயலாத காரியம்‌. வள்ளலின்‌ புகமே புகழ்‌! கம்பரின்‌ கவிப்‌ 

பெருமையே பெருமை! 

தம்மை ஆதரித்த வள்ளல௮ புகம்‌, இவ்வுலக முள்ளளவும்‌ 

நின்று நிலவ தமது ஒப்பற்ற காப்பியத்தில்‌ அமைத்தருளிய 
கம்பரது ஈன்றிமறவா நேர்மை, காம்‌ கண்டு களிக்கத்‌ தக்க ஒரு 

பொருளாகும்‌. இவ்வாறு தங்களை ஆதரித்த தலைவர்களை. தரங்க 

வியற்றும்‌ காப்பியங்களிடையே புகழ்க்னு அவர்தம்‌ பெருமை 

யைப்‌ போற்றுவதே கவிமரபாகும்‌. ₹வேண்பாவிற்‌ புகழேந்தி ? 

யெனும்‌ பெயர்‌ பெற்று, தமிழகத்தின்‌ தனிப்புகழை ஏந்தி நிற்கும்‌ 

்‌ மாலார்களந்தைப்‌ புகழேந்தி?” பும்‌ தம்மை ஆதரித்த இற்றரச 

னான சந்திரன்‌ சுவர்க்கியையும்‌ அவன்‌ புலவர்களுக்கு வரையாது 

கொடுக்கும்‌ வள்ளன்மையையும்‌, 

£ வண்டார்‌ வளவயல்சூழ்‌ வள்ளுவகாட்‌ டெங்கோமான்‌ 

தண்டார்‌ புனைசந்திரன்‌ சுவர்க்ெ-கொண்டாடும்‌ 

பாவலன்பால்‌ நின்ற பசிபோல நீங்கிற்றே. 

ட காவலன்பால்‌ நின்ற..கலி: ...



வெண்ணேய்‌' அண்ணல்‌ ரதி. 
oe 

என்றும்‌, பாரதம்‌: oe oe eee ans pS துட 
கோங்கர்‌ கோளை, 

ரல ராப்‌. புகழான்‌ பெண்ணை ஈதிவளனு| சரக்கு காடன்‌ 

வாகையாற்‌ பொலிதிண்டோனான்‌ மாகதக்‌ கொங்கர்‌ கோமான்‌ 
பாகையாட்‌ கொண்டான்‌ செங்கை பரிசு பெற்றவர்‌ கெஞ்சென்ன 

ஒகையாற்‌ செருக்கி மீண்டார்‌ உதிட்டிரன்‌ சேனையுள்ளார்‌ ? 

என்றும்‌ போற்றிப்‌ புகம்சன்றார்கள்‌. இவ்விரண்டு பெரும்‌ 

புலவர்களும்‌ இரத வள்ளல்களைப்பற்றிப்‌ புகழ்ஈ்து கூறும்‌ 

செய்யுள்கள்‌ இன்னும்‌ பலவுள. 

இவ்விடத்து ஒரு சிறு கதை ஞாபகத்துக்கு வருஇன்றனு. 

புகழேந்தியின்‌ களவெண்பாவையும்‌, கம்பரனு இசாமாயண ததை 

யும்‌ அராய்ந்த அன்பர்‌ இருவர்‌, தாம்தா மெடுத்துக்‌ கொண்ட 

புலவர்களின்‌ பெருமையைப்பற்றி வாதஞ்செய்ய நேர்ந்த காலையில்‌ 

ஒரு அன்பர்‌, * புகழேந்தி நாறு செய்யுள்களுக்கு ஒருதரம்‌ தம 

_சலைவனான சந்திரன்‌ சுவர்க்கையைப்‌ புகழ்ந்னுரைக்கின்றார்‌. ஆனால்‌ 
கம்பரோ, ஆயிரம்‌ பாட்டிற்‌ கொருகரம்தான்‌ தமது வள்ளலைப்‌ 

போற்றி யுரைக்கன்றுர்‌. ஆதலால்‌ ஈன்றி மறவா நேர்மையில்‌ 

கம்பர்‌ புகழேந்திக்குப்‌ பின்பட்டவரேயாதல்‌ வேண்டும்‌? என்று! 

தருக்கிக்கூறினராம்‌ ; அப்போழ் ௮, மற்றொரு அன்பா, “அற்றன்று, 

சந்திரன்‌ சுவர்க்கியைப்‌ போன்ற வள்ளல்கள்‌ இவ்வுலக மக்களில்‌ 

ஆற்றில்‌ ஒருவராயிருப்பர்‌ என்பது புகழேர்‌இயின்‌ SHS STUD Ha 

சடையப்பரைப்‌ போன்ற வள்ளல்கள்‌, ஆயிரக்தி லொருவரே 

யாவர்‌ என்பது கம்பரின்‌ கருத்தா யமைந்த௮. ஆதலின்‌ 

அன்பரே ! ஏற்றுக்‌ காழ்வும்‌ யார்‌ யாருக்கென எடுக்துரையும்‌ ” 

என்றியம்பினராம்‌. இதன்‌ உண்மையை ஆசாய்வது ஒருபுூற 

மிருக்க இச்சிறு சம்பவம்‌, ௪டையப்பரனு வள்ளன்மையையும்‌ 

கம்பாது நன்றி மறவா ௩ஈல்லன்பையும்‌ பெரி௮ும்‌ விளக்குவதாஞம்‌ 

அன்றோ! 

இதுகாறும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிய சிறு சான்றுகளால்‌ கம்பரை 

இளமையில்‌ ஆகரித்தவர்‌. சடையப்ப வள்ளலார்‌ என்பலும்‌, அவ்‌ 

வள்ளல்‌ தம்மை யடைந்தோரின்‌ வறுமையைக்‌ தீர்த்ம்‌ தம்மைத்‌ 

oe டைந்காமைச்‌ தாங்கியும்‌ அதனால்‌. தம்‌ புகழ்‌ நிறுவிய



 



. 5.6, தோலும்‌ நிறமும்‌ ie 

“சரீரத்தின்‌ தோல்‌ இரண்டு வெவ்வேறு அடுக்காக இருக்‌ 
இறு. வெளியி லிருக்கிற தோல்‌ பொய்க்‌ தோல்‌ அல்லது புறத்‌ 

தோல்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது. உள்ளே இருக்கித தோல்‌ 

மெய்த்‌ தோல்‌ அல்லனு அகக்தோல்‌ என்று சொல்லப்படுகிற. 

இசத்த நகாடிகளையும்‌ ஏராளமாகக்‌ தோலானது நரம்புகளையும்‌ 
தோலின்‌ கொண்‌ . டிருக்கிறதை நாம்‌ எல்லாரும்‌ நமது 

வேதனை அதுபவத்தால்‌ அறிகிறோம்‌. அக்‌. நரம்பு. காடிக 

ளால்கான்‌ ஸ்பரிஸ உணர்ச்சியும்‌. வேதனை உணர்ச்சியும்‌ 
உண்டாகின்றன. ௮, சுவாசாசயத்தையும்‌ மூத்திரப்‌: பிண்‌ 

டத்தையும்‌ போல இரத்தத்தைச்‌ சத்தி செய்யும்‌ ஒர்‌ உறுப்பு, 

அதனுடைய வேலைகள்‌ இருபத்தெட்டு மைல்‌ நீளமுள்ள கழி 

கால்கள்‌. அல்லு குழாய்கள்‌ மூலமாகச்‌ செய்யப்படுகிற தாகக்‌ 

காலஞ்சென்ற ஸர்‌, இராஷ்மஸ்‌ வில்ஸன்‌ என்பவர்‌ கணக்கட்‌ 

டிருக்கிறார்‌. இக்சர்தத. பெற்ற சர்ம சாஸ்திரி ஓரு சுர 
அங்குலத்தில்‌ 2800 குழாய்கள்‌ இருப்பதாஃவும்‌ ஓவ்வொரு குழா 
ம்‌ கால்‌ அங்குலம்‌ நீளம்‌ இருப்பகாகவும்‌ கண்டு அவருடைய 

ஆச்சரியமான .ணக்கை வெளியிட்‌ டி.ரூக்இருர்‌. இக்‌ கணக்குப்‌ 
படி நமது சரீரத்தின்‌ ஒவ்வொரு சுர அங்குலக்திற்கும்‌ TOO 

அங்குல நீளம்‌ குழாய்கள்‌ இருக்கின்றன. சாதாரண அளவுள்ள 
ஒரு மனிதனுடைய சரீரத்தில்‌. சுமார்‌ 9500 sar அங்குலங்கள்‌ 

இருக்கின்றன. ஆதலால்‌ 1,750,000 அங்குலம்‌. நீளமுள்ள 
(2800 + 2500) . 7,000,000 கழி குழாய்கள்‌ இருக்கின்‌ தன, 
1,750,000 அங்குலம்‌ அல்ல. 145,888 993 037 48611 
கெஜம்‌; அல்லன சிறி குறைய இருபத்தெட்டு மைல்‌ ஆன்‌ றது. 

தோல்‌. சரீரத்தின்‌ மிக மிக முக்கிய உறுப்புகளில்‌ ஒன் று. 
அது செய்கிற பல வகையான வேலைகள்‌, ஆசோக்கஇயழும்‌ அயுளு 
மாகிய இசண்டிற்கும்‌ இன்றியமையாகவை, நாம்‌ : ஜீவித்திருக்‌ 
திற்கு தோலைப்‌ போல இரை க்குடலும்‌ ஈுவாசாசயமும்‌ மூளை 
யுங்கூட. அவ்வளவு அவ௫யமர்ன தல்ல. மனிதர்‌ சாப்பாடில்லாமல்‌ 
ஒரு வாரத்திற்கு மேல்‌ உயிற் வாக கூடும்‌." ச௪வாசாசயம்‌ தனது 
வேலையைச்‌ சிறிதும்‌ செய்யாது நின்றுவிட்ட பின்னரும்‌ பல சாள்‌
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மனிதர்‌ சாவாமல்‌ இருக்கக்‌ கூடும்‌. ஆனால்‌, தோலின்‌ வேலைகளைக்‌ 
கெடுத்துவிட்டால்‌, ஒரு சில மணிகளுக்குள்‌. மரம்‌ வச்‌துவிடும்‌. 

பத்தாம்‌ லியோ, சோமாபுரியின்‌ குருவான சமயத்தில்‌ பிளாரன்ஸ்‌ 

நகரின்‌ தெருக்களில்‌ ஒரு பெரிய ஊர்கோலம்‌ நடந்தது. அப்பொ 
மூனு பொற்‌ பருவம்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ பொருட்டு ஒரு குழந்‌ 

கையின்‌ சரீரம்‌ முழுவதையும்‌. பொன்‌ இலையால்‌ போர்த்து வைத்‌ 

இருந்தார்கள்‌... அக்‌ GRIMS, பார்த்தவர்கள்‌ இ௫ல்‌ அடையும்படி 
பலமான வரிப்புகளால்‌ ஒரு சில மணிகளுக்குள்‌ இறந்துவிட்டது. 

தோலின்‌ வுவாரங்களை அடைத்து வியர்வையின்‌ வெளி யேற்‌ 

றத்தை நிறுத்திவிட்டகாலேயே இக்‌ குழந்தை மரணம்‌ அடைந்த 

தென்பதற்குச்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. ஸ்நானத்தால்‌ அலலது சரீரப்‌ 

பயிற்சியால்‌ தோலைச்‌ ஈத்‌ தமாக வைத்தலை காம்‌ அசட்டை. செய்‌ 

வோமாயின்‌, முன்‌ சொல்லிய. இருபத்தெட்டு மைல்‌ களமுள்ள 

கழி குழாய்களையும்‌ நாம்‌ அடைக்துவிடுஒறோம்‌. இச்‌ செயலிற்குச்‌ 

சிகைஷயில்லாமல்‌ போகாது, இச்‌ செயலின்‌ நேரான பலன்களாக 

ஆரோக்கிய மின்மையையும்‌ மரண த்தையும்‌ உண்டுபண்ணும்‌. 

அபாயகரமான. வியாதிகள்‌ உண்டாஇன்றன. see Gaisar 

மையும்‌, ஒளி பூடுருவலும்‌, நிறமும்‌ அழூற்கு முக்கிய ஆம்சங்க 

ளாக எப்பொழுலும்‌ கருதப்படுகின்றன. முகத்தின்‌ உறுப்புக்‌ 

கள்‌ எவ்வளவு பூரணமாக அமைந்திருந்த போதிலும்‌ தோல்‌ நிறம்‌ 

கெட்டதாகவாவது தேமல்‌ கொண்டதாகவாவது இருக்கும்‌ 

பக்ஷத்தில்‌ சகல வகாழும்‌ Sa விடுகின்றது. தோல்‌ 

சிலந்திகளாலும்‌ பருக்களாலும்‌ சுருங்கல்களாலும்‌ மறுக்களாலும்‌ 

பழுதாக்கப்பட்ட பொழுது அழகும்‌ சற்றேறக்குறைய நீங்கி விடு 

கின்றது. தோலின்‌ தன்மையும்‌ நிலைமையும்‌ நிறத்தை Bar Gar pS. 

தோற்றத்தின்‌ அழகைப்‌ பெரும்பாலும்‌ நிறம்‌ அள்சின்றது. அழ 

நிறத்தோடு கூடியுள்ள ஒரு அவல௯ூணமான முகத்தை யாராவது 

எப்பொழுதாவஅ௮ பார்த்திருப்பதுண்டா? தெளிவான நித த்தையும்‌ 

சிவந்த கன்னங்களையுமுடைய சாதாரண முகங்களும்‌ உண்டு. ஆனா. 

அம்‌ அவை பார்ப்பதற்கு எப்பொழும்‌ இன்பகரமாயிருக்கின்‌ றன. 

முக்கிய உறுப்பாகிய தோலைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொறுப்பு விலை . மதிப்‌ 

பற்ற புறத்‌ தோலைக்‌ கொண்டுள்ள ஒவ்வொருவரையும்‌ சேர்ந்தது, : 

அழகை அடைவதற்கு, அசிக்கிறவர்கள்‌ ௮தை இடைவிடானு 

கவனித்துக்கொண்டு வரவேண்டும்‌. ்‌ ee



தோலும்‌ நிறமும்‌ . 63. 

"Qe மஜேசைலனங்கள்‌ குளிர்‌ போலவே தோலைக்‌ களர்ச்சி 

யாக்கி ஆதன்‌ தொழில்களையும்‌ - பாஇக்கன்றன. தளர்ச்சியை 

உண்டு. பண்ணும்‌. வியசனம்‌, பயம்‌ முதலிய மனோசலனங்கள்‌ 

௬வாச ஓட்டத்தையும்‌ இசத்த ஓட்டத்தையும்‌ குறைக்கின்றன ; 

தோலின்‌ நிறத்தை மங்கச்‌ செய்கின்றன; வியர்வையைக்‌ தடுக்‌ 

இன்றன? காம்பின்‌ தொழிலைக்‌ கெடுக்கின்றன. கோபமும்‌ 

மற்றைய கொடிய மனோ சலனங்களும்‌  சுவாஸ ஓட்டத்தையும்‌ 

இசத்க ஓட்டத்தையும்‌ விரைவுபடுக்கித்‌ தோலின்‌ சூட்டை அதிக 

மாகக்‌ கோபக்‌ குறிகளான முகச்‌ சிவப்பையும்‌ முகக்‌ கனப்பையும்‌ 

மூக விறைப்பையும்‌ உண்டு பண்ணுகின்றன. மனோ சலனங்கள்‌ 

தோலிற்‌ செய்யும்‌ காரியம்‌ தல வேளைகளில்‌ வியாதி 

களைக்கூட : உண்டுபண்ணாத்‌ தக்க. அவ்வளவு பெரிதா 

யிருக்கின்‌ தன... பல த்த மனோ சலனங்கள்‌ முக்கியமாக 

வியசனமும்‌ பயமும்‌ தோலின்‌ ஒழுங்னேங்களையும்‌ வியாதிகளையும்‌ 

உண்டாக்குகின்‌ றன. சில சம.பங்களில்‌ பயத்தாலும்‌ வியசனத்‌ 

தாலும்‌ ஜன்னிபும்‌ சுரமும்‌ உண்டாஇன்றன. வில்க்கின்ஸின்‌ 

தோலைப்பற்றிப்‌ பின்‌ வருகறபடி. சொல்லுகிருர்‌: அன்பான gs 

தனது சிவப்பு. நிறத்தை உண்டு பண்ணுகின்றஅ. அன்போடு 

பொருக்திய நாணம்‌ பிரகாசத்தை நல்குசன்ற. காம்ந்த வெட்கம்‌ 

மண்ணின்‌ நிறத்தைக்‌ கொடுக்கின்றன. : வெறுப்புக்‌ தனனு 

மங்கல்‌ நிறத்தை உண்டு .பண்ணுகின்ற. பொருமை தனது. 

பச்சை நிறத்தை ஈல்குன்றஅ. கோபம்‌ கறுப்பு நிறத்தை உண்டு 

பண்ணுஇன்ற ௮. ஏக்கம்‌ இறந்துபோனவர்களது வெளுத்த 

நிறத்தை அளிக்கின்றது. கபடம்‌ மற்றைய நல்லனவற்றை 

யெல்லாம்‌ கவர்கஅகொண்டு தீயனவற்றை யெல்லாம்‌ ஒன்றன்பின்‌ 

ஒன்றாகக்‌ . கொடுக்கின்ற. க்கமும்‌ அன்பழும்‌ தோலை 

மூ£டாக்குசன்றன. விவேகமும்‌ அறிவும்‌ தமத. அழியாத 

இரெணங்களால்‌. தோலிற்குப்‌ பரிசு க்கமான ஒளியை நல்குகன்றன. 

சுருக்கமாகச்‌ சொல்லின்‌, தோலின்‌ எண்ணிறந்த கோற்றங்களில்‌ 

ஒவ்வொன்றும்‌ மனித சுபாவத்தைக்‌ காட்டுங்‌ கருவியே யாகும்‌. 

.... கல்ல அழுூய நிறத்தை விரும்புகின்றவர்‌ சூரியனுடைய மிக 

உஷ்ணமான இரணங்கள்‌. தம்‌ மீது விழாதபடி தம்மைக்‌ காத்துக்‌ 

கொள்ள வேண்டும்‌. :எரின்ற . சூரியன Zi சக்தியால்‌ தோல்‌ 

OT BILD முமடாடூயும்‌ போம்‌ $ சல . சமயங்களில்‌... தடித்தும்‌



A தமிழ்ச்‌ சோலை: 

வெடித்தும்‌ போம்‌. இதம்‌ முதலில்‌ தோலில்‌ செய்யும்‌ Revit 
சுருங்கல்களை உண்டு பண்ணுதலே. தோல்‌, e சுருங்யெவுடன்‌ 

இரத்தக்‌ குழாய்‌ நாடிகளுக்குள்‌ எவ்வளவு Qrésb இயல்பிந்‌ 
செல்லுமோ அவ்வளவிற்குக்‌ குறைந்து செல்கின்றது; உஷ்ணக்‌ 
திற்கும்‌ உயிருக்கும்‌ அதாரமான பெரிய மத்திய  .ஸ்‌.கலங்களி 
லிருந்து தூரத்திலுள்ள பாகங்களுக்குச்‌ செல்கின்ற இசத்தத்தின்‌ 
அளவும்‌ குறைகின்றது; அவற்றால்‌ ஈம்‌ மெல்லோருக்கும்‌ 
அருபவமாயுள்ள நரம்புத்‌ திமிர்‌ உண்டாகின்றது. YQ gio 

இக்‌ காரியங்கள்‌ ஸ்திரமானவை யல்ல. சிறி௮ு காலங்‌ கழித்து இவற்‌ 

நிற்கு. எதிரான காரியங்கள்‌ நிகழ்கின்றன. அப்பொழுது 

முன்‌ தடைசெய்யப்பட்ட இசத்தம்‌ அதிக விரைவாகக்‌ இரும்பு 
இன்றது. அது தோலில்‌ ஒரு பளபளப்பான இலவப்பு நிறத்தை 

உண்டு பண்ணுகின்றனு. இக்‌ நிறம்‌ பனிக்‌ காலத்தில்‌ ஆதிக தூரம்‌ 

நடர்‌ தவர்களுடைய முக்திதில்‌ தோன்றும்‌ பளபளப்பான இவப்பு 
நிறத்தை ஓத்திரு க்கும்‌. சிதம்‌ வாயு மண்டலம்‌ உலர்க்திருக்கும்‌ 

பொழுது அசோக்கியமுள்ள மனிதருக்கு, முக்யமாக அதிக 

கேகாப்யாசம்‌ செய்தவருக்கு, மிக லாபகரமானது. அனாலும்‌ 

நனைந்தவாயு சரீரத்தில்‌ வேறு ee வேலை செய்கின்றது. 4 St 
சரீரத்தில்‌ படுங்‌ காலையில்‌ சரீரம்‌ அதிக அளவு டட அவர்க ZI 
மிகவும்‌ கனமாகின்றது. அதன்‌ சக்தியால்‌ ே தோலின நிறம்‌ மிகுதி 
யும்‌ பாதிக்கப்‌ படுகின்றது; உலர்ந்து . Sse ZI ஜனங்களின்‌. 

நிறத்தைப்‌ போன்றதாகின்‌ நு. நனைந்த. இதம்‌ ௪கல. சிதோஷ்‌ ்‌ 
ணங்களினும்‌ மிக மிகக்‌ கெட்டது. அது. சகல சரீரப்‌ பிரகிருதி 
களுக்கும்‌. இளையோரானாலும்‌. சரி, முதியோரானாஓஞ்‌ சரி. தீங்கை 
விளைக்கின்றது. . மமை. காலத்தில்‌ ஒவ்வொரு "இனமும்‌ வாயு 
நனைவில்லா திருக்கும்‌ போது pe வெளியிடங்களில்‌ சரீராப்‌ 
பிபாசங்கள்‌. செய்யவேண்டும்‌. தோஷ்ண மாந்றங்கள்‌ தோலிற்‌ 

செய்யும்‌ காரியங்களில்‌ கக்க. மற்ஜொன்‌ றித்கு விரைந்து 

செல்லும்‌ மாற்றே மே--எப்பொழுதும்‌ அபாயகரமானது. . டத 
லிருக்து உஷ்ண ச்திற்கு மாறுதல்‌, உஷ்ணத்தி. லிருந்து. Pas 
இற்கு மாறுதலைப்‌ போல அவ்வளவு - அபாயகரமான தன்‌ ௮. 
உஷ்ணத்தி லிருந்து சதத்திற்கு மாறுதல்‌. வியர்வையை வெளி 
யேற்றம்‌ தோலின்‌ வேலையைத்‌ தடைப்படுத்‌ அன்று. து தனால்‌ 
இல சமயங்களில்‌ நாத தொண்டை (த்தலியவற்றின்‌ ஜவ்வுகளில்‌'



 



    

7. மனம்‌ போல வாழ்வு 

வாழ்க்கையின்‌ வெற்றியைப்பற்றியும்‌ அதை "அடையும்‌. வழி 

களைப்பற்றியும்‌ எடுத்துக்‌ கூறும்‌ பல தேசத்துச்‌ சான்றோர்‌ 

களும்‌, ௮.௮ எப்படி. மக்களுடைய மன நிலையோடு பிரிக்க முடியாத 

ஒரு தொடர்பைப்‌ பெற்றிருக்கிறதென்று வற்புறுத்துவதை. நாம்‌ 

படிக்கன்றோம்‌. அதைக்‌ கண்கூடாக வாழ்க்கையிலுங்‌ காண்கின்‌ 

மஷோம்‌. ஈம்‌ வாழ்க்கையில்‌ நிகழும்‌ செயல்களனை ததும்‌ மனதோடும்‌ 

அதன்‌ எண்ணங்களோடும்‌ கருத்‌ அக்களோடும்‌ சம்பந்தப்பட்டிருக்‌ 

இன்றன. மனமே உலகல்‌ நிகழும்‌ பல செயல்களுக்கும்‌ காரணமா 
யிருக்கின்ற. ஆக்கல்‌, அளித்தல்‌, அழித்தல்‌ முதலியவற்றைச்‌ 

செய்யும்‌ கடவுளே மனது என்று கூறினும்‌ பொருக்தும்‌. © 

ஒரு மாத்தில்‌ பழம்‌ ஒன்று பழுப்பதற்கு அடிப்படையாயும்‌ 

மூல காசணமாயு மிருப்பது அதன்‌ பூவே என்பது வெளிப்பபை. 

அப்‌ பூ பிஞ்சாகிக்‌ காய்தீது, முற்றிப்‌ பிறகு பழமாகன்றஅ. அதே' 

போன்று நம்‌ வாழ்நாளில்‌ நிகழும்‌ ஓவ்வொரு செயலையும்‌ ஒரு 

பழமென்று வைத்‌ அக்கொண்டால்‌, அதற்கு அடிப்படையாக 

விருக்கும்‌ பூ, ஈம்‌ மனதின்கண்‌ தோன்றும்‌ எண்ணம்‌ அல்லது 

கருத்தே யாகுமென்று கூறுவது மிகையாகானு. பூ, பிஞ்சாஇக்‌ 
காய்த்துப்‌ பழமாவது போல்‌ எண்ணமும்‌ படிப்படியாக முதிர்ந்து 

இறுதியிற்‌ செயலாக மாறன்‌ றது. 

எக்‌ காரியத்தை நாம்‌ செய்யினும்‌ அதை முக்கரணக்‌ தூய்மை 
யோடுஞ்‌ செய்வசே மேன்மை. பூவைப்‌ போன்று முதலில்‌ 
மனதின்கண்‌ தோன்றுன்ற எண்ணம்‌ மொழி மூலமாக எல்லோ 
ரும்‌ அறியும்‌ வண்ணம்‌, பூவில்‌ மறைகந்னு இடந்த பிஞ்சு வெளிப்‌ 
படுவதைப்‌ போன்று வெளிப்டடுகன்‌ ற௮. காற்று, வெயில்‌, கால 
நிலை முதலியவற்றால்‌ முதிர்சன்ற பிஞ்சைப்போன்றே, வெளிப்படுக்‌ 
தப்பட்ட எண்ணமா௫ய பிஞ்சும்‌, பிறர்‌ அதை விரும்புதல்‌, வெறுத்‌ 
தல்‌, சரி அல்லது தவறு என்று தம்‌ உள்ளக்‌ கிடக்கையைகத்‌ தெரி 
வித்தல்‌ முதலிய அராய்ச்சிகளாகிய காற்று, வெயிலாதிய கால 
நிலைகளால்‌ முதிர்ச்சி யடைநு; இறுதியில்‌ அவற்றிற்கெல்லாக 
தப்பினால்‌ வாழ்க்கையிற்‌ செய்து காட்டலாயெ பழமாகப்‌



மனம்‌ பொல்‌ வாழ்வு Gy: 

பழுக்னெறது.  பெருங்காற்றுக்‌ காற்றாது. உதிர்ந்அுபோம்‌ பிஞ்சை 

ஓக்க நெறிமுறைக்‌ கெதிரான எண்ணமா யிருப்பின்‌, அதைச்‌ 

செய்கையில்‌ செய்வதிலும்‌ பயனில்லை யென்பது தேற்றம்‌. 

% 

"தற்கால உள$ால்‌ வாணர்‌ செய்யும்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ பயனாக, 

எப்படி. எண்ணம்‌ ' உண்டாகறெசென்றும்‌, அது எங்கனம்‌ 

செயலாக மாறுகன்றதென்றம்‌ படித்து மகிழ இடமிருக்‌ 

இன்ற. நினைப்பதற்கு இடமாக விருக்கும்‌ மனதிற்கும்‌ மூளைக்‌ 

கும்‌ கெருங்யெ சம்பந்த மிருக்கின்று. ஏனைய ஐம்பொறிகளும்‌ 

மனு, வெளியுலகிலுள்ள பொருள்களை 9 Dog கொள்வதற்கு 

உரிய வாயில்களாக இருக்கின்றன? என்று ஹார்ன்‌ என்னும்‌ 

Lar gr பண்டிதர்‌ கூறுகின்றார்‌. வாயில்களாக விருப்பதோடு, 

மன செய்யுமாறு கூறுகின்ற செயல்களைச்‌ செய்வதற்கும்‌ அவை 

உதவுகின்றன. காம்‌ ஒரு மணி அடிக்கும்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டின்ஜோம்‌. 

மணியின்‌ ஒலி என்னும்‌ எண்ணம்‌ காதின்‌ மூலமாக உண்டான்‌ ற. 

கதவத்‌ இறக்கும்படி யாசோ ஒருவர்‌. மணியை அடி.க்‌கன்றார்‌ 

ஏன்ற எண்ணம்‌ உண்டா உடனே கதவைக்‌ திறக்கவேண்டு 

மென்ற மறு எண்ணம்‌ தோன்றி, உறுப்புக்களுக்கு அறிவிக்கப்‌ 

படவே, கால்‌ கைகள்‌ அவ்‌ வேலையைச்‌ செய்கின்றன. இன்னது 

என்று அறியும்‌ எண்ணமும்‌, இன்னது செய்யவேண்டு மென்று 

கூறுன்ற எண்ணமும்‌ இரண்டு வெவ்வேறு வித நரம்புகளின்‌ 

மூலம்‌ முறையே முதலில்‌ மூளைக்கும்‌, பிறகு அவயவங்களுக்கும்‌ 

அறிவிக்கப்படுகின்‌்றன வென்பது உடல்‌ நூல்‌ படி. தீதவர்களுக்கு 

நன்கு தெரியும்‌. 

. He மனத்தின்‌ மூலமாகவே வாழ்க்கையின்‌ செயல்களனை தும்‌ 

நடப்பதால்‌ ௮.௮. எவ்வளவு இன்றியமையாத தென்பதையும்‌ 

௮தை நாம்‌ எப்படிக்‌ காப்பாற்றி நல்வழிப்‌ படுக்க வேண்டுமென்‌ 

பதையும்‌ நாம்‌ ஈன்றாய்க்‌ கவனித்து நோக்க வேண்டும்‌. மனமெலும்‌ 

நிளஸைப்பாலேயே சாம்‌ மேல்‌ நிலையையோ இல்ல. கழ்கிலையையோ 

அடை இன்றோம்‌. ஆவதும்‌ அதனால்‌ அழிவு மதனாலேயே. மனித 

னது $அக நிலைமைகளி லிருந்தே அவனு புற நிலமைக ளெல்லாம்‌ 

வருஇன்றதினால்‌, புற நிலைமைகளை ச்‌ திருத் வதற்கு அ.கநிலைமை 

களைத்‌ இருக்கது வேண்டும்‌' என்று ஜேம்ஸ்‌ ஆலன்‌ என்னலும்‌ ஆங்கிலப்‌ 

பண்டி தரும்‌ கூறியுள்ளார்‌. மன. போலேயே மக்களுக்கு வாழ்வு 

௮ுமைகின்றலு. மக்களே, அதாவது மனமே நினைப்பின்‌
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தலைவனாகும்‌. ஒழுக்கத்தைக்‌ தோற்றுவிப்பதும்‌, தனது நிலையையும்‌ 
சுற்றுச்‌ சார்பையும்‌ விதியையும்‌ உண்டாக்கக்கொள்வலும்‌ அதுவே. 

இஅபற்றியன்றோ மனிதனே தன்‌ வாழ்க்கை வெற்றியை 
உண்டாக்கக்‌ கொள்ளும்‌ சிற்பி? என்ற ஆங்லைப்‌ பழமொழியும்‌ 
எழுந்தது. £ பெருமையுஞ்‌ இறுமைபும்‌ தான்றர வருமே : 

என்றதும்‌ இக்காரணகத்கை முன்னிட்டே. 

்‌ நன்னிலைக்கட்‌ டன்னை நிறுப்பானுக்‌ தன்னை 
நிலைகலக்கிக்‌ உீழிடு வானு--நிலையினு 
மேன்மே ௮யர்தது நிறுப்பானுக்‌ தன்னைத்‌ 

தலையாகச்‌ செய்வானுக்‌ தான்‌ ? 

என்று நாலடியாரும்‌, 

எண்ணிய வெண்ணியாங்‌ கெய்துப வெண்ணியார்‌  * 
இண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌? 

என்று திருக்குறளும்‌ முழங்குகின்றன. 
மேற்கூறியாங்கு மனமே யாவற்றிற்கும்‌ அடிப்படைெ்ஹ்‌ 

மூண்மையைக்‌ கண்டோ மாதலின்‌; காம்‌ மனதின்‌ பயிற்செயைப்‌ 
பற்றியும்‌, வாழ்க்கை நிலைமையைப்பந்தியும்‌ ஊக்க க்தோடிருப்பின்‌ 
ஒழுக்கம்‌ என்னும்‌ குன்றேறி மேல்‌ நிலையை wen og. பேரின்ப 
விட்டின்‌ வாயிற்படியில்‌ கால்‌ வைப்போம்‌. பேரின்ப விட்டுக்‌ கதவு 
நமக்குக்‌ திறக்கும்‌. அவ்வுண்மையை ஒருவர்‌ சரிவரக்‌ கண்டறிவா. 
ராயின்‌, அவர்‌ தம்‌ மனதை அதிக மு.பற்தியோடு பாதுகாத்து, 
சத்தப்படுத்திக்கொண்டு அகன்‌ மூலமாகத்‌ தம்‌ புற வொழுக்கத்‌ 
தையும்‌ தூய்மைப்படுத்திக்‌ கொள்ள வழியுண்டு. தம்‌ மனத்தை 

ஆள்வதற்கும்‌ ௮தை அடிமைப்படுத்திக்‌ sb Ov Bus Does 
தக்கபடி திருத்திக்‌ கொள்வதற்கும்‌ வழி யுண்டு. 

அவ்வாறின்றி அவ்விஷயத்தில்‌ நாம்‌ தூக்கத்தோடிருப்பின்‌ 
அறியாமை யென்னும்‌ இருளி அழன்று, தண்ணீர்‌ Sonos 
இருப்பதைப்‌ போன்று மேலுக்குதக்‌ தோற்றும்‌ சேற்றி லிறங்‌ூப்‌... 
புதைபட்டவராவோம்‌. அப்பொழுனு ஒழுக்கக்கைச்‌ சரியாகத்‌ 
இருத்துவதாகிய மேலான. கடமையைச்‌ செய்யாது கோம்பித்‌: 
திரிந்தவர்களாவோம்‌. அறிவு மயங்கித்‌ அுன்பக்‌. கடலில்‌ 
மூஜ்க. நேரிடும்‌. அப்படியுள்ள ஓருவன்‌ : Sorter 6 தானே.
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கட்டுப்படுத்திக்‌ -கொள்கின்றவ னாகின்றானே "யொழிய பிறர்‌ 
அவனைக்‌ 'கட்டுப்கடுத்தவில்லை. யென்பதை எல்லோரும்‌ உணச 

வேண்டும்‌. | முயன்றால்‌ அவன்‌ அக்‌. கட்டினின்று விடுவித்துக்‌ 

கொள்ள முடி. eae poe வேண்டும்‌. 

ட... உணர்ந்த... க. தங்கள்‌ வாழ்க்கை 

நிலையை: . உயர்த்தித்‌ . தங்கள்‌. பெயரைப்‌ பொறித்து வைக்க 

வேண்டு. மென்னும்‌. அவாவினால்‌ . கா£ண்டப்படுவர்‌ என்பனு 

தண்ணம்‌. . பலமும்‌ , சுத்தமும்‌ பொருந்திய ... நினைப்புகள்‌ 

உடம்பிற்கு ஊக்கத்தையும்‌; வன்மையையும்‌, அழகையும்‌ 

கொடுக்கும்‌. இரு நல்லெண்ணங்கள்‌ நற்‌ பழக்கங்களாக மாறி 

ஈற்‌ பயனை விளைவிக்கும்‌. ஆங்கனே தூய்மை யற்ற கெட்ட 

எண்ணங்கள்‌ அவற்றை புடையோரது புறத்தையும்‌ கெடுக்கு 

மென்ப தில்‌ ஐயமுண்டோ ? கெட்ட எண்ணங்கள்‌ - தோன்றுவ்‌ 

காலமெல்லாம்‌ இரத்து கொதிப்படைந்து WHFS wal 

தோடு, நற்செயல்‌, வாழ்வு முதலிய தண்ணீர்‌ ஊறும்‌ ஊற்று 

வாயா௫ய நினைப்பு, விஷங்‌ கலந்ததைப்போ லாகின்றது. ஆகவே, 

ஒருவன்‌ வா ஜ்ககையிலூ்‌ மனத்திலும்‌ தூய்மை யுடையவனா 

யிருக்க வேண்டின்‌, அகம்‌ புறமாகிய இரண்டு கருவிகளும்‌ 

சுத்தத்தோடும்‌ ஓற்றுமையோடும்‌ உழைக்க Ga ar @ uw 

இயற்கையில்‌ தோன்றும்‌ கெட்ட மன நிலைகள்‌ கெட்ட செயல்களை ச்‌ 

செய்யக்‌ தூண்டுதலின்‌ அவற்றை யொழித்து ஈல்ல மனநிலைகளிற்‌ 

பழக வேண்டும்‌. தன்‌ உடை ஊண்‌ முதலியனவும்‌, தன்னைச்‌ 

சுற்றி யிருக்கும்‌ பொருள்களும்‌, இருக்கு மிடத்தின்‌ கன்மையும்‌, 

ஈண்பரும்‌ இன்லும்‌ இவை போன்ற பல விஷயங்களும்‌ 

ஒரூவ னகத்தே எழும்‌ நிலைகளுக்கு முற்றிலும்‌ காரணமா 

யிராவிடினும்‌, ஒரு இிறிதாயினும்‌ அவற்றை மாற்றுவதற்கு 

இடமிருப்பதால்‌ அவையெல்லாம்‌ சரியா யிருக்குமாறு செய்வ 

தவ௫ியம்‌. 

காமம்‌, தன்னலத்தையே பாராட்டல்‌, அழுக்காறு, அவா, 

வெகுளி முதலிபன கெட்ட மன நிலைகளில்‌ ழுக்கயமானலவ. 

அவை ௮௬௫ உடையினை அணிதல்‌, உடம்பினையும்‌ அசுத்தகமாய்‌ 

வைத்துக்‌ கொள்ளுகல்‌, பிதர்‌ பொருளை விமைகனு ஆதை 

அடைய வேண்டிப்‌ பாவ காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌, பேருண்டி, 

பெருக்‌ துயில்‌ முதலிய பல கெட்ட செயல்களுக்கு ஒருவனை
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யிமுத்துக்கொண்டு சென்று, வாழ்க்கையைக்‌ கெடுக்கும்‌. தன்னல 

மின்மை. அடக்கம்‌, அன்பு, அருள்‌, பொறுமை முதலியன நற்‌ 
குணங்கள்‌. இவை ழுற்‌ கூறியபடி ஓழுக்கமென்னும்‌ குன்‌ றிலேற்றி 
மேல்‌ நிலைக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுவன... மனநிலையை உயர்‌ 

வாழ்வோடு சம்பந்தப்படுத்தி மேன்மை படையும்‌ உண்மையை, 
என்றும்‌ பொன்றாப்‌ புகம்‌ படைத்துச்‌ சென்ற ரஸ்கின்‌, 

Loree Lm முூதலியோருடைய வாழ்க்கைச்‌ சரித்திரங்களி 

லிருந்தும்‌, மகாத்மா என்று உலகு முழுவலும்‌ கொண்டாடும்‌ 

காந்தி யடிகளின்‌ வாழ்க்கையி லிருந்தும்‌ தேரில்‌ கண்கூடாகவும்‌ 
காணலாம்‌... எனவே. 

நல்ல செய்து ஈரரை யுயர்த்தவு . 

மல்ல தெய்தங்‌ களற்றிடை யாம்ப்பவும்‌ 

MUNN HGS Lor? : ட்‌ 

மென்பது வும்‌, 

 அறவி னைக்கு மரும்பொரு ஸின்பொடு 

வெறுவ தற்கும்‌ பெருங்கல்வி கற்றுயர்‌ 

விறலி னுக்குகல்‌ வீரக்‌ தனக்குமொண்‌ 

BPS Ma] துணை மனம்‌ ? 
& 

என்பதும்‌, அதனால்‌ அதை மல்‌ வழிப்படுத்த வேண்டுமென்பதும்‌ 

பெறப்படுகின்‌ற. மன நிலையைச்‌ செம்மைபுறச்‌' செய்தபின்றான்‌ 
வாழ்க்கை. :



டக a வர்‌ ஐயர்‌ 

ர ர்‌, ஒரு இறிஸ்‌,தவப்‌ பாரியார்‌... இவர்‌ தமிழ்‌ ஈன்கு கற்றுச்‌ 
Boo தமிழ்‌ நூல்களை. ஆங்கில மொழீபெயர்ப்புடன்‌ அச்ட்டுத்‌ 

்‌ மில்‌ மொழியின்‌ பெருமையைச்‌ தமிழ்‌ காடேயன்‌ றி உலகமெங்கும்‌ 

அறியச்‌ செய்தவர்‌. இவர்‌ இருபது ஆண்களுக்கு முன்னர்‌ 

இறந்‌ போகும்‌ வரை தமிழ்ப்‌ பாதிரியாராகவும்‌, தமிழாகிரிய 

ராகவும்‌ இருக்து. ஏறக்குறையத்‌ தொண்ணூரும்‌ வயதில்‌ இறக்கும்‌ 

பொழுஅ Ee யடக்கஞ்‌. செய்யப்படும்‌ இடத்தில்‌ ்‌ தமிழ்‌ 

மாணவன்‌ ? என்று கல்லில்‌ வெட்டி, அதனைப்‌ பதிக்க வேண்டு 

மென்று கூறி உயிர்‌ துறந்தனர்‌. இவ்வாறு தமிழுக்காக 

உழைக்கும்‌ பாதிரிமார்கள்‌ இக்‌ காலத்திற்‌ இடையாவென்றே 

சொல்லலாம்‌. 

இவர்‌ பாலனாக இருக்தபொழுதே இவருக்குக்‌ தமிழ்‌ கற்க 

வேண்டுமென்றும்‌, தமிழ்‌ கற்றுத்‌ தமிழ்ப்‌ பாதிரியாக வேண்டு 

மென்றும்‌ ஆசையுண்டா யிருந்தது என்று ரதத கபடம்‌ 

இறு வயதில்‌ ஒல்ஹோம்‌ தெருவி லிருந்த வேஸ்லியன்‌ ஆலயத்தில்‌ 
நிகழ்ந்த பாதிரியார்‌ கூட்டத்திற்கு இவர்‌ சென்றிருந்த பொழுது 

பாதிரியாசொருவர்‌ : கான்‌ சென்னைக்குப்‌ போகிறேன்‌. கான்‌ தமிழ்‌ 

கற்றுத்‌ தமிழர்களுக்கு உபதேூப்பேன்‌ ? என்று சொன்ன சமயம்‌ 

தமக்கும்‌ வயு வருங்காலத்தில்‌ தாழும்‌ அங்கனமே தமிழ்‌ 

காட்டிற்குப்‌ போய்த்‌ தமிழ்‌ கற்றுத்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு உபதேசம்‌ 

செய்யவேண்டுமென்‌ றெண்ணம்‌ உண்டாயிற்றென்று இவர்‌ ஒரு 

பெரிய சபைழுன்‌ கூறினர்‌. Fa அண்டுகள்‌ கழிந்த பின்‌ இவர்‌ 

சென்னைக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌.  இவரேறிய. கப்பலில்‌ இவரைப்‌ 
பண்டிதரென்று மற்றவர்கள்‌ அழைத்தனராம்‌. ஏனெனில்‌ 

இவருக்குத்‌ தமிழ்க்‌ கல்விமீது. அத்துணை ர்வ மிருந்தது. 

சென்னைக்கு வக்த பொழுது இவரை எதிர்கொண்டு அமைக்க 

வர தவாகளில்‌ கட்டைமரம்‌ தள்ளிக்கொண்டு வந்த செம்படவனும்‌ 

ஒருவனாம்‌. அவனைக்‌ கப்பலுக்கும்‌ கரைக்கும்‌ எவ்வளவு தூர 

மென்று இவர்‌ கேட்டதாகவும்‌, gan தூய தமிழில்‌ சரமாரி 

பொழிர்ததாகவும்‌ அதைக்‌ கேட்டுத்‌ தமக்கு ஒன்றும்‌ விளங்கஃ5 

வில்லையே யென்று! நினைத்து, செக்கமிழ்‌ நன்கு கற்றுக்கொள்ள
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மூயன்றனசாம்‌. ஒரு மொழியைக்‌ தேடி அதவும்‌ கலல மொழி 
யாக விருப்பதை காடி அதை இடைவிடாமற்உகற்றுத்‌ தேர்ச்சி 

யடைதலே வாலிப னொருவன்‌ கொள்ள ச்‌ தக்க பேரெண்ண மென்‌ 

னர்‌. மனம்‌ நிறைந்த இவ்வொரு எண்ண த்அடனேயே. இவர்‌ 

சென்னை மாகாணத்தில்‌ தமிழ்‌ மணங்‌ கமழும்‌ தாமிர ரவர்‌ 1 at 

தமிழகப்‌ பகுதியில்‌ இறிஸ்சவ வூராயெ சாயர்புரத்தி 
காலம்‌ இருந்து. கல்வி: பயின்று வந்தனர்‌. இருகெல்வேலியில்‌ . 

தமிழ்ப்‌ புலமை வாய்ந்த ல பெரியாரிடம்‌ த்மிழ்‌ கற்று நாலடி 

குற்ள்‌, திருவாசகம்‌ ஆதிய நால்களைப்‌ படித்து ஆசான்‌ கூறியதை 

அமைவுறக்‌ கேட்டும்‌ கேட்ட வனைத்தையும்‌ கோட்டுப்‌ புத்தகங்‌... 

களில்‌ எழுதி வைத்தும்‌ வந்தனர்‌. இவை யனைத்தும்‌ பிற்‌ 

காலத்தில்‌ இக நூல்களை இவர்‌ அச்சிட்டபொழு௮ ee 

அணையா யிருக்தன என்பனு இண்ணம்‌. ன 

   

முதலில்‌ சாயர்புரத்கைக்‌ கூறினோம்‌. இதனைக்‌ இறிஸ்‌ தவக்‌ 

கல்விக்கும்‌ உபதேசத்திற்கும்‌ தலைசிறஈத இடமாகச்‌ செய்தவர்‌ 

போப்‌ ஐயசே யாவர்‌. இன்றும்‌ அது சீரோங்கி யுள்ளன. அதுக 

முற்றிலும்‌ கிறிஸ்தவ. ஈகாமென்றே கூறலாம்‌. எஸ்‌. பி. ஜி, 

வகையாருக்குத்‌ தலையான ஊர்‌ அதுவே. 1899-ஆம்‌ ஷூ Bees 

வேலிக்கு வந்த போப்‌ பாதிரியார்‌ பத்தாண்டு வரை 

வேலை செய்த பின்‌ இங்கிலாக்திற்குச்‌ சென்ன இசண்டாண்டு 

இளைப்பா நினர்‌. இவர்‌ 1851-ஆம்‌ ஷூ இருப்பித்‌. தஞ்சைமா 

நகரத்திற்கு வக்கனர்‌ ழ இிருகெல்வேலியில்‌ தமிழ்‌ மக்களுடன்‌ 

கலந்து தமிழையும்‌ தமிழர்‌ நாகரிகத்தையும்‌ பெத்றுச்‌ சர்மைக்குச்‌. 

சென்று திரும்பி வக்தபொழுது தஞ்சையில்‌ . வேலை பார்க்குமாறு 

எவப்‌ பெற்றனர்‌; அவ்வமயம்‌ அங்குள்ள தமிம்‌. மக்களின்‌. 

நடையுடை .பாவனைகளைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தனர்‌... * தஞ்சைக்‌. 

கல்லூரி” என்ற. கல்விச்‌ சாலையை ஏற்படுத்தி ஆப்‌ . பகுதியில்‌. 
ஆங்கிலக்‌ கல்வியையுங்‌ டக்க சமயக்‌: கல்வியையும்‌ ஐயா. பரப்‌. 

பினர்‌. அது சேயின்ற பீற்றர்‌ காலேஜ்‌ என்ற பெயரால்‌. தாற்ப. 

காண்டுகள்‌ வசை புகழ்பெற்று வந்தனு. இவருடைய மாணவர்‌ 

களும்‌ அவர்கள்‌ பிள்ளைகளும்‌ ஆயிரக்‌ கணக்காகப்‌ பெருகனர்‌... 

அதன்பின்‌ உதகமண்டத்திலும்‌ பங்களூரிலும்‌ இறிஸ்‌ தவக்‌ “கொள்‌. 
கைகளையும்‌. மார்க்கத்தையும்‌ பரப்புவதில்‌ 1880-ஆம்‌ ஷூ. வரை. 
உமைத்‌்அவிட்டு அப்பொழுது இந்தியாவை விட்டு Hee,
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தம்முடைய சுய தேச த்திற்குப்‌ போயினர்‌. போய்‌, அவ்விடத்திலும்‌ 

இவர்‌ வாளா விருக்கவில்லை. இவரது அபார உழைப்பால்‌ டி. டி. 
என்ற * சமய வாணர்‌ ? பட்டத்தையும்‌ கான்றர்பெரியின்‌ தலைக்‌ கண்‌ 
காணியாரிடம்‌ பெற்றனர்‌. இவர்‌ எரதுத்துறை என்ற க்ஸ்‌ 
போர்டு நகரில்‌ வசித்து வந்தனர்‌. அங்குள்ள சர்வ கலாசாலையார்‌ 

இவருக்கு எம்‌, எ. பட்டம்‌ அளித்தனர்‌. பாலியல்‌ காலேஜ்‌ ? 

என்ற கல்லூரியில்‌ சமப போதகரா யிருந்து இவர்‌ இருபது வருஷம்‌ 
வாத்திமை வேலை பார்க்னு வந்தனர்‌; ஐ. இ. எஸ்‌. பரீட்சையில்‌ 
கெரிந்கெடுக்கப்பட்ட மாணவர்கட்குக்‌ . தமிழும்‌ தெலுங்கும்‌ 

கற்பிக்துக கர்க்தி பெற்றனர்‌; தம்முடைய மாணவர்களுக்காகத்‌ 
தமிழில்‌ பாடப்‌ பு.கககங்கள்‌ சில எழுதி வெளியிட்டனர்‌. 

சிறுவரும்‌ சிறுமிகளும்‌ இன்றும்‌ கையில்‌ வைக்‌ வழங்கும்‌ 

நூல்‌, போப்பையர்‌ மு.கலிலக்கண மெனப்படும்‌. இவ்‌ விலக்கணம்‌ 
பயின்று மேற்சென்ற மாணவர்கட்காகப்‌ பவணந்தி முனிவர்‌ 

செய்க ௩ன்னூலாகிப பெரிய நாலை 1850-இல்‌ சூக்திரங்கட்கு 

ஆங்கிலக்‌ தலைப்புடன்‌ பதஇப்பித்தனர்‌. இப்‌ பதிப்பின்‌ முதற்‌ 

பகுதியில்‌ இலக்கண வினாவிடையும்‌, இறுதியில்‌ இலக்கை 

அகராதியும்‌ காணப்படும்‌. இவ்‌ விரு பகுதியிலும்‌ இவருடைப 
அண்ணாறிவும்‌ கல்வித்‌ திறமையும்‌ பொறைபுஞ்‌ சால விளங்கும்‌, 
இப்‌ பதிப்புச்‌ சென்னைக்‌ சுவர்னர்‌ லார்டு ஹாரிஸ்‌ என்பவருக்கு 
உரிமையாக்கப்‌ பெற்றது. 

திருக்குறள்‌ பல ஐரோப்பியர்களால்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
மொழிகளில்‌ உரையுடன்‌ ஆக்கப்‌ பெற்றிருப்பது எவருக்கும்‌ 

Osis காரியமே. பெஸ்கி என்ற . வீரமா முனிவர்‌, Goh, 
பொ்சிவல்‌, ஏதீல்‌ ஆயெவர்கள்‌ லத்தீன்‌, . பிரஞ்சு, ஜெர்மன்‌, 
இங்கிலீஷ்‌ முதலான பாஷைகளில்‌ திருக்குறளை வெளிப்படுத்தி 

யுள்ளார்கள்‌. அத்தகைய பெரியார்‌ பலரி னுதவி பெற்றும்‌, 

பரிமேலழகர்‌ உரையைப்‌ பின்பற்றியும்‌ போப்பையர்‌ தமிழ்‌ வேதம்‌ 

எனப்படும்‌ அரிய பெரிய வொழுக்க அலை - ஆங்கில த்தில்‌ 

reo பாவாக இயற்றினர்‌. அதில்‌: முகவுரையும்‌, நூணுக்க 
வுளையும்‌ அகராதியும்‌ உள. மூகவுரையில்‌ நாலினருமையைக்‌ 
கூறுமிடக்அுச்‌ சேன்தோம்‌ சென்தாமசை இவர்‌ மறக்கவில்லை. 

சிற்சில இடங்களில்‌ வழுவிலம்‌ போப்பையர்‌ மொழிபெயர்ப்பு 
மிகவும்‌ ஈன்கு மஇக்கப்பட்டுள்ள து. . அகராதி. மிகவும்‌ உபயோக 
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மூள்ளது. எச்‌ சொல்‌ எப்‌ பொருளில்‌ எங்கு வழங்கப்பட்‌ 
டிருப்பது என்பதை ஐய மற அது எடுத்தக்‌ காட்டும்‌. லின்‌ 

பொரு எடக்கமும்‌ குறிக்கோள்களும்‌ நன்கு விளக்கப்பட 

டி ருக்கின்றன. இந்‌ நாலிற்‌ கணையான வொழுக்க நூல்‌ எம்‌ 

மொழியிலும்‌ கடையாதென்ற ஒரு பெருமையால்‌ எவரும்‌ 

இதனைச்‌ தம்‌ மொழிக்கு அணியாக அமைத்துள்ளார்‌. 

நாலடியார்‌ மொழி பெயர்ப்பு : முதலில்‌ தோன்றிற்று, 

செய்யுட்களின்‌ பொருள்கள்‌ உள்ளவாறே அங்கலத்தி லமைக்‌ 

திருப்பதை வியவாதார்‌ எவருமிலர்‌, வட நாட்டி லிருக் பல 

சமணர்கள்‌ பாண்டிய காட்டில்‌ பன்னீராண்டு பஞ்சத்தின்‌ 

நிமித்தம்‌ படிந்திருக்து பின்னர்‌ வடதிசை நகோக்ூச்‌ செல்லுங்கால்‌ 

கருணை பொருந்திய அரசனிடம்‌ நேரில்‌ விடைபெற மனந்‌ 

அணியாது ஒவ்வொருவரும்‌ தத்தம்‌ படுக்கையி னடியில்‌ ஓவ்‌ 

வொரு வெண்பாவை வைத்தப்‌ போனதில்‌ சிறந்தன wr aro! 

செய்யுளே. வழக்கம்‌ போல இக்‌நாலிற்கும்‌ முகவுரை, குறிப்புரை, 

அடியரை, அகராதி அமைக்கப்பட்டுள்ளன. குறள்‌, நாலமு 

இவ்விரண்டு நால்களையும்‌ போப்பையர்‌ செய்த மொழிபெயர்ப்புடன்‌ 

ஆங்கிலேயர்‌ படி.ப்பசேல்‌ தமிழின்‌ தொன்மையும்‌ சிறப்பும்‌ mre’ 

நிகழும்‌ நன்றாக விளங்கும்‌. நாலும்‌ இரண்டூம்‌ சோல்லுக்‌ 

குறுதி? என்ற முதுமொழி இவ்விரண்டு நால்களையே குறித்த 

தாகும்‌. இவைகள்‌ சிற்றயிர்க்‌ கூற்ற அணையாம்‌. எத்‌ BHM S 

திலும்‌ எக்‌ குழாத்திலும்‌ எப்‌ பொருளாராய்ச்சியிலும்‌ இக்‌ 

நூல்களிலுள்ள ஓளி பொருந்திய மணிகள்‌ போன்ற அடிகளும்‌ 

தொடர்களும்‌ உண்மையை விளக்கி வலியுறுத்த உதவுமென்பது 

வெளிப்படை. 

பிறர்க்கின்னா முற்பகற்‌ செய்யிற்‌ ஐமக்கன்னா 

பிற்பகற்‌ ரூமே வரும்‌ ? 

்‌ இன்னா செய்தாசை யொறுத்தல்‌ அவர்‌ நாண 

நன்னயஞ்‌ செய்௮. விடல்‌ ? 

நன்றி மறப்பது நன்றன்று ஈன்றல்ல 

தன்றே மறப்பது நன்று? 

 பெயக்‌ கண்டும்‌ கஞ்சுண்டமைவர்‌ நயத்தக்க 
நாகரிகம்‌ வேண்டு பவர்‌ ?



போப்‌ ஐயர்‌ 7. 

 பிறப்பொக்கு மெல்லா வுயிர்க்குஞ்‌ சிறப்பொவ்வாச்‌ 
செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌ ? 

இக்‌ குறள்கள்‌ தீமை விகைப்பின்‌ தீமை விளையும்‌ என்ப 

தையும்‌, தியாரைக்‌ தண்டிக்கும்‌ விதம்‌ அவருக்கு மிகுந்த நலஞ்‌ 

செய்தலே என்பதைபும்‌, உப்பிட்டவரை உள்ளளவும்‌ நினைத்தல்‌ 

தகுதி, தீமையை மனதில்‌ வைக்கலாகாூ என்பனபற்றியும்‌, 

கண்ணோட்டம்‌, ஈன்றி யறிகல்‌, பசோபகாரம்‌ இவற்றின்‌ சிறப்‌ 

பையும்‌, பிறப்பாற்‌ சிறப்பில்லை, தொழிலாற்‌ சிறப்பு வரும்‌ என்‌ 

பதையும்‌ வற்புறுக்லும்‌ ஆந்தலைக்‌ கவனிக்க. 

கல்வி கரையில கற்பவர்‌ காள்‌ சில 

மெல்ல நினககிற்‌ பிணி பல? 

்‌ ஒருவர்‌ பொறை யிருவர்‌ நட்பு ? 

4 reser கெளவிக்‌ கொளக்கண்டுக்‌ தம்வாயால்‌ 

பேர்த்துகாய்‌ கெளவினா ரீங்கில்லை ? 

6 வன்காய்‌ பலபல காய்ப்பினு மில்லையே 

ear தன்காய்‌ பொறுக்கலாக்‌ கொம்பு ? 

௦  ஈட்டலுர்‌ அுன்பமற்‌ கிட்டிய வொண்பொருளைக்‌ 

காக்தலுமாங்கே கடுந்துன்பங்‌--காத்தல்‌ 

குறைபடிற்‌ அன்பம்‌ கெடிற்றுன்பம்‌ தூன்பகல்‌ 

குறைபதி மற்றைப்‌ பொருள்‌? 

இந்‌ நாலடிச்‌ செய்புளடிகளில்‌ பெரிய வுண்மைகள்‌ பொதியப்‌ 

பட்டிருத்தல்‌ காணலாம்‌. மானிடப்‌ பிறப்பின்‌ இடும்பையும்‌, 

பதிலுக்குப்‌ பதில்‌ செய்யாக்‌ தகைமைபும்‌, பொறுமையும்‌, பொரு 

ளால்‌ வருந்‌ வுன்பழும்‌ கெளிவாக விளக்கப்பட்டுள்ளன. இத்‌ 

தகைய உயிர்க்குறு தியான நன்மொழிகள்‌ பலவுள. 

இனிச்‌ சைவ சமய நூலாகிய திருவாசகத்கையும்‌ போப்‌ 

பையர்‌ மொழிபெயர்த்து மூலத்துடன்‌ பதிப்பிக்துள்ளார்‌. முன்‌ 

கூறியவை ஓழுக்க நால்கள்‌. இக்‌ நூல்‌ சைவ இித்தாந்தத்தை 

்‌ விளக்குவது. செய்யுளின்‌ பொருளும்‌ சுவைபும்‌ அறிகல்‌ தமிழ 

ராகப்‌ பிறவாதாருக்கு மிக அரிதென்பர்‌. கம்‌ போப்பையருக்கோ 

அப்படி யன்று. தமிழ்வானரிடம்‌ தாம்‌ பெற்ற உரைகளைப்‌ 

பல்லாண்டுகளாகச்‌ சேமித்து - வைத்திரு சீமைக்குச்‌ சென்ற 

பின்‌ அவற்றைப்‌ பன்முறை வேறு அணையின்றி ஆராய்ந்து
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பார்த்து உண்மைகள்‌ வழுவாமல்‌ மொழிபெயர்ச்‌ திருப்பது 

அருமையே. ல 

இக்‌ நால்‌ மொழிபெயர்க்கத்‌ கொடங்குழுன்‌ போப்பையர்‌ 
தம்‌ முதுமையை நினைந்து முடிக்கும்வரை உயிரோடிருக்க வேண்‌ 
டுமே என்று சந்தேகித்து ஒரு நாள்‌ மாலையில்‌ பாலியல்‌ கல்லூரியின்‌ 

சனுக்கத்தில்‌ பேராசிரியர்‌ ஜோவெற்றுடன்‌ அதைப்‌ பற்றி உளை 
யாடினசென்றும்‌, அதற்கு அப்‌ பெருமான்‌ அதனை நீர்‌ தொடங்க 

வேண்டுமென்றாசென்றும்‌, அவர்‌ ௮சி மொழியால்‌ தாம்‌ உயிருடன்‌ 

இருக இர்‌ நால்‌ மொழிபெயர்ப்பை முடிக்கக்‌ இடைத்ததென்றும்‌ 

ஒரு சமபத்தில்‌ ஐயர்‌ கூறினார்‌. ஜோவெற்று என்னும்‌ பெருமான்‌ 

Qui முளைத்த ஊக்க மொழி இ௮வாகும்‌. * பெரிய வேலையைக்‌ 

லைக்கொள்ளல்‌ நெடுநாள்‌ வாழ்தலாகும்‌. இதளை, முடிக்கும்வரை 

நீர்‌ உயிருடனிருப்பிர்‌.” இம்‌ மொழி பகர்ந்தவர்‌ இந்‌ நால்‌ ஸ்ரீடியுமுன்‌ 
காலஞ்‌ சென்றனர்‌. ஆ€ர்வதிக்கப்‌ பெற்றவர்‌ ஆசீர்வ திக்கப்பட்ட 
படி. எடுத்த வேலையை முடி தீதனர்‌. ‘Sa 1900 ஷு எப்ரல்‌ 
4-ல்‌ என்னுடைப எண்பதாவது வயதில்‌ வெளியிடப்பட்டது. _ 
முதலில்‌ தமிழ்ப்‌ பாடம்‌ படித்தது 1837-இல்‌. அகவே தமிழ்க்‌ கல்வி 
பயில நீண்ட காலம்‌ பல ஆண்டுகளை யான்‌ செலவு செய்திருக்‌ 
கிறேன்‌. இக்னுடன்‌ என்‌ நால்‌ பற்றிய வேலை முடி.வாஇன்றனு? 
என்று போப்‌ ஐயர்‌ எழு ுஇஞர்‌. ல ்‌ 

இக்‌ நால்களேயன்றி பல மாதப்‌ பத்திரிகைகளுக்கும்‌ போப்‌ 
பையர்‌ பல கமிழ்‌ நால்களைப்பற்றி வரைக்இருக்இன்ளுர்‌. புற 
கானூத்றி லிருந்து சில பாட்டுகளை ஆங்லெத்தில்‌ மொழி: 
பெயர்‌ துப்‌ பத்திரிகைகளுக்கு உதவியுள்ளார்‌. இவை அடிக்கடி, 
சித்தாந்த தீபிகையில்‌ வர்‌ துள்ளன. இகே தீபிகையில்‌ நம்‌ ஜயர்‌ 
ஆங்கலைக்தில்‌ மணிமேகலையின்‌ கதையைப்‌ பல அஇிகாரங்களாக 
வகுத்து வரைந்து அருளி யிருக்கின்றனர்‌. தவிரவும்‌ சேக்கிழார்‌ 
ஞானசம்பந்தர்‌ ஆகிய சமயப்‌ பெரியார்‌ வரலாற்றைபும்‌ அவர்‌ தம்‌ 
நாட்டு மொழியில்‌ கொடுத்துள்ளார்‌. இவையன்றித்‌ தமிழ்‌. 
நாடுகளில்‌ சிறப்புற்ற பெரிய புலவர்களைப்பற்றியும்‌ அவர்களா 
லாக்கப்‌ பெற்ற நூல்களைப்பற்றியும்‌ பத்திரிகைகளுக்கு விஷய 
கானஞ்‌ செப்திருக்கின்றனர்‌. மேலும்‌, புறப்போருள்‌ வேண்பா 
மாலையின்‌ பன்னிரு படலத்திலுள்ள சாரத்தை விடாமல்‌ ஆங்கி 
லத்தில்‌ தந்‌ ளார்‌. இதுவும்‌ புறப்பாட்டு மொழிபெயர்ப்புகளும்‌
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9, மாணவர்‌ கடமை 

மாணவர்‌ கடமை என்த தலைப்பின்‌ £ம்‌, யான்‌ கட்டுசை எழுகக்‌ 

அணிந்ததற்குச்‌ சில காரணங்க ளுண்டு. தற்பொழுது மாணவர 

யிருப்பவசே பிற்காலத்தில்‌ தேசாபிமான த்தோடு. தாய்‌ நாட்டின்‌ 

அபிவிருத்திக்காக உழைக்கும்‌ கெளரவம்‌ வாய்ந்த குடிகளாய்‌ 

மாறப்‌ போகின்றவ ராகலால்‌ அவர்களுக்கான கடமைகளை அறி 

வு௮த்த விரும்பியது ஒன்று. ₹ எதேனும்‌ உலகத்திற்கு உமைக்க 
வேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ உனக்‌ குளகாயின்‌ பொது ஜனங்க 

ளிடையே போய்ச்‌ துன்பப்படாதே ! பள்ளி மாணவர்களிடையே 

தொண்டு செய்‌! உன்‌ எண்ணம்‌ நிச்சயமாக. நிறைவேற்றப்படும்‌” 

என்று ஜெர்மானிய அ தநிஞர்‌ ஒருவர்‌ கூறியவாறு, மாசைவர்களிடம்‌ 

இன்நியமையாத சில பொருள்களை வலியுறுத்தி எனது கடனை 
முடிக்கக்‌ கருதியது மற்ஜொன்று. 

அடைதற்கரிய மானிடப்‌ பிறவியின்‌ பருவங்கள்‌ சிலவற்றுள்‌ 

இளமை இிறந்ததென்பது உலகறிந்தது. இளமைம்‌: பருவந்தான்‌ 

வாழ்வின்‌ உயிர்‌ நாடியா யுள்ள. வாலிப வயதான்‌ வருங்கால 

வாழ்க்கைக்கு அடியா யிருப்பது, வாழ்க்கை என்னும்‌ மாடியை 

அடைய இளமைப்‌ பருவமே முதற்படியா யிருக்கிறது. இளமையே 

சக்தி, வலிமை, வீரம்‌ இவற்றிற்கு இருப்பிடமான து. முடி.வாய்க்‌ 

கூறவேண்டுமாயின்‌, ஒருவனது உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ அவனுடைய 

வாலிப ஒழுக்கத்தில்‌ வயப்பட்டிருக்கிற தென்னலாம்‌. . ச 

இத்தகைய இளமைப்‌ பருவம்‌ Qui gain  பாடசாலையிலேயே 

கழிக்கப்படுகின்றது. ஆங்கு ௭௮ விதைக்கப்படுகிறதோ அனுவே 

நாளடைவில்‌ செழித்து வளருகன்றது. பள்ளிப்‌ பருவத்தில்‌, இளம்‌ 

வயதில்‌ எத்தகைய அபிப்பிராயங்களும்‌, கோக்கங்களும்‌ வேளுன்று 

கன்றனவோ, அவற்றிற்குத்‌ தக்கவாறே பிற்கால ஈடவடிக்கைகளு 

மிருக்கு மென்பதற்‌ கையமில்லை. அவற்றிற்குத்‌ தக்கவாறுதான்‌ 

தாய்‌ நாடு நன்மையையோ, திமையையோ அடையும்‌ என்பதும்‌ 

உண்மை. போருக்குப்‌ புறப்படும்‌ விரனொருவன்‌ எவ்வாறு 

முன்னசே தனக்குக்‌ தகுதியான படைகளை ச்‌ தயார்செய்‌ கொள்ள 
வேண்டுமோ, அங்கனமே பிற்கால வாழ்க்கையில்‌ ஈடுபடப்‌ 
போகும்‌ இளைஞன்‌, மாணவுன்‌ நல்லொழுக்கத்தில்‌ நடக்க 

உ
ட



மாணவர்‌ கடமை 81° 
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வேண்டுவது அவகியமேயாகும்‌. கல்வி கற்பதூ . கேவலம்‌ 

வயிற்றுப்‌ பிழைப்சிற்கென்‌ றெண்ணலாகாது. பெரும்பான்மையும்‌. 

ஒழுக்கத்திற்கே என்று உன்ன வேண்டும்‌. . *தோட்டிற்‌ பழக்கம்‌ 
சுடுகாடூ மட்டூம்‌ ? ஆதலின்‌, இனவ பற்றிய இன்‌ அகம்‌ பல்லாண்‌ 
டி.ற்குப்‌ பின்னரும்‌ நிகழும்‌. 

எனவே, மாணவர்‌ ஈல்லொழுக்கத்தில்‌ பயிலுவதே முதற்‌ 

கடமையாகும்‌ ; எழுதப்‌ படிக்கக்‌ கற்பதை இரண்டாவ தென்ன 

லாம்‌. மொழி அறிவாகிய வெறுங்‌ கல்வி ஒரு பயனையும்‌ தாராது. 

கல்வியின்‌ மூலமாக நல்லொழுக்க நன்னெ றிகளை அ றிக்‌ அவ்வழி 

நின்றொழுகலே இன்‌ தியமையா ௧௮. இதனை, ! ஓதலின்‌ சிறந்தன்று 
ஒழுக்க முடைமை” என்ற முதுமொழி வலியுறுத துகின்ற து. 

இன்னும்‌ ஓழுக்கத்தின்‌ உயர்வைக்‌ கூறவந்த திருவள்ளுவனார்‌ 

ஒழுக்கம்‌ விழுப்பம்‌ தரலால்‌ ஒழுக்கம்‌ உயிரினும்‌ ஓம்பப்படும்‌ ” 
என்றூர்‌.... மேலும்‌, உலகத்தை கோக்குமிடத்து ஒருவனிடத்து. 

வெளிப்படையாகக்‌ - காணப்படும்‌ ஒழுக்கத்தாலேயே அவன்‌ 

சிங்போ, அவமதிப்போ அடைகிழுன்‌. மகாத்மா காந்தியடிகள்‌ 

உலகம்‌ போற்றும்‌ உத்தமராய்‌ விளங்குவதற்கு. அவர்கள்‌ கொண்ட 

இறந்த: ஒழுக்கங்களன்‌ னோ மூக்யெ காரணமாய்க்‌ அுலங்குகின்‌ றன £ 

பண்டு நம்‌ மிந்திய நாடு பல்‌ வகையாலும்‌ சிறப்புற்றிருக்கதென்ருல்‌ 

அதற்குக்‌ காரணம்‌ அக்‌ காலத்தில்‌ வதிந்த இளைஞரின்‌ ஒழுக்கம்‌, 
அறிவு இவைகளே யென்றுரைப்பது மிகையாகாது. 

. “இச்தகைய அத்தியாவசியமான ஒழுக்கம்‌ நம்‌ காட்டுத்‌ 

தற்கால மாணவரிடம்‌ திருப்தியாக இருக்கவில்லை யென்பதை. யான்‌ 

வருத்தத்தோடு . உணர்த்திக்‌. கொள்கின்றேன்‌. "ஆன்மார்த்த 
அழுக்கு மாணவரிடையே இதுகாலை அதிகமாகப்‌ பரவியுள்ள த. 

இது தொத்து கோய்‌ போல்‌ பரவி எல்லை இல்லாத தீங்குகளை: 

இயற்றிவிடுமே என்றுகான்‌ இரங்கவேண்டி. இருக்கின்‌ ற. 

மாணவர்‌ தங்களுக்குள்‌ பாவி வரும்‌ தீய பழக்க வழக்கங்களை இணி 

யேனும்‌ அறவே அகற்றவேண்டும்‌; தங்கள்‌ வாய்களைப்‌ புகைப்‌ 

போக்ககளொாக மாற்றுவதை நிறுத்த வேண்டும்‌. பீடி, கெரெட்‌ 

பிடிப்பகால்‌ உடலுக்கு ஊறு உண்டாவதை எண்ணி; அடியோடு 

அவற்றைக்‌ தொலைக்க வேண்டும்‌ $ உள்ளத்தையும்‌, உடலையும்‌ 

பரிசுத்தமாய்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ம்‌ 
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8. "தமிழ்ச்‌ சோலை 
ங்‌ 

மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ ஒழுக்கத்தைப்பற்றிக்‌ தாங்களே கவலை 
யுற்று ஒமுகாத வரையில்‌ பயனில்லை. $மாணவர்க்ரின்‌ ஒழுக்கத்தை 
ஆசிரியர்கள்‌ கவலை கொண்டு கடுமையான முறையில்‌ இர்திருத்த 
வேண்டு மென்னும்‌ கொள்கையை யான்‌ பிற்போக்கான அபிப்பிராய 

மென்றே உரைப்பேன்‌. கல்விச்‌ சாலையிலுள்ள மாணவர்களின்‌ 

ஒழுக்கத்கைச்‌ சீர்படுத்த வேண்டுமாயின்‌ அதற்கு ௮க்த மாணவர்‌ 

களையே பொறுப்புள்ளவ ராக்குவது தான்‌ மிக உசிதமான வழி? 

என்று அனுபவ முறையில்‌ கண்ட ஆங்கில அறிஞர்‌ ஸ்ரீ எர்னஸ்டூ 

ஏ. கிராடாக்‌ என்பார்‌ மொழிஒரார்‌. எனவே, மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஒழுக்கத்திற்குத்‌ தாங்களே ஜவாப்தாரிகள்‌ என்பதை உணர்ந்து 

சன்மார்க்கத்தில்‌ ஒழுக வேண்டும்‌. 

மாணவர்‌ மனத்தில்‌ முதலில்‌ அமைய வேண்டுவ தாய்‌ 

நாட்டின்பால்‌ அன்பு. நாட்டுப்‌ பற்றுண்டாகத்‌ தாய்‌. மொழிப்‌ 

பற்று இன்றியமையாது வேண்டற்பாலது. மகாத்மா காந்தியடிகள்‌ 

 தாய்மோழியின்‌ வழியே பிள்ளைகளுக்குக்‌ கல்வி பயில்வித்தல்‌ 
மிக முக்கியம்‌. தாய்‌ மொழியை அலட்சியம்‌ சேய்வது தேசீயத்‌ 
தற்கொலையாகும்‌ ” என்னு கூறுஇன்றார்‌. ஆனால்‌, இந்‌ நாளில்‌ ஈம்‌ 
நாட்டிற்குரிய இயற்கைக்‌ கல்வி மாணவரிடையே திதைக்கப்‌ 

பட்டிருக்கிறது. * ஆங்கிலம்‌ பயில்வது கான்‌ அறிவுடைமை ? என்று 

மாணவர்‌ கருதுகின்றனர்‌. இஃது அறியாமை யாகும்‌. யான்‌ 

ஆங்கிலம்‌ கற்கலாகாதென்று கூறவில்லை. ஆங்கிலம்‌ உலக மொழி 

யாகப்‌ பரவி வருவதாலும்‌, அரசாங்க பாஷையாக இருப்பதாலும்‌ 

அதனையும்‌ பயில்வது அவசியமென்றே உரைக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 

: ஆங்கிலக்‌ கல்வியில்கான்‌ அறிவுண்டு? என்பதையும்‌, : தாய்‌ 

மொழியை அசட்டை செய்து ஆங்கிலம்‌ கற்பதுதான்‌ கெளரவழு ச 

நாகரிகமுமாகும்‌ ? என்பதையும்‌ நான்‌ அவற்றுக்கொள்ளேன்‌. 

தாய்மொழி விடுத்துப்‌ பிறமொழியைப்‌ படிப்பது * மாதா வயறேரிய 

மகேஸ்வரி பூஜை செய்வதை ஓக்கு மென்பதை உணர 
வேண்டும்‌, தாய்மொழியை அலட்சியஞ்‌ செய்து அன்னிய 

மொழியையே சிறந்ததாக எண்ணும்‌ எவரையும்‌ உலகம்‌ கெளரவ 

மாகக்‌ கருதா தென்பதைக்‌ கண்கூடாகக்‌ காணலாம்‌. ஆங்கிலா்‌ 

முதலிய அன்னிய நாட்டினர்‌ எத்‌ தேயக்தி லிருந்தாலும்‌, பல 

மொழிகளைப்‌ படி. தீதிருந்தாலும்‌ தங்கள்‌ தாய்மொழியையே பேசும்‌ 
போதும்‌, எழுதுங்காலும்‌ உபயோடத்து அதனிடத்அுத்‌ தனிப்‌ 

பற்றுக்‌ காட்டுகிறார்களே யன்றி அசட்டை செய்கிருர்களில்லை.



e 

மாணவர்‌ கடமை Qo. 

e ்‌ : 

மேல்‌ நாட்டாரைச்‌ சாயல்‌ பிடிக்கும்‌ நம்மவர்‌ அவர்பால்‌ காணப்‌ 

படும்‌ இத்தகைய நற்குணங்களை ஏனோ கோக்குவ இல்லை ? 

எவர்க்கும்‌ அவரவர்‌ தாய்மொழிக்‌ கல்விதான்‌ அவசியமாகும்‌. 

ஓவ்வொரு காட்டின்‌ அமைப்புக்குத்‌ தக்கவாறு மொழிகள்‌ அமைந்‌ 

அள்ளன. ஈம நாட்டின்‌ இயல்புக்‌ கேற்ற மொழி தமிழ்‌ மொழியே 

யாகும்‌. மாணவர்‌ தமிழ்‌ Aur Psa கவலை செலுத்தாது 

வாழ்வது இயற்கை அன்னையை மறந்து வாழ்வதாகும்‌. தாய்‌ 

Our Pig up Savors ors நாட்டாரும்‌ முன்னேற்ற முற முடி. 

யாது. அடிமைச்‌ சங்கிலியில்‌ கட்டுண்டிருந்த அயர்லாந்து, பின்‌ 

விடுதலை அடைகந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ மறந்திருந்த நாட்டு மொழியை 

வளர்த்த தன்ோ? 

.நிற்கதாம்‌ தாய்‌ மொழியாயை தமிழ்மொழி இதர மொழி 

களைப்‌ போன்றதன்று. பெய ரளவிலேயே இனிமையெனும்‌ 

பெயசை யுடையது; மூற்றப்‌ பெற்றது சிறு சொற்களை யுடை 

ய ; நோய்‌ கண்டோர்‌, மூப்புற்றோர்‌, சிறுவர்‌ முகலியோரக்கும்‌ 

உசசரித்தற்கு எளிதான $; கன்னடம்‌, மலையாளம்‌, தெலுங்கு 

முதலிய பல மொழிகளுக்கு முதலான FHSS HOH 

என்னும்‌ அழகில்‌ விரிந்த பொருட்‌ பொலி வுடைய ; உள்ளத்‌ 

இன்‌ தோற்றங்களை வெளியிடுவதற்கு அணுக்கமாகவும்‌, 

தத்வ வகையாகவும்‌ அமைந்த சொற்‌ பொலி வுடைய $ 

பிற மொழிச்‌ சொற்களை வேண்டாது நடைபெறும்‌ பெருமை 

யுடையது; அரியம்‌, இரீக்‌ முதலிய மொழிகளிலும்‌ கலந்‌ 

துள்ளது ; வட மொழிக்கு முற்பட்டு. மற்றும்‌ இதன்‌ பெரு 

மைகள்‌. எண்ணற்றன. உயிர்க்கு உறுதி பயக்கும்‌ உண்மைகள்‌ 

நிறைந்த நூல்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ பல வுண்டு. திருக்குறள்‌ 

ஓன்றே இதனை உண்மையென ஓப்பச்‌ செய்யும்‌. திருக்குறளில்‌ 

அடங்கியுள்ள உண்மைகள்‌ இவ்வுலல மழிந்தூ வேறு உலகம்‌ 

ஏற்படினும்‌ அவ்‌ வுலகும்‌, ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ சிறப்பினை யுடை. 

பவை. மற்றும்‌ தமிழன்னையின்‌ அணியாகிய சிந்தாமணி, சிலப்பதி 

காரம்‌, மணிமேகலை முதலிய அரிய காப்பியங்களின்‌ பெருமையை 

என்னென்‌ அரைப்பது £ எம்‌ மொழியினும்‌ இனிய மொழியும்‌, 

தெய்வ மணங்‌ கமழும்‌ சொற்களும்‌ கேட்கவும்‌, ஆனந்திக்கவும்‌ 

நிறை ௬வை யுடையஅுமான தமிழ்‌ மொழியின்‌ மூமையை 

எவரே அளவிடற்‌ குரியார்‌? தமிழ்‌ மொழியை நீங்கள்‌



. $4 தமிழ்ச்‌ சோலை 

சிறிது. காலம்‌: வரை செவ்வையாகக்‌ கற்றுச்‌. சுவைத்து, 
அதன்‌ அமுதினை ஒரு தரம்‌ பருஇவிட்டால்‌ கின்‌எர்‌ இஞ்சுவை. 
கண்டு விடாது விரும்புவீர்கள்‌ என்பது திண்ணம்‌. 
தமிழினிமையில்‌ ஆழ்ந்திருந்த காலஞ்சென்ற தேயேக்கவி 
சுப்பிரமணிய பாரதியார்‌ 4 யாமறிந்த மொழிகளிலே தமிழ்‌ மொழி 
போல்‌ இனிதாவ தேங்கும்‌ காணோம்‌? என இசைத்ததை 
நோக்குங்கள்‌. நமது தாய்‌ மொழியாம்‌.இனிய தமிழ்‌ மொழியை 
ஆர்வத்தோடு பயிலுங்கள்‌ ! அதன்‌ வளர்ச்சிக்குப்‌ பாடுபடுங்கள்‌ !! 

இன்னும்‌ இசண்டு, மூன்று பொருள்களைக்‌ குறிப்பிடுவது 
இன்றியமையாததாக இருக்கறது. மாணவர்க்கு அவர்கள gy 
முூன்னோரைப்‌ பற்றிய அறிவும்‌, நினைவும்‌ அவசியமாகும்‌. ஆகவே, 
௮௩ கோக்கை அடிப்படியாகக்‌ கொண்டு எழுதப்‌ பெற்றுள்ள 
சரிதங்களை ஆராய்ச்சி செய்ய வேண்டும்‌. தங்கள்‌ & நாட்டின்‌ 
பழமை, நாகரிகம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தெரிக்துகொள்ள வேண்டும்‌; 
பிற நாடுகளின்‌ சரிக்‌ திரங்களையும்‌ படித்தறிதல்‌ நலமே யாகும்‌. 
சரித்திரங்களை ஆராய்வதால்‌ வாழ்க்கைக்கு அவசியமான விஷயங்‌ 
களை உணர்ந்து கொள்ளுதற்‌ இயலும்‌. ஆதலின்‌, சரித்திர 
ஆராய்ச்சி மாணவர்க்கு மிகவும்‌ அவசியமான தாகும்‌. = 

மற்றும்‌, அறிவு வளர்ச்சிக்குச்‌ சரித்திரக்‌ கல்வி ஆதாரமா 
யிருப்பது போல பல ஊர்களின்‌ பழக்கமும்‌ மிக அவசியமாகும்‌. 
வெறும்‌ எழுத்அப்‌ பூச்செளாொக இருப்பதைவிட நாட்டு வளப்பத்‌ 
தையும்‌ அறிதல்‌ கலம்‌, காட்டின்‌ பல பாகங்களையும்‌. சுற்றி 
வருகையில்‌ அங்கங்கேயுள்ள மக்களின்‌ நடையுடை பழக்க 
வழக்கங்கள்‌, இயற்கை செயற்கைக்‌ காட்டுகள்‌ இவை யனை த்தையும்‌ : 
கேசே கண்டு களிக்கவும்‌, மனம்‌ பண்பட்டு அறிவு வளர்ச்இ 
யடையவும்‌ முடியும்‌. இவ்‌ வுலகத்தைப்‌ பலவிக பாடங்களை 
யுடைய ஒரு சிறந்த புத்தக மென்று கூறலாம்‌. அதைச்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்ப்பதுதான்‌ அதனைப்‌ படிப்பதாகும்‌. இங்இலாக்‌ Bly 
ஐரோப்பா, அமெரிக்கா முதலிய காடுகளில்‌ ஊ) சுற்றிப்‌ பார்ப்பதை 
மாணவர்க்கு ஒரு முக்கிய பாடமாக வைத்திருக்கன்றனர்‌. 
பள்ளிக்கூட விடுமுறைக்‌ காலத்தில்‌ மேற்கண்ட நாடுகளிலுள்ள. 
மாணவர்கள்‌ முடிந்தவரையில்‌ நெடுந்தூாரஞ்‌ சென்று சுற்றிப்‌. 
பார்த்து வருகின்றனர்‌. ஈம்‌ காட்டிலும்‌ மாணவர்கட்கு இவ்வ௪தி. 
வேண்டும்‌. இன பெற்றோர்கள்‌ கவனித்துச்‌ செய்ய வேண்டிய
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காரியமாகும்‌. எனினும்‌, மாணவர்கள்‌ ஊர்‌ சுற்றிப்‌ பார்ப்பதில்‌ 

ஊக்கங்‌ கொள்வகராக. 

கடைசியாக வற்புறுத்தும்‌ விஷய மொன்றே உண்டு. 

உத்தியோகம்‌ பெறுவதுதான்‌ கல்வி பெறுவதன்‌ பயன்‌ என்பத 
தற்கால மாணவருடைய கொள்கையாக இருக்கறது. அரைத்தன 

உத்தியோகந்தான்‌ கெளரவம்‌ என்ற அபிப்பிராயம்‌ பரவி விட்டது. 
எல்லோரும்‌ உத்தியோகம்‌ பெறும்‌ கோக்கத்தோ டிருப்பதாலேயே 

எங்கும்‌ வேலையில்லாத்‌ திண்டாட்டம்‌ அதிகமாய்‌ விட்டது. மாண 

வர்கள்‌ வர்த்தகம்‌, கைத்தொழில்‌ முதலிய சுயாதீனச்‌ தொழில்‌ 

களின்மீதும்‌ இனி மனம்‌ செலுத்த வேண்டும்‌. 

இ வரையில்‌ குறிப்பிட்டன யாவும்‌ மாணவரது எதிர்கால 

நலத்திற்கும்‌, தாய்‌ நாட்டின்‌ முன்னேற்றக்திற்கும்‌ மிக மிக 

இன்றிபமையாதவை. எதையும்‌ படித்தால்‌ பயனில்லை. 

படித்ததைச்‌ சந்தித்துச்‌ செயலில்‌ காட்டாத வரையில்‌ 

அவ்வளவும்‌ வீண்கதான்‌. எனவே மாணவர்கள்‌, இனியேனும்‌ 

விப்படைந்து மேலே படித்தவை யனைத்தையும்‌ நினைத்து 

வேண்டுவன செய்வார்களாக.



10. இயற்கை இன்பம்‌ 

கோடையின்‌ வெப்பம்‌ கொஞ்சமும்‌ தாங்குதற்‌ கின்றிக்‌ 

கொடுமையாய்‌ இருக்கவும்‌, பொய்‌, புனை சுருட்டு, அக்சரமம்‌, 

தீச்‌ செயல்‌, திருட்டு முதலியன ஒருங்கே நிறைந்துள்ள ககர 
வாழ்க்கையில்‌ அலுப்பும்‌, வெறுப்பும்‌ தோன்றவும்‌, அவைகளை 

விடுத்த, சேர வள நாட்டிலுள்ள குளிர்ச்சியும்‌, வனப்பும்‌ மிக்க 

தோர்‌ மலைப்‌ புறத்தை யடைந்தேன்‌. மலையடி வாரத்தில்‌ இருந்த 

தொரு கிறு கிராமத்தில்‌ தனித்த தொரு விட்டில்‌ தங்கினேன்‌. 
சிறின௮ு தூரத்தே வானை நோக்கி வளர்ந்து நின்ற மலையினைக்‌ 

கண்டதும்‌ என்‌ மனம்‌ அள்ளிக்‌ குதித்தது. மறு நாள்‌ அதிகாலையில்‌ 

அம்மலைமீது ஏறத்‌ தீர்மானித்தேன்‌. அற்றைப்‌ பகற்‌ பொழுஅம்‌ 

இசாப்பொழுதும்‌ இருந்த விடத்திற்றுனே கழிந்தன. குண 

இசையில்‌ கதிரவன்‌ எழுமுன்‌ படுக்கையை விட்டு எழுந்தேன்‌. 

பகற்‌ பொழுதிற்கு வேண்டிய பலகாரங்களைச்‌ இறு மூட்டையாகக்‌ 

கட்டித்‌ தோளில்‌ மாட்டிக்கொண்டு, மலையை நோக்கி நடக்க 

லானேன்‌. புறப்பட்ட றிது நேரத்திற்‌ கெல்லாம்‌ மலை யடி. 

வாரத்தை யடைந்தேன்‌. 

அப்பொழுதே இழ்த்‌ இசையில்‌ * கதிரவன்‌ பொன்னொளி 

யொத்த தன்‌ கதிர்களை வீக்‌ கடுகி வான்‌ மிசை ஏறலானான்‌. 

வானொளி படரும்‌ இன்பத்தைக்‌ கண்டு பாட்டுப்‌ பாடிப்‌ புட்கள்‌ 

மூழ்ந்தன. உவகை பூத்த மனத்தினனாய்‌ கானும்‌ மளமளவென்று 

அம்மலைமீது சென்றதோர்‌ ஓற்றைபடிப்‌ பாதையைப்பற்றி. அதன்‌ 

வழிப்படரலானேன்‌. ஒரு நாழிகைப்‌ போழ்து அவ்வாறு நடந்த 

பின்னர்‌, மரங்களின்‌ றிப்‌ பரந்து நின்றதோர்‌ பாறையைக்‌ கண்‌ 

ணுற்று அதன்‌ மீதேறிக்‌ தூரத்தே தெரியும்‌ நிலக்‌ காக்ஷியினை 
அள்ளிப்‌ பருகலாயினேன்‌. கீமே நோக்கவும்‌, குளிர்‌ போக்கிக்‌ 

கொள்ளத்‌ தம்‌ தலைகளை வெளியில்‌ உயர்த்திக்‌ கொண்டிருப்பது 

போன்று சிற்சில பாறைகள்‌ இங்கு மங்கும்‌ ௮ம்‌ மலையில்‌ தென்‌ 
பட்டன. நாடகத்திரையில்‌ காணப்படும்‌ சிறு சிறு வெள்ளைப்‌ 

புள்ளிகளெனக்‌ தூரத்தே சொமத்திலுள்ள விடுகள்‌ தோன்றின. 
மண்‌ மீதே காதல்‌ கொண்டானெனக்‌ கதிரவனும்‌ கண்பிறழ்‌ 

" வின்றிப்‌ பூமியை நோக்கெவன்‌ போலிருக்க, பூமிதேவிபும்‌ ஆதவன்‌
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சோதி கண்டதால்‌ அவன்மீது காதல்‌ மிக மண்டினவள்‌ போல்‌ 

தன்‌ முகத்தில்‌ புன்னகை பூக்கத்‌ தோன்‌ றினாள்‌. 

அம்‌ மலைச்‌ சரிவினில்‌, அடுக்கடுக்காய்‌, படிப்படியாய்ப்‌ பற்பல 

நிறப்‌ பூக்களுடன்‌ கூடிய மாங்கள்‌ பல வளர்க்திரு தன. எவுக்க 

மரங்கள்‌ இலைக ளதிகமற்ற தம்‌ ளெகளுடனே ஆங்காங்கு மற்ற 

மரங்களைக்‌ காட்டினும்‌ உயர்கது இறுமாப்பு தோன்ற நின்றன. 

பச்சலைகள்‌ நிறைந்த ஆல விருக்ஷங்கள்‌ ஓர்‌ பாலும்‌, மஞ்சள்‌ 

நிற மலர்க்‌ கொம்புகளுடன்‌ கூடி. சண்பக மாங்கள்‌ ஓர்‌ சாரிலும்‌ 

மலிக்து தோன்றின. பள்ளிச்‌ இறுவர்களின்‌ பலகைகள்‌ . பல, 

பசும்‌ போர்வையுடன்‌ தரைமீது பரப்பிக்‌ கடக்கன்றனவோ 

என்‌ றெண்ணத்‌ தகுக்த கழனிகள்‌ பலவும்‌, அவற்றிற்குச்‌ சிறிது 

தாரத்திற்‌ கப்பால்‌, இயற்கையெனும்‌ கற்றச்சன்‌ கைப்பட்டு 

உருண்டை? வடி.வா௫க்‌ குவியலாகக்‌ கிடக்கும்‌ பாறைகள்‌ நிறைந்த 

மேடான நிலமும்‌ பார்வைக்‌ கழகா யிருக்கக்‌ கண்டேன்‌. 

மழை யுலாவிய ௮ம்‌ மலைச்‌ சாரலில்‌, மந்தமாருதம்‌ அப்‌ 

சோமுதே தவழ்ந்து வந்னு மெல்லிய மணக்‌ கமழ்ந்தது. அதை 

ஆவலுடன்‌ என்‌ நாசிகள்‌ பருக, என்‌ மார்புக ளிரண்டும்‌ விம்மி, 

விம்மி யடங்னெ. என்‌ உடம்பினிலே ஓர்‌ வகைப்‌ புத்துணர்ச்சி 

தோன்றிற்று. உளன்‌ கண்களில்‌ ஒளி வீசலாயிற்று. அச்‌ சமயத்தில்‌ 

என்‌ மனதினில்‌ பற்பல எண்ணங்கள்‌ உதித்தன. என்‌ பால்யப்‌ 

பருவத்தினை எண்ணினேன்‌. ஆஹா! நீரிற்‌ குமிழி என அப்‌ 

பருவம்‌ கழிந்து: சென்றுவிட்டதே என்ற நினைப்பு என்‌ மனத்தினை 

வாதனைக்குள்ளாக்‌இற்று. எனெனில்‌ அச்‌ காட்களிலெல்லாம்‌ அணி 

கரமான காரியங்களை த்‌ அடுக்குடன்‌ செய்வதில்‌ எத்துணை ஆர்வங்‌ 

கொள்வேன்‌ ! அ.த்தகையதோர்‌ உணர்ச்சி அன்று தோன்றியதன்‌ 

காரணமாகவே, காடு முரடான. அம்‌ unis Gaps அணிந்தேன்‌. 

இயற்கை யன்னையின்‌ இறப்பினைக்‌ காணும்‌ ஆவல்‌ என்‌ மனத்தின்‌ 

கண்‌ ஒங்‌இநின்றது. 

நிற்க, கான்‌ அப்‌ பாறையை விட்டிழிந்து மீண்டும்‌ அடர்ந்த 

காட்டினாடே அுழைக்தேன்‌. நாற்றிசையினின்றம்‌ பலவகை 

வண்டுகளின்‌ ரீங்காரமே காதில்‌ ஓலித்துக்கொண்டிருக்தது. 

தண்ணுஞ்‌ சோலையில்‌ விண்ணளாவி நின்ற மரங்களிடையே பின்‌ 

னிப்‌ படர்ஈத வாசமலர்க்‌ கொடிகளில்‌ வானர மங்கையர்‌ ஊசலாடி” 
ன
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ம௫ிழ்க்து விளையாடினர்‌. தேக்கு, தேவதாரு, சம்‌ தனம்‌, சண்பகம்‌, 
பலா, பாதிரி, புங்கை, புன்னை மு.கலிய மரங்கள்‌ வாளை. கோக்க. 
கைகளைக்‌ தூக்க, அதனைத்‌ தொடுவதே போல்‌ தோன்‌ நின. அவை 
களின்‌ பரக்க ளைகளில்‌ அடர்ந்து. விளங்யெ "இலைகள்‌ பகலவ 
னொளியை உள்ளே புக வொட்டாஅு தடுத்தன. 

மற்றும்‌, ௮ம்‌ மலைக்‌ காட்டில்‌ பல விந்தைச்‌ . சுவையுடைய 
கனிகளும்‌, எந்தப்‌ பக்கத்தையும்‌ மறைக்கும்‌ வரைகளும்‌, நெஞ்சிற்‌ 
கனல்‌ மணக்கும்‌ பூக்களும்‌, எங்கும்‌ நீளக்‌ டெக்கும்‌ இலைக்‌ 
கடல்களும்‌, மூட்கள்‌ மண்டித்‌ அயர்‌ கொடுக்கும்‌ புதர்களும்‌ 
ஆங்காங்கே காணப்பட்டன. மாங்களின்‌ மீது. பலவகை 
நிறங்களுடன்‌ கூடிய பறவைகள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாய்த்‌ தத்தம்‌ 

பேடுகளுடன்‌ கூடிக்‌ கொஞ்சிக்‌ குலாவி விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்‌ தன. 

நடைப்‌ பாதையில்‌ ஊசி குத்தக்கூட இடமில்லாதபடி, செல்வ 
வந்தர்‌ வீட்டுப்‌ பளிங்குக்‌ தரை மீது பரப்பிக்‌ கடக்கும்‌ ரத்ன 
கம்பளமென, மெத்தென உலர்ந்த இலைகளும்‌, வாடிய புட்பங்களும்‌, 
மகரந்தப்‌ பொடிகளும்‌ சிந்திக்‌ இடெந்தன. இரு மருங்கும்‌ 
ஆங்காங்கே வெண்ணிறப்‌ பாறைகள்‌ வழவமழெனத்‌ தமை 
மட்டத்திற்குச்‌ சற்றே உயர்ந்து தோன்றிநின்றன. மஞ்சள்‌ நிற 
வண்ணாரப்‌ பூச்சிகள்‌ தம்‌ வனப்பு மிக்க இறக்கைகளை விர்‌, விர்‌ 
என்னு வீசிக்கொண்டு சுற்றிப்‌ பறந்து விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தன. அம்‌ மலைக்‌ காட்டினில்‌ ௮ச்‌ சமயத்தில்‌ என்னை 
யன்றி வேறெவரு மிலர்‌. ஆகவே இயற்கை யன்னையின்‌. தோற்றங்‌ 
களைக்‌ கண்டு மகழ்வெய்தி நின்றேனாயிலும்‌, திடீரென்று பக்கத்தே 
யுள்ளகோர்‌ புகரினின்்‌௮ம்‌ சரேலென்று ஓர்‌ பகதிக்கூட்டம்‌ 
பறநனு செல்ல, அவ்வோசை கேட்டு, காட்டு மிருகங்க ளேதேனும்‌ 
அங்குக்‌ கடுகி வர்‌ அவிட்டதோ எனும்‌ எண்ணம்‌ அந்‌ நிமிடம்‌ 
என்னை ஒரு முறை குலுக்கிவிட்டு. மது நிமிடம்‌. நான்‌ என்‌ 
நிலை யடைந்தேன்‌. க ்‌ 

_ அக்‌ காட்டிடையே சருகுகளின்‌ மேல்‌ கான்‌ நடந்து செல்லுங்‌ 
கால்‌ ஏற்படும்‌ சலசலப்பும்‌, மரங்‌ கொத்திப்‌ பறவைகள்‌ கொட்டு, 
கொட்டென்று தம்‌ கூரிய அலகுகளால்‌ மாக்கொம்புகளை த்‌ 
அளைக்கும்‌ சப்‌ தும்‌, வண்டுகளின்‌ ரீங்காரமும்‌, குக்‌ குக்‌ கென்று. : 
குயில்கள்‌ பாடும்‌ பாட்டும்‌, தவிர வேறெவ்விதப்‌ பேசோசையும்‌
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கேட்க வில்லை. இறிது - கோத்திற்‌ கொருமுறை மாங்களிடை 
வாயு பகவான்‌ விர்ரென்று விசிக்கொண்‌் டி.ருகான்‌. அதனால்‌ 

வினாடிக கொரு விதமான சப்தம்‌ கேட்கலாயிற்று. இர்‌ நிமிடம்‌, 

பல மைல்‌ தொலைவிற்‌ கப்பால்‌ வரும்‌ புகைவண்டய௰ (5 aan F 

போன்ற தொரு சப்தம்‌ எழும்‌. மறு நிமிடம்‌ நீல நிறக்‌ கடலலைகள்‌ 

சரைமீ௮ மோதுவது போன்றகோ ரொலி எளம்பும்‌. சரேலென, 

அச்சமயம்‌ எங்கிருந்தோ, அசை பெற விழிக்கும்‌ மானினத்திற்‌ 

சில மருண்டு, மரங்களிடையே, வேடன்‌ வில்லினின்றும்‌ விடுபட்‌ 

டோடும்‌ அம்பினைப்போல்‌ விர்ரென்று பறந்து செல்லும்‌. 

இத்தகைய தோற்றங்க எனை த்தையும்‌ கண்டு களித்துக்‌ 

கொண்டே, நான்‌ அனக்க உள்ள தீதினனாய்‌ அடிமே லடிவைத்து 

ஓய்யார நடை நடந்து உல்லாசமாய்‌ மென்மேலும்‌ சென்று 

கொண்டிருக்க, சூரியனும்‌ என்னைக்‌ தொடர்கனு வருபவனேபோல்‌ 

வானவி தியில்‌ ஏறிச்‌ சென்றுகொண்‌ டிருந்தான்‌. செஞ்‌ ஞாயிற்‌ 

O@p xr கதிரால்‌ பச்சை மர இமல்லாம்‌ பள்‌ பளென  மிண்ணின, 

உ௱சிவேளை வந்தது. அப்பொழுதே என்‌ தக்கம்‌ என்‌ கோள்‌ 

மேஷ்‌ தொங்காநின்ற சிறுமூட்டை மீது செல்லலாயிற்று. ஆகவே 

பக்கத்தே எங்கேனு மோர்‌ சனை யுளதோ என்று பார்ப்பான்‌ 

வேண்டிச்‌ சுற்று வேகமாகவே நடக்கலானேன்‌. வெம்மதக்களிறுகள்‌ 

Ger நாட்டு மலைக்‌ காடுகளில்‌ செறிர்து காணு மென்பறை 

முன்னரே கேள்வியு ற்‌ றிருந்தேன்‌. அல்‌ காட்டிடைபே அல்‌ களிறு 

கள்‌ வெருண்டு விழுமிய மரங்களை முறித்து விழ்த்திச்‌ சென்‌ 

ருக்னாம்‌ முறைமையை அன்று கண்டு வியந்தேன்‌. அவ்வாறு 

்‌ கறிக்‌ டெக்கும்‌ மரங்களில்‌ அமைந்த செந்தேன்‌ மலையின்‌ வழி 

யொழுயெ மாண்பினைக்‌ கண்டு மனக்‌ களிப்புந்றேன்‌. 

திறிது தாரத்திற்‌ கப்புறக்தே சல சல வெனக்‌ கானாறு கற்‌ 

களில்‌ விழுந்தோடும்‌ ஓலி கேட்டு அ.த்திசை நோக்இ நடந்து அவ 

ணடைந்கேன்‌. அஹா ! எத்தயை காக்ஷி அனு, மாவும்‌ மாக்களும்‌ 

விரும்பி நீராடும்‌ அம்‌ மலைச்‌ Kat SOND அருவி நீர்‌ ஆமுகப்‌ பாய்ந்து 

சென்றகொண்டிருக்தனு. மாசற்ற மணி 8ீர்ச்சனைகவில்சல்லிமீன்கள்‌ 

தூள்ளி விளையாடின. களங்கமற்ற ஆச்‌ சுனைகீரில்‌ கவன்‌ சாயை 

காண்போர்‌ கண்ணப்‌ பறிக்கும்‌ ஒளியுடன்‌ தோன்‌ நிற்று. அச்‌ சுனை 

யோரத்தில்‌ அமர்ந்து என்‌ மூட்டைக்‌ கனத்கைச்‌ சிறிறு போழ்‌ 

"தனில்‌ குறைக்னுவிட்‌ டெழுந்தேன்‌. ஆற்றைப்‌ பிற்பகலில்‌ வெகு 
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